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PREFACE. 


The Text of this edition agrees in the main with 
those of Kraner (edited by Dittenberger) and 
Doberenz. The Notes are the results of actna) 
teaching, corrected and supplemented by a careful 
examination of the best commentaries, that of 
Kraner being perhaps the most serviceable. It is 
well to mention that the Notes and Vocabulary are 
meant to be used together, as supplementing each 
other. For many corrections and valuable sug- 
gestions I am indebted to the Rev. J. Bond. 

March, 1882. 

The book has been carefully revised, especially 
the Vocabulary, with the great advantage of the 
kind help of the Rev. G. H. Nall. 

February, 1895. 
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INTRODUCTION. 

When the strife between the patricians and ple- 
beians had at last ceased, Rome slowly 

1.,,., , - ,, Tlie rotten 

but steadily began to conquer the world, state of tho 
Not unlike the octopus which, on a whicifcaesar 
comic map of Europe published a few 
years since, represented Russia, she threw her long- 
reaching arms on all sides, and what these once 
reached they also held. By the beginning of the 
1st century B.c. Rome might already he said to be 
the mistress of the world. Meanwhile, however, 
simplicity and virtue had given place to vice and 
refinement, and the nobility which governed the 
world was itself rotten to the core. Tiberius 
Gracchus in B.c. 133, and his young brother Gaius 
twelve years later, essayed to stay the plague-spot 
of corruption : but they acted unwisely, and each 
perished in his vain attempt. The Juggernaut of 
wealth and office trampled them under foot, and, 
though vengeance was sure, it was limping and 
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slow ; in appearance the Senate’s sway was stronger 
than ever. But the patriciate which in days of 
old had been influential and beloved, now stank in 
the nostrils of the people. Soon, too, sprang up 
a foe far more formidable than the Gracchi. C. 
Marius, a man of the people, found tlie army a 
disorderly rabble ; he restored it to a state of 
discipline, and so rendered it once more efficient 
and invincible. The darling of the soldiers and of 
the crowd, who saw in him their only means of 
emanciiiation from the thraldom wliich oppressed 
them, he attacked the nobles with all the bitterness 
of his rough and savage nature : but in matters 
politic he was no match for his patrician opponent, 
Lucius Cornelius Sulla, who took up the cause of 
the nobles, desperate as it was, and who actually 
succeeded in putting away for a time the coming 
catastrophe. But the season for mild remedies had 
long since gone by : the knife was needed to remove 
the mortified limb. The time and the man were 
at hand. 


On the 12th day of July, B.c. 102,^ the year which 


Caesar's birth 
and early life, 
B.c. 102-S2. 


witnessed the destruction of the Teuton! 
by C. Marius, the future dictator was 
born. His father’s sister had been given 


in marriage to Marius, and the training of his 


^ According to Professor Mommsen. The date usually 
given is b.c. 100. 



INTRODUCTION. 



childhood taught him to look upon the popular party 
with respect. While yet a youth the vote of the 
people in the assembly of the Tribes conferred on 
him the office of Flaraen Dialis, or priest of Jupiter, 
a proceeding which reminds one of the boy-bishops 
of the Middle Ages. Nor, when we bear in mind 
the hollow nature of the armed truce beUveen the 
Few and the Many, was the vote of the people 
without significance, not to say without ill omen. 
At the age of nineteen he married the daughter of 
Cinna. Cinna, during the bloody strife between 
Marius and Sulla, was a prominent, after Marius 
himself the prominent, member of the revolutionary 
party at Rome, which aimed at nothing less than 
the subversion of the corrupt oligarchy which had 
shown itself so unable to govern. The nephew of 
one arch-democrat and son-in-law of another could 


hardly hope to escape Sulla’s watchful eye. The 
dictator sternly bade him give up his wife, and 
Gains’ spirited refusal so enraged the tyrant that 
only with the utmost difficulty was his life saved. 

Seeing that Rome was no place for him just now, 


he took part in the wars then going on 
in the East, and distinguished himself 
therein. On Sulla’s death (b.c. 78) he 


In the East, 
B.C. 81-78. In 
Rome, B.c. 78. 


again returned to Rome ; but in the premature 


outbreak of Lepidus, the political turn-coat, who 


after trying to change Sulla’s constitution broke out 
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into armed resistance, he took no part. Like all 
truly great minds, he could wait for the right time 
and not strike until a blow would be decisive. And, 
as Suetonius tells us, he doubtless mistrusted Lepidus 
as a fitting colleague in that regeneration of the 

State which he had already marked out 

StSnoia^*^* as his life-work. This policy was begun 
beiia, B.C. 77. attack on Dolabella. He had as 

proconsul oppressed Macedonia in the most shame- 
less manner. Lust, greed, and rapine had marked 
his rule, and the young Caesar had indeed an 
excellent case. But vested interests were at stake, 
and the whole body of nobles, as well they might, 
took fright and rose as one man. Gold was freely 
tlirown on all sides to ensure the acquittal of the 
guilty oligarch ; his judges were not only his per- 
sonal friends, but also afraid, living as they did 
in glass houses, to throw stones. The young Caesar, 

perhaps by the advice of his friend and 
neighbour Cicero, went to Rhodes to 
study under the great rhetorician Apollonius Molo, 
where he continued to educate himself for his life’s 
task. Above all, he learned what then could be 
gained so well nowhere else — the power of eloquence, 
and a man who would move crowds must needs be 

Among the eloquent. On his voyage thither he was 
pirates. taken by the pirates who, to the disgrace 

of the Roman generals, infested those seas. The 


In Rhodes* 
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mischance nearly cut his life short, but in the end 
it did but bring out in a characteristic manner 
his promptness and energy. Keleased on the pay- 
ment of a ransom of fifty talents, the self-same day 
he gathered a force at Miletus, surprised his late 
captors while they were yet feasting on the proceeds 
of their ill-gotten gains, and there and then crucified 
them as a terror and example to others. 

On his return soon after this to Rome, **‘*"“^' 
he found the star of the Senate in the ascendant : 
Metellus, Lucullus, Crassus, and Pompey were occu- 
pying the chief state offices. But Caesar was still 
the people’s favourite, and he proceeded to in- 
gratiate himself with them still more. He did not 
indeed thrust himself forward, but each act of high- 
handed robbery — and these were not few — surren- 
dered a valuable card into the hand of one w'ho 
knew how to play it, and gave him more influence 
with the people, who were sooner or later to settle 
matters with their old foes. The cause of the 
aristocracy was indeed rotten. Verres, 
a young noble, during his three years’ 
stay as Pro praetor in Sicily, had in the most cruel 
manner oppressed that unhappy island. Through- 
out his tenure of office there had been absolutely 
no security for property, no safety for honour or 
life.^^ The young magistrate who represented “the 
city was a monster of wickedness, the incarnation 
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of cruelty the most heartless, of greed the most 
unprincipled, of lust the most unbridled: he spared 
neither things human nor the temples of the gods, 
and even crucified a Roman citizen in sight of the 

O 

Italian shores. But he carried his game too far. 
Cicero had not yet thrown the weight of his mag- 
nificent eloquence into the senatorial balance, and, 
prosecuting in the most determined way, backed up 
by abundant evidence of guilt only too easily pro- 
cured, he forced Verres to go into banishment at 
Marseilles. Such an occurrence was not calculated 
to strengthen the union of the parties. The revela- 
tions disclosed therein opened the eyes of all to the 
excesses and enormities which were daily enacted 
in the provinces. For Verres, bad as he was, was 
but one out of many as bad as himself. In or about 

Miiitjiry Caesar was made Military 

Tribune. Tribune, and about the same time be- 
came allied to Lucius Piso by marrying his daughter 
Calpurnia on the death of Cornelia. The next year 

(b.c. 68) he became a candidate for the 
quaestorship, the lowest rung on the 
ladder of public office. At once he was a hot 
favourite with the people, in whose hands power 
already really lay. The nephew of the great Marius 
and the son-in-law of Cinna had claims on the 
party of progress which could not be overlooked. 
In vain did the nobles offer a furious opposition. 


qimcstor. 
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Every device, fair or foul, was defeated by the 
determined attitude of the masses, and the nobles 
by their bitter hostility hurt only themselves. It 
was not long before he had an oppor- ^ 
tunity 01 showing alike his political feuds Marius, 
sympathies and his courage. For yeai's the name 
of Marius had been unheard at Eome save in a 
whisper. But now on the death of his aunt, the 
widow of Marius, Caesar not only took occasion to 
praise Marius, but carried his bust in the funeral 


procession. Moreover not long before he had ob- 
tained the recall from exile of Cinna, his wife’s 
brother, and of those members of the conspiracy of 
Lepidus who after their leader’s death had joined 
Sertorius in Spain. The next year (b.c. 67) Ponipey, 
who in his consulate (b.c. 70) had deserted the 
senatorial party, had vast powers conferred on him 
by the Gabinian law; and Caesar, who regarded 
the step as necessary, and at the same time wished 
ompey to be out of the way, warmly supported 
his claims. Soon after the next step was attained, 
and Caesar was elected Aedile, with 
Bibulus for colleague. The division of 
labour was excellent; for while Bibulus supplied 
the money, Caesar showed how it could be most 
advantageously spent. The pair won great favour 

Porlm <^"-=°tated the 

I’omm, bu.lt the Julian basilica, and, when in the 
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Pontifex 

Maximus. 


games they were restricted to 320 pairs of gladiators, 
they accoutred these with silver. Two years later 

Caesar became head of the Roman re- 
ligion, by being elected pontifex maximus. 
His popularity was unbounded, but his head was 
still cool, and it is impossible to believe that he 
took any part whatever in the conspiracy headed 
^ bv the dissolute traitor Catilina. Indeed 

Catihna, b.c. J 

'i3. the only grounds on which such conduct 

has been attributed to him lay in the wise speech 
in which he advised the Senate to spare the con- 
spirators’ lives. The next year he was 
^iT'pro-pme- Practor, and in the year following that 
tor, B.C. 01. Pro-praetor in Spain, busy in subduing 

the unruly tribes in the North and West. Here 
first he gave evidence of that brilliant generalship 
with which his name is now connected. He was 
proclaimed as Imperator by his soldiers, and the 
Senate, grudgingly but of necessity, gave him the 
honour of a triumph. On his return to Rome he 
formed that coalition with Pompey and Crassus 


which IS usually known as the First 

First Trium- _ . . mr • x 

virate, B.C. 60. Triumvirate. The three were m truth 
incongruous enough, but were held together for the 
time, partly by community of interests, partly by 
the personal influence of Caesar himself. The coali- 
tion presented a double front, opposing on the one 
hand the Senate, on the other hand the extreme 
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Consul, b.c.59. 


radicals. Crassus, the capitalist, wished the coming 
changes which were seen to be inevitable to be as 
slight as possiole. The next year saw Caesar 
consul ; and as in his aedileship, and 
again in the praetorship, so now Bibulus 
was again his colleague. But the agreement be- 
tween the colleagues was now less happy. Bibulus 
was a devoted adherent of the aristocratic party, 
but was quite unable to resist the measures of 
Caesar, and soon shut himself up in his house, 
thereby virtually abdicating office and leaving the 
field clear for energetic action. The measures which 
were thus passed with comparative ease were both 
many in number and important in character. All 
the Senate’s transactions were to be published ; an 
agrarian law (like that of Rullus five years before, 
but less crude) was passed; just relief was given 
to the wealthy and influential knights; Ptolemy 
of Egypt and Arioviatus the German were pro- 
claimed “friends of the Roman people”; the worst 
grievances of the provinces were remedied ; and 
bribery was checked. In the meanwhile Bibulus 
was watching the heavens and declaring all these 
doings invalid, but his voice was disregarded : and 
the joke was current that the two consuls were 
Julius and Caesar. Vatinius, tribune of 
the people and a creature of Caesar 

proposed and passed a bill which gave Caesar 

b 
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In Gaul. 


command in Cisalpine Gaul for three years with 
five legions ; the Senate, not to be outdone in 
generosity, added another legion, and extended his 
proconsular powers over Further Gaul and the Alps. 
He stayed near Rome long enough to ensure the 
election of his friends and to prevent the repeal 
of the laws which had been so lately passed. He did 

not arrive in Gaul before his presence 
there was necessary. The Helvetii, a 
powerful and numerous Gallic tribe occupying the 
greater part of what is now called Switzerland, had 

Tho Helvetii shown signs of restlessness. This people 
B.C. 58. ' had some fifty years before come in 

contact with the Romans, for in B.c. 107 the 
Tigurini (one of their four cantons) had inflicted 
a crushing defeat on the Consul Lucius Cassius 
Longinus, and this the Romans had never forgiven. 

Now (b.c. 61) the chief man among them, 
Orgetonx. Qrgetorix by name, tried to persuade 

them to go forth and seek for wider and more fertile 
territories in Gaul. The most energetic measures 
were taken in hand, and Orgetorix was chosen to 
superintend the preparations, the setting out being 
formally fixed for the third year (b.c. 58). Though 


Orgetorix himself was convicted of treason and put 
an end to his own life, the Helvetii did not abandon 
their plan, allies being gained where possible. There 
were two, and only two, routes by which to get 
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into Gaul. One of these, that namely through the 

Sequani, was so beset by natural diffi- choice of 
culties that they at once abandoned it. 

The other, which passed through the territory of 
the Allobroges and so across the Province, was 
alone possible, and the Helvetii determined to 
attempt this. On the 28th of March the vast pro- 
cession began its exodus, and consisted of 368,000 
persons, of whom 92,000 were men capable of 
bearing arms. Caesar hurried to Geneva and utterly 
destroyed the bridge there existing. The Helvetii 
were confounded by this prompt action, and sent 
ambassadors to Caesar to request a pass- 
age through »the Province.” Caesar me'^ui'esof 
did not entertain the proposal for a 
moment, but his plans of defence were not yet 
complete, and he bade them come back on the 
13th of April, for his final answer. In the mean- 
while he fortified the left (south) bank of the Rhone, 
and when the ambassadors returned he flatly refused 
any concessions. The Helvetii tried to force their 
way across, but found it impossible, owing to the 
strength of the current and the fortifications which 
had recently been erected. Baffled as they were, 
they were obliged to turn to the Sequani, who 
allowed them to pass through their terri- 
tory. They then passed on into the routof°°^ 
country of the Aedui, who at once applied to Caesar 
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for aid. He meanwhile had raised fresh levies in 

North Italy, for he saw that energetic action was 

necessary. Pursuing the Helvetii, he came upon 

them when three parts of their forces had crossed 

the Saone ; the fourth, which happened to be the 

Tigurini, he cut to pieces. The Helvetii sued for 

Ineffectual peace, but not in a tone likely to win 
negotiations. Qaesar’s favour; and when he demanded 

hostages and satisfaction for the injuries done, the 
negotiations were abruptly broken off. Caesar de- 
termined to follow the Helvetii at a short distance, 
and did so for fifteen days. Then an opportunity 

Caesar follows of attacking them simultaneously in front 
the Helvetii : ^nd rear was frustrated by the false 

intelligence brought by one of his officers. At 
last Caesar was tired of this waiting game, and made 
with all speed for Bibracte. The Gauls thought 
that Caesar was running away, and in their turn 
were the pursuers. This was Caesar's object : he 
was enabled to take them at a disadvantage and to 
, , * inflict on them a crushing defeat. The 

defeats them 

near Bibnicte. slaughter was immense, and the survivors 
were sent back home to form a barrier against the 
tide of Germans who were pressing on into ever 
more dangerous proximity to Roman territory. 

The Gallic tribes poured congratulations on Caesar, 
at the same time drawing his attention to the 
tyrannical conduct of Ariovistus, king of the 
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Germans, The arrogance of this barbarian raised 

Caesar’s anger, while he saw that the 

allies of Rome must be protected and 

the onrush of Germans into Gaul stayed. Accord- 

ingly he invited Ariovistus to a conference, and on 

his refusal forbade him to bring any more Germans 

into Gaul or to hurt the Aedui. The answer was 

defiant, and Caesar alarmed at hearing that fresh 

tribes of Germans were on their way to join 

Ariovistus, determined to attack him before the 

junction could be effected. By one of his night and 

day marches he managed to anticipate the Germans 

and throw himself into Vesontio (Besantjon), which 

was by nature impregnable. Ariovistus marched on, 

now closely pursued by Caesar (whose army a 

panic had almost driven to mutiny), and after a 

conference which was broken up by German treachery 

the two armies came up with each other. For some 

days the Germans refused to fight, but at last, when 

forced to do so, were defeated with great slaughter, 

and pursued to the Rhine. Caesar, leaving 

Labienus in charge of the winter-quarters 

(although it was not yet October), himself returned 
into Cisalpine Gaul. 

The rest of Caesar’s life must be very briefly told. 
In the course of the next few years he 
succeeded in thoroughly conquering and 
civilizing Gaul, and in crossing over into Britain. 
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On the death of Pompey he was without a rival; 

and at his death he had been five times consul, four 

times dictator; he was dictator elect for life, j^aer 

fecius morurtiy tribune of the people, pnnceps senatusy 

Caesar’s mur- His murder, the result partly 

der, B.0. 44. Qf fanaticism, partly of personal hate, 

robbed Rome of her greatest citizen. 

His powers and genius were simply astonishing. 
A brilliant leader, a skilful engineer, a profound 

jurist, a scientific astronomer, an eloquent 
His genius. Qj-^^or and accomplished poet — there was 

no region, practical or theoretical, into which he did 
not travel with the greatest success. The Com- 
mentaries in which he simply told the story of his 
Gallic wars are a model of what such writing should 
be, and are equally valuable for the student of the 
Latin language or of the military art. 


\_jRe.prxnted from Mr. Rutherford's Edition of Boohs II. and 
III. of ‘ Caesar s Gallic War ’ in the same senes.] 


THE ROMAN ARMY. 

The Romans were a nation of soldiers, and it is necessary 
to know something about the Roman army in order to 
undemtand the writings of the greatest Roman general. 
Every one knows liow Rome was not built without blood- 
shed ; and it was by fire and sword, by blood and iron, 
that she pushed forward year by year the boundaries of 
her empire. But, except in point of discipline, the legions 
of Caesar bore little resemblance to the citizen host which 
Romulus had led to victory seven centuries before. The 
history of the Roman Army divides itself into periods, 
but it is impossible to understand accurately the military 
terms of a later period without knowing something of 
those which preceded. 

We will give a slight outline of the military systems 

previous to that which was in use when Caesar fought in 

Gaul. In the time of the kings the order of battle was 

the phalanx, in which the soldiers formed one compact 

mass. Camillus, at the beginning of the fourth century 

xxili 
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B.C., is said to have broken the phalanx up into smaller 
bodies, called manipuli^ capable of acting separately, but 
trained to act in concert. The whole legion was arranged 
in three lines. The first line was composed of the youngest 
men, the second of men in the full vigour of life, and the 
third of veterans. These three lines were called respec- 
tively Sastatiy Principes, and Triarii^ and each contained 
ten manipuli^ drawn up separately at a short distance 
from each other. The legion so drawn up presented a 
chequer formation : 

Hastati — — — — — — — — — — 

Principea — — — — — — — — — — 

Triarii — — — — — — — — — — 

Each manipulus was divided into two centunacj each of 
which was commanded by a centurio. The centurion com- 
manding the right wing {centurio prior) had command of 
the whole maniple. Under him was the centurion in 
command of the left wing {centurio posterior). The men 
of each legion were distributed among thirty maniples. 
Light troops {velites) were attached, twenty to each cen- 
tury. Thus in tabular form : — 

Hastati 10 maniples of 120 men = 20 centuries of 60 men =1200 


Principes 10 


120 

„ =20 


60 

„ =1200 

Triarii 10 

»9 

60 

„ =20 

99 

30 

„ = 600 

30 



60 



3000 


To every century 20 velites 1200 


. 4200 

In the chequer formation the intervals between the 
maniples were of the same length as the front of a 
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maniple, and wei*e utilized in the following way : — The 

first line, when compelled to retire, drew off between the 

intervals of the Principes, while the Principes advanced 

to the attack. Meanwhile the Triarii remained kneeling 

behind their shields. If the Principes were also forced to 

give way, they retired upon the Triarii, who received 

them and the Hastati into the intervals between their 

maniples, and advanced in one long unbroken line upon 
the enemy. 

Attached to the legion were three hunrlred cavalry. 

They were divided into ten turmae, or squadrons of thirty 

men, each turma being commanded by three decxiHones 

and three subordinate officers, called optiones. 

The Allies {Socii ) — that is, the Italian States subject to 

Rome— had to supply as many infantry soldiers as Rome 

sent into the field, and three times as many cavalry. 

From the fact that in battle they were placed upon the 

wings of the Roman legions, they were sometimes desig- 

nated by the words ala, alarii, or cokortes alariae. A 

fifth part of their infantry and a third part of their 

cayaUy formed a select body called extraordinariL or 
cohortes extraordinariae. 

Both Romans and Allies were eqinpped in the same 
manner. Of defensive armour all three lines of the 
egion had the full suit. It consisted of helmet, shield, 
cuirass and greaves. The helmet was of iron {cassis), or 
of leather mounted with bronze {galea), and was some- 
imes furnished with a crest {crista) of red or black 
leathers. The iron helmet gradually superseded the 
^imet of Irather, but the word galea replaced c«m. 
no Shield {scutum) was of strong wood covered with 
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hide. It was about four feet long and two and a half 
broad, and bent round so as to present a convex outside. 
It had a metal rim at each end, and an iron boss (umbo) 
in the middle. The cuirass {lorica) appears to have varied 
much in material and shape. It was sometimes made of 
plaits or thick strips of leather overlapping one anotlier, 
the chest being protected by a plate of iron about nine 
inches square. Under the Empire it was generally 
formed of two plates of metal over the chest, and long 
flexible bands of steel over the shoulders and round the 
waist. The greaves {ocreae) reached to the knee or above 
it, and were commonly of bronze. It soon became cus- 
tomary to wear only one, the left leg being seldom 
exposed by a swordsman covered with a shield. 

The offensive armour consisted of two weapons. One 
was the short, straight, two-edged Spanish sword {gladiiis 
Jfispanm\ adapted for stabbing rather than for cutting. 
It hung by a leather belt {baltem) over the shoulder, or 
from a girdle {cingulum). Private soldiers wore the sword 
on the right side, in order that the shield, which was 
carried on the left arm, might not prevent its being 
easily drawn. Officers, who carried no shields, carried 
the sword, as is now done, on the left side. Each of 
the Triarii carried the long pike {ha$ta\ which had 
originally been confined to the Hastati. The Hastati 
and the Principes carried the pilutn. The pilum was 
only used as a missile, and consisted of a wooden shaft 
about one and a half inch thick and four and a half feet 
long. The iron part of the weapon was as long as the 
wood, but since it came down over the shaft the whole 
measured about six and three-quarter feet in length. 
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Soft iron was used in its construction, that by bending’ 
in the shield or other armour of the enemy it might 
hamper his movements, and when pulled out become 
unserviceable. 

The cavalry wore an iron cuirass, a helmet, and leather 

They carried a serviceable shield, a heavy lance, 
and a long sword. 

Such w6re the formation and equipment of the Roman 
Army till the time of Marius, about TOO b.c. Even before 
that date some considerable changes had been made. The 
manipuli had been massed into larger bodies, called cohor- 
tes^ each cohort containing six centuries or three maniples 
one maniple of Hastati, one of Principes, and one of 
Triarii. Moreover, the hasta was transferred from the 
Hastati to the Triarii ; and at one time the Triarii must 
have carried the pilum when the other two lines were 
armed with the hasta. For the two first lines are occa- 
sionally designated antepilani ; and the first centurion of 
the legion, who was also the first of the Triarii, was called 

primipilus^ or pnmi pili centurioy a name which he always 
tallied. 

The military period into which Caesar’s campaigns fall 
began with the reforms of Marius. The lower classes of 
the Roman populace, who had hitherto been excluded 
fiom service, were now made eligible, and even freedmen 
{hhertini) were admitted to the legions. The division into 
Hastati, Principes, and Triarii entirely disapjjeared. The 
pilum became the common weapon of all legionaries. The 
cohort displaced the maniple as the basis of the mili- 
ary formation. As a result of the Social War (91-89 b.c.) 
c Socii Italic! became Roman citizens, and from that 
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date the distinction between legiones and Socii was 
dropped. A Roman ’army now consisted of Romans and 
auxiliary troops. There were no Velites. All legionary 
soldiers were milites gravis arnxaturae. In Caesar’s army 
all light troops {milites levis armaturae) are auxiliaries. 
Such were the slingers {funditores\ who shot stones 
{lapides) or lead bullets {glande$\ and the archers {sagiU 
tarix). They came principally from Crete and the Balearic 
islands. The cavalry consisted wholly of foreign troops — 
Gauls, Germans, Spaniards. Some were attached to the 
legions in the old fashion. The rest formed an arm dis- 
tinct from the legion. Hence such phrases as legionarii 
equites. They were commanded by a Roman, and sub- 
divided into alae, which were commanded by praefecli 
equitUMf generally Romans, sometimes men of the same 
race as their troop. The alae were split up into turmae 
and decuriae. 

Though the full strength of a legion was from 4500 
to 5000 infantry, it usually fell far short of these 
numbers. One of Caesar’s legions on active service 
would rarely number more than 3000 or 3600 men. 
Such a legion contained 10 cohorts of 300 to 360 men, 
each cohort 3 maniples of 100 to 120 men, each maniple 
2 centuries of 50 to 60 men. Tlie men stood ten deep. 
For centuriay which does not occur often, ordo is some- 
times used. Thus, ducere ordinem means “to be a 
centurion.” 

On the field of battle the cohorts were commonly drawn 
up in a triple formation. Of the ten cohorts four formed 
the first line, three the second, and three the third. A 
space equal to the length of the front of a cohort separated 
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the cohorts of each of the first two lines from one another, 
and each line from that behind. 

4 3 2 1 





5 



This is the triplex acies^ so often mentioned by Caesar. 

The best troops of the legion were assigned to the first 
cohort. 

Other formations were (1) the straight line ; (2) the 
wedge, cuneus ; (3) the orbis^ a solid or hollow square, 
adopted in cases when the enemy was much superior in 
numbers. 

Tlie order in which troops on the march were arranged 
varied with the circumstances. When no danger was 
apprehended, the army marched in single column, each 
legion followed by its own baggage, and the cavalry 
riding eitlier on the flanks or rear. In an enemy’s 
country the great length of such a column would have 
invited an attack, and it was abandoned. The baggage 
trams of the sepaiute legions were now thrown together, 
and, having been increased by the packs of the men, 
were placed in the centre. The troops marched ready 
for fight. 

By marching in battle array we understand the acies 
triplex retained. The four cohorts of the first line formed 
the first column ; the 5th, 6th, 7th, the second column ; 
and the 8th, 9th, 10th, the third column. In case of 
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attack, each colunin had only to deploy right and left in 
order to present the customary order of battle. 

The aginen quadratum was a hollow square, correspond- 
ing to the orhis on the field of battle. It was used in the 
neighbourhood of the enemy, especially if cavalry or light 
troops were hovering round. The baggage was placed in 
the middle. 

Officers of a Roman Army. — The commander-in-chief 
before proceeding on a campaign received by a lex curiatay 
or law of the old Patrician assembly, the ratification of 
his imperium militare. He then took the vows in the 
Capitol, and assumed the paludamentum or cloak of scar- 
let wool embroidered with gold — the exclusive badge of 
his office. He was dux helHy but the number of his 
troop.s was settled by the Senate, which also reserved 
to itself the power of recalling him, of making peace, 
and settling other important questions. But in Gaul 
Caesar was autocratic, and could increase his forces at 
pleasure ; make war or conclude peace without consulting 
the Senate. 

The legati were adjutants of the Tmperator. They were 
commonly appointed by the Senate, and were generally 
three in number. Caesar liad ten in Gaul. They belonged 
to the order of Senators. They were required to yield 
unquestioning obedience to. the Imperator, and were 
responsible to him. Hence they were chary of beginning 
enterprises of which the success was not assured. Their 
successes were ascribed to their commander, as he was 
answerable for the failure of his adjutants. They com- 
manded divisions in the field, and occasionally held inde- 
pendent commands. 
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The Quaestoi*s {qitaestores) had chai'ge of the niilitaiy 
chest, and were expected to value and dispose of the 
booty. Thus it was the quaestors wlio sold prisoners of 
war to the dealers {mangonei<) who followed the army. 
They were occasionally entrusted with a command. 

Of the legionary officers the trihuni militareSy or milititmy 
held the highest rank. There were six to each legion. 
Some were chosen by the people ; the rest were selected 
by the commander-in-chief. Caesar^s tribuni were pro- 
bably all chosen by himself. They were of knightly rank, 
and in their election family influence and personal fi iend- 
ship had more weight than military ability and experience. 
Of Caesar’s tribuni C. Volusenus Quadratus is the only 
one who is mentioned with commendation. We read of 
them sometimes as the leaders of small detachments, some- 
times as entrusted with administrative duties. 

Tlie praefecti militumy who before the Social War had 

held the same office among the Socii as the tribuni among 

the Romans, were now nominated by the commander-in” 

chief, and were deputed to command auxiliary troops and 

perform other services. Like the tribuni, they were of 
equestrian rank. 

The sixty centurions of tlie legion were selected by the 
comraander-in-chief. Originally their rank varied accord- 
ing as they belonged to the Triarii, Principes, or Hastati, 
and to the first or second century of the maniple. The 
old titles were retained in the cohort formation when the 
division into Hastati, Principes, and Triarii had practi- 
^lly disappeared. Each of the three lines of the legion 
had, ^cording to p. xxiv., 10 maniples and 20 centuries, 
a so 20 centurions, i.e. 10 priores and 10 posteriores. Thus 
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the last centurion in the legion was decimus Iiastatus pos 
terior^ and so on, e.g. : 

GO, 59 51 decimus, nonus primus hastat. post. 

50, 49 41 decimus, nonus primus hastat. prior. 

40, 39 31 decimus, nonus primus princeps post. 

30, 29 21 decimus, nonus primus princ. prior. 

20, 19 11 decimus, nonus primus pilua post. 

10, 9 2 decimus, nonus secundus pilus prior. 

The first centurion of the whole legion was called 
pi'imus piluSy primipiluSy or primi pili centuriOy the pnor 
being omitted. Pihts is substituted for triariuSy and is 
occasionally used as equivalent to ordo in the case of 
Triarii, e.g. primum pilum dticerey B- G. v. 35. Centurions 
wore a distinguishing badge on their helmet, and carried 
a vine wand (pitis) as a staff of office. 

Soldiers who had been discharged after serving their 
time might be again called to service by a special sum- 
mons of the commander-in-chief. They were then named 
evocati. They were exempted from pioneer and sentinel 
duty, and were sometimes allowed to use horses on the 
march. They enjoyed the same rank and sometimes the 
same pay as centurions. 

The^a^n or engineers formed a separate corps, under 
the praefectus fcMirtu The engines of war were entrusted 
to their charge. 

Legionaries when sent out to pick up intelligence, if 
single, were termed speculatores ; if in parties, explora- 
tores. 

The clothing of a Roman soldier was very simple. 
Instead of the cumbrous toga, he wore the sagum or 
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rngidumy a short cloak reaching only to tlie knee. It left 
the right side of the body open, and was fastened at the 
shoulder by a buckle. Under this was the tanicay which 
Was kept in place by the cingnhnny wliich sometimes sup- 
ported the sword. The cuXlgae were half-boots reaching 

to the middle of the leg. The soles were studded with 
great nails. 

Light though this clothing was, the Roman soldier had 
always enough to ciirry. When on the march, he was 
little better than a beast of burden. He carried his 
armour and everything that he used. The weight of his 
pack alone {mrcinw>>i was sixty Roman UhniCy or about 
forty-live English pounds. It consisted of i)rovisions for 
half a month, several stakes {vallx)^ a saw, basket, spade, 
hatchet, and a vessel for cooking. These vam and cibaria 
were generally carried on one of the valli over the left 
s loulder, while the left arm supported the shield. The 
vight hand grasped the two pila, and the helmet hung on 
the breast or back. In the event of battle the sarcinae 
Were thrown together and entrusted to the char^re of a 
guard {praesidium). Without sarcinae the soldier^is said 
to be ea^pedUm ; with them, impeditus. By impedimMUy 
on the other hand, was meant such baggage as tents 
liandmills, and military engines. The wagons and beasts 
of burden were included in the term. On the first signal 
foi march the tents were struck and the baggage packed 

; o„ the second^^fer'tSng 

ea^'! “‘““Ja'ds of the legion were mimeious. Originally 
«aoh .nainple had its own etandard. In faot it was from 
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the wisp of l»ay which formed its first rude ensign tliat 
the manipuh(s was named. It was in Marius’ time tliat 
the eagle {uquila) became tlie principal standard of the 
legion. The bird was represented with wings outspread, 
perched on a wooden pole. The centurions took care to 
select one of the sti'ongest and bi'avest legionaries as 
standard-bearer {aquUifer). Over his helmet the head 
ami skin of some wild beast was so worn that the face 
appeared between its jaws. He was attached to the first 
cohort, and was under the eye of the first centurion of the 
legion. Thus the eagle was always in the van. In the 
same way the standard of each sub-division of the legioiJ 
was placed in front of that division, and by this fact 
many phrases are explained : — Signa inferrc is to attack ; 
signa proferrey promoverey to advance : signa conve^'tei'Cy to 
wheel : signa referrey to retreat : signa confet'rty to engage 
or to concentrate : signa convellerey efferrSy tollerey to break 
up : a signis disccdet'ey to desert : manipulos ad signa con- 
tinercy to keep the men together. In cam]j the eagle was 
placed beside the general’s quarters in a little chapel 
which had the privileges of sanctuary ; and on the field 
it was defended with a devotion as loval as that which an 
English regiment shows for its coloui*s. 

The vexillum difi'ered from other signa in being more 
of a banner. It was a square piece of coloured cloth 
extended on a frame. The cavalry used it ; and legion- 
aries when told off for some special duty were combined 
under a vexillum, the signa remaining with the legion. 
The signal for battle was given by hanging out a red 
banner {vexilluni) from the general’s quarters. 

A Roman army never lialted for the night without 
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entrenching itself. Towards the end of the dav’s march 
a detachment was sent on in front to select a sj)ot for 
encampment. A favourite site was the slope of a hill, 
especially if wood, water, and grass were abundant in its 
neighbourhood. The lines were marked out with such 
acctu'acy that on the arrival of the troops not only might 
the}- begin the entrenchments without delay, but each 
man knew exactly where he was quai tered for the night. 
The sketch on the next page w-ill make the main lines of 
the camp easily intelligible. 

The camp lay four square, and each side was pierced hy 
a gateway. From the Poi ta Praetoria to the Porta Deeu- 
mana there ran a road fifty feet broad, dividing the camp 
lengthwise into two equal parts. The gates on the right 
and left of the camp were joined by another and broader 
road, called Via Principalis, which divided the camp into 
two unequal parts, one-third and two-thirds respectively. 
Tlie larger part was assigned to the legionaries, and was 
Itself cut in two by the Via Quintana. The other con- 
tained the Praetorium or general’s quarters, and the 
quarters of the legati, quaestores, and tribuni. The 
picked troops were also stationed here. As a rule this 
was the side nearest tlie enemy, the Porta Decumana 
being furthest removed and on the highest ground. 
Between the rampart and the tents a space of 200 feet 
was always left unoccupied (intervallum). By this means 
the enemy was prevented from firing the tents, and room 
was left for the deploying of the troops. The rampart 
was called valU?n or agger, and was formed by the earth 
fiung out of the trench (fossa). The stakes (valli) carried 
b} the soldiers were used to form a sort of breastwork or 
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cfievaux de frise on the top. The trench was ordinarily 
twelve feet broad by nine feet deep. The tents {tentoria) 
were made of .skins — hence such phrases as suh pellihm 


Porta Practoria. 



Via Principalis. Via Principalis. 



Porta Docxunaua. 


stih peUihiis hahere milit€$—K\\di held ten men, who 
formed a mess {contuhemiurrij contuhemales). In a winter 
camp the tents were replaced by neat huts {hibemacula)^ 


Porta Principalis sinistra. 
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tliatched with straw {casae stramentariae). Great pre- 
cautions were taken against a surprise. One or two 
cohorts were thrown forward in front of t!ie gates in 
statione^ and a turma of hoi'se acted as jjatrols. The 
general name for pickets is excuhitores ; vigiliae are night- 
guards. Tlie night, from sunset to sunrise, was divitled 
into four equal spaces called vigiliae^ and the outjiosts 
(vigiliue) were shifted at the end of each. Vigiliae were 
small outposts of four men or so, while stationes were 
whole detachments. C^istodiae or were sentinels 

intended to guard some pai ticular point. Tlie watchword 
or countei-sigu {tessera) was passed round in writing. 

We have seen that the impedimenta of a Roman arinv 
contained the elements of a siege train, but much was 
left to the ingenuity and labour of the soldiei-s. Occa- 
sionally a weakly-fortified town was taken by a covp de 
The trench was filled with earth {agger) and 
fascines {erates\ the gates broken in, and tiie xvalls 
undeunined. Strong positions, badly provisioned, were 
genei-ally invested and reduced by hunger. Be.sides 
these two methods, there was the third of a regular 
siege, employed against well-provisioned and strongly- 
ortified towns. The agger formed a prominent feature 
111 such a siege. This was a mound begun at some 
istance from the wall, and gradually pushed forward, 
using in height all the time, so that when completed it 
^ight form an inclined plane to the top of the wall. 
Moveable towers {turns amhulatoriae) were rolled foi*- 
I'ard on its slope, and from them archers and javelin- 
irowers rained down missiles on the defenders. When 
1 was found impossible to construct an agger^ the ground 
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was simply levelled by shooting rubbish (figger) into the 
hollows, and the towers were moved forward over the 
prepared ground. The lower stories {talndota) served to 
protect the men who worked the battering rams, and the 
liigher sheltered troops, while bridges {samlnicae) were 
thrown across to the wall. The defenders tried to destro}" 
them by fire or by masses of wood or stone discharged 
from engines. 

To protect the besiegers in their operations, several 
kinds of sheds were employed. Of these phitei were 
simply moveable coverts, behind which the soldiers 
crouched. The vineOf teshidoy and mxi^culua were true 
sheds or mantlets, covered with mw hides, as a protection 
from fire, and p\ished forward to shelter working parties. 
The ram {aries) was a strong beam from 60 to 180 feet 
long, ending in an iron head. It was suspended from a 
horizontal beam raised on two upright timbers, and was 
set in motion from behind. 

We must not confuse testudoy a mantlet, with anotlier 
use of the word, common enough in describing sieges. A 
scaling-party would protect itself in the advance over 
the open by forming a roof with shields. Each man 
held his shield firmly over his head, making it rise 
slightly towards the front. The front I’ank stood erect, 
and the rows behind stooped more and more till the last. 
As the shields were locked, the whole fonued a compact 
covering like the shell of a tortoise. 

Other contrivances were the falces mvrales or strong 
sickles affixed to long poles, and used to tear down 
stones and stockades ; the tolleno or crane, by which 
men were lifted on to the walls ; the terebra or borer, 
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Used tx) bore into the walls ; and tormeiita or missile 
engines, Tormenta included engines for discharging 
darts {axtapxdtae\ and those which hurled masses of 
stone ijDallistae). 

The mine {cwnicuhis) also played an important jmrt 
in sieges, the defenders undermining the ugger by its 
means, and the besiegers using it to eflect a breach in 
the walls. 




CAESATi 

DE BELLO GALLICO 

LIBER PRIMUS. 


1. Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum 1 

uiiam incoluiit Belgae, aliam Aquitani, oaui is divided 

tertiara qui ipsorum lingua Celtae, nostra 

Galli appellantur. Hi omnes lingua, in- 2 

, ^ 0 7 proper, and 

stitutis, legibus inter se differunt. Gallos 
ab Aquitanis Garumna flumen, a Belgis Matrona 
et Sequana dividit. Horum omnium fortissimi sunt 3 ^ 
Belgae, propterea quod a cultu atque humanitate 
provinciae longissime absunt, minimeque, ad eos / 
mercatores saep^^ commeant - atque .ea, quae adj^!^ 
efiFeminandos animos pertinent, important, proximi- 4 
que sunt Germanis, qui trans Rhenum incolunt, 
quibuscum^continenteTr bellum gerunt. Qua de causa 
Helvetii quoque reliquos Gallos virtute praecedunt, 
quod fere cotidianis proejiis cum Germanis con- 
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tendunt, cum aut suis finibus eos prohibent, aufc 
5 ipsi in eorum finibus bellum gerunt. Eorum una 
pars, Quara Gallos obtinere dictum est, initium 






^^apit^^a flumine Rhodano : cbntinetiir Garumna 
flumine, Oceano, finibus Belgarum ; attingit etiam 
ab Sequanis et Helvetiis flumen Rhenum ; vergit 

6 ad septentri^nes^. Belgae ab extremis Galliae finibus 
oriuntur : pertinent ad inferiorem partem fluminis 
Rheni : spectant in septentrionem et orientem solem. 

7 Aquitania a Garumna flumine ad Pyrenaeos montes 
et earn partem Oceani, quae est ad Hispaniam, 

pertinet : spectat inter occasum solis et septen- 

* * 

triones. 


HELVETIAN WAR. Chs. 2-29. 


2. Apud Helvetio s Ipnge nobilissimus fuit et 
„ ^ . ditissimus Oreetorix. Is M. Messala et 

Orgetonxper- ® . • i*,. i. 

suadee the Pisonc consulibus regni cupKlitate 

Helvetii to , . i m-j. *.• ^ *4. 

conauerthe inductus comurationcm nobilitatis lecit 

whole of Oaul, 


WiiUie Ui • • J •u 

but, aiming at et civitati persuasit, ut de nnibus suis 
2 e 3 LpMcon- cum omnibus copiis exirent : perfacile 
onw”b^intim. esse, cum virtute omnibus praestarent, 
3 ilnveSieSt “ totius Galliae imperio potiri. Id hoc 
death. facilius eis persuasit, quod undique loci 

natura Helvetii contineutur : un^ ex parte flumine 
Rheno latissimo atque altissimo, qui agrum Helvetium 
a Germanis dividit ; altera ex parte monte lura 
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altissimo, qui esfc inter Sequanos et Helvetios ; tertia 
lacu Lemanno et flumine lihodano, qui provinciam 
nostram ab Helvetiis dividit. His rebus fiebat, ut 4 
et minus late vagarentur et minus facile finitimisv- 
bellum inferre possent ; qua ex parte homines 
bellandi cupidi magno dolore afficiebantur. Pro S 
mukitudine autem hominum et pro gloria belli 
atque fortitudinis angustos se finis habere arbitra- 
bantur, qui in longitudinem milia passuum ccxh, in 
latitudinem clxxx. patebant. His rebus adducti 3 
et auctoritate Orgetorigis permoti constituerunt 
ea, quae ad proficiscendum pertinerent, comparare, 
iumeutorum et carrorum quam maximum numerum 
coemere, sementes quam maximas facere, ut in 
iUnere copia frumenti suppeteret, cum proximis 
civitatibus pacem et amicitiam confirmare. Ad eas 2 
res conficiendas biennium sibi satis esse duxerunt : 
in tertium annum profectionem lege confirmant. 
Ad eas res conficiendas Orgetorix deligitur. Is sibi 3 
legationem ad civitates suscepit. In eo itinere 4 
pereuadet Castico, Catamantaloedis filio, Sequano, 
cuius pater regnum in Sequanis multos annos ob- 
tinuerat et a senatu populi Romani amicus appel- 
latus erat, ut regnum in civitate sua occuparet, quod 
pater ante habuerat; itemque Dumnorigi Aeduo, e 
fratii Divitiaci, qui eo tempore principatum in 
civitate obtinebat ac maxime plebi acceptus erat 
Ut idem conaretur, persuadet eique filiam suam in 
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6 matrimonium dat. Perfacile factu esse illis probat 
conata perficere, propterea quod ipse suae civitatis 
imperium obtenturus esset : non esse dubium, quin 

7 totius Galliae plurimurn Helvetii possent ; se suis 
copiis suoque exercitu illis regna conciliaturum con- 

8 firmat. Hac oratione adducti inter se fidem et 
iusiurandum dant et regno occupato per tres po- 
tentissimos ac firmissimos populos totius Galliae 
sese potiri posse sperant. Ea res est Helvetiis per 

4 indicium enuntiata.' 4. Moribus suis Orgetorigem 
ex vinclis causam dicere coegerunt ; damnatum 

2 poenam sequi oportebat, ut igni cremaretur. Die 
constituta causae dictionis Orgetorix ad indicium 
omnem suam familiam, ad hominum milia decern, 


undique coegit et omnes clientes obaeratosque suos, 
quorum magnum numerum habebat, eodem con- 
duxit ; per eos, ne causam diceret, se eripuit. 

3 Cum civitas ob earn rem incitata armis ius suum 
exsequi conaretur, multitudinemque hominum ex 
agris magistratus cogerent, Orgetorix mortuus est, 

4 neque abest suspicio, ut Helvetii arbitrantur, quin 


\ 

i 


ipse sibi mortem consciverit. 

5 5. Post eius mortem gibilq^minus |Ielvetii id, 

The Helvetii do coVs titVerant, %ere ut e-'>'" 

not abandon finibus suis exeant. . Ubi iam se ad earn 
•^tboirplAn; 

their prepare- paratos csse arbitrati su^jj^^^giaa sua 
exodus. omnia, numero ad duodecimo vicos ad qua- 

dringentos, reliqua privata aedificia incendunt, fru- 
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mentum omne^ pr aeterqu am quod secum portaturi 3 
erant, comburunt, ut domum reditionis spe sublata 


paratiores ad omnia pericula subeunda essent, trium 
mensum molita cibaria sibi quemque domo efferre 
iubent. P^rsuadent Rauricis et Tulingis et Latovicis 4 

uti eodora usi^ consilio oppidis suis vicisque 
exustis una cum iis proficiscantur, Boiosque, qui 
trans Rhenum incoluerant et in agrum Noricum 
transieranb N^eiamque oppugnarai^ receptos ad se 
socios sibi adsciscunt. 6, Erant omnino itinera duo, 6 
qtiibus itineribus domo exire possent ; They propose 
unum per Sequanos, angustum et difficile, 

^ ^ inter montem luram et fiumen Rhodanum, 

t ft Vy / ' 

singuli carri ducerento; mons autem altissi- 
mus impendebat, ut facile p^erpauci prohibere possent ; 
alterum per prqvmciamjiostram, multo facilius atque 2 
expeditius, propterea^quod jj^r^fines Helvetiorum et 
Allobrpg^, qui 'nup 4 ^^ti erant, Rhodanus fluit, 
isque nonnullis locis vado transitur. Extremum 3 
oppidum Allobrogum est proximumque Helvetiorum 
finibus Genava. Ex eo oppi^pons ad Helvetios 
^^ertjseL ^bro|ib^ sese vel persuasuros, quod 
nondum bono ammo Jn populum Romanum vider- 
entur, ^xistimaba^, vel vi coacturos, ut per suos 

paSmitur. Omnibus rebus ad profec- 4 
tiohem comparatis diem dicunt, qua die ad ripam 
Rhodani omnes conveniant. Is dies erat a. d. V. 
KaL Apr. L. Pisone, A. Gabinio consulibus. 
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Helvetii, ut sine maleficio et iniuria transeant. 
Cacsiu*. fearing 10. Caesari renuntiatuF, Helvetiis esse in 
v'incc^*’ raises aiiimo, per agrum Sequanorum et Aedu- 
crosSs^thc orum iter in Santonum fines facere, qui 
Rhone. loiige a Tolosatium finibns absunt, 

2 quae civitas est in provincia. Id si fieret, intellegebat 
magno cum periculo provinciae futurum, ut homines 
bellicosos, populi Romani inimicos, locis pate'ntibus 

3 maximeque frumentariis finitimos haberet. Ob eas 
causas ei munitioni, quam fecerat, T. Labienum 
legatum praefecit; ipse in Italiam magnis itineribus 
contend it duasque ibi legiones conscribit et tres, 
quae circura Aquileiam hiemabant, ex hibernis educit 
et, qua proximum iter in ulteriorem Galliam per 
Alpes erat, cum his quinque legionibus ire contendit. 

4 Ibi Ceutrones et Graioceli et Caturiges locis superi- 
oribus occupatis itinere exercitum prohibere conan- 

5 tur. Compluribus his proeliis pulsis ab Ocelo, quod 
est citerioris provinciae extremum, in fines Vocon- 
tiorum ulterioris provinciae die septimo pervenit : 
inde in Allobrogum fines, ab Allobrogibus in Segu- 

11 siavos exercitum ducit. 11. Hi sunt extra provinciam 
TijoAedui(into trans Rhodanum primi. Helvetii iam 
the Helvetii per an^stias et fines Sequanorum suas 
Aedui Am^^’ copias traduxorant et in Aeduorum fines 
Siobroges ask pcrveoei’ant eorumque agros popula- 

2 he determines bantur. Aedui, cum se suaque ab iis 
ac defendere non possent, legates ad Caesarem 
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dividit, niilia passuuin decern noveni murum in 
altitudinem pedum sedecim fossamque perducit. 
Eo opere perfect© praesidia disponit, castella com- 2 
munit, quo facilius, si se invito transire conarentur, 
prohibere possit. Ubi ea dies, quam constituerat 3 
cum legatis, venit, et legati ad eum reverterunt, 
negat se more et exemplo populi Romani posse 
iter ulli per provinciam dare et, si vim facere 
conentur, prohibiturum ostendit. Helvetii ea spe 4 
deiecti navibus iunctis ratibusque compluribus factis, 

, . » alii vadis Rhodani, qua minima altitude fluminis 
erat, nonnunquam interdiu, saepius noctu, si perrum- 
pere possent,^ conati op^ris ’ munitione et militum 
concursu et telis repulsi hoc conatu destiterunt. 
9. Relinquebatur una per Sequanos via, 
qua Sequanis invitis propter angustias ire through thT 
non poterant. His cum sua sponte per- 2 

suadere non possent, legatos ad Dumno- p^'through 
rigem Aeduum mittunt, ut eo deprecatore 
a Sequanis impetrarent. Dumnorix gratia et largi- 1 
tione apud Sequanos plurimum poterat et Helvetiis " 
erat amicus, quod ex ea civitate Orgetorigis filiam in 
matrimonium duxerat, et cupiditate regni adductus 
novis rebus studebat et quam plurimas civitates suo 

obstrictas volebat. Itaque rem ^ 
suscipit et a Sequanis impetrat, ut per fines sues 
Helvetios ire patiantur, obsidesque uti inter sese dent, 

perfioit: Sequani, ne itinere Helvetios prohibeant 

- . . •* 

. .at 
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fur ‘ tbe Pro- 
vince,’ raises 
forces and 
crosses the 
Rhone. 


Helvetii, ut sine maleficio et iniuria transeant. 
Caesar, fearing 10. Caesaii I’cnuntiatur, Helvetiis esse in 

animo, per agrum Sequanorum et Aedu- 
orum iter in Santonum fines facere, qni 
non longe a Tolosatium finibus absunt, 

2 quae civitas est in provincia. Id si fieret, intellegebat 
magno cum periculo provinciae futurum, ut homines 
bellicosos, populi Romani inimicos, locis pate'ntibus 

3 maximeque frumentariis finitimos haberet. Ob eas 
causas ei munitioni, quam fecerat, T. Labienura 
legatum praefecit ; ipse in Italiam magnis itineribus 
contend it duasque ibi legiones conscribit et tres, 
quae circum Aquileiam hiemabant, ex hibemis educit 
et, qua proximum iter in ulteriorem Galliam per 
Alpes erat, cum his qiiinque legionibus ire contendit. 

4 Ibi Ceutrones et Graioceli et Caturiges locis superi- 
oribus occupatis itinere exercitum prohibere conan- 

5 tur. Compluribus his proeliis pulsis ab Ocelo, quod 
est citerioris provinciae extremum, in fines Vocon- 
tiorum ulterioris provinciae die septimo pervenit : 
inde in Allobrogum fines, ab Allobrogibus in Segu- 

11 siavos exercitum ducit. 11. Hi sunt extra provinciam 
TheAedui(into trans Rhodanum primi. Helvetii iam 
the Helvetii per angbstias et fines Sequanorum suas 
AedurAra?^’ copias traduxcrant et in Aeduorum fines 
Siobrogesask pervcncrant eorumque agros popula- 

2 ho detVrmin^i’ bantur. Aedui, cum se suaque ab iis 

defeudere non possent, legatos ad Caesarem 
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mittunt rogatum auxilium : Ita se omni tempore de 3 
populo Romano meritos esse, ut paene in conspectu 
exercitus nostri agri vastari, liberi eorum in servi- 
tutem abduci, oppida expugnari non debuerint. 
Eodem tempore Aedui Ambarri, necessarii et con- 4 
sanguinei Aeduorum, Caesarem certiorem faciunt, 
sese depopiilatis agris non facile ab oppidis vim 
hostium prohibere. Item AUobroges, qui trans 5 
Rhodanum vicps possessionesque habebant, fuga se 
ad Caesarem recipiunt et demonstrant, sibi praeter ^ 
agri solum nihil esse reliqui. Quibus rebus adductus 6 

Caesar non exspectandum sibi statuit, dum omnibus 

fortunis sociorum consumptis in Santones Helvetii 
pervenirent. 


12. Flumen est Arar, quod per fines Aeduorum et 12 


Sequanorum in Rhodanum infiuit incredi- 
bili lenitate, ita ut oculis, in utram partem 
fluat, iudicari non possit. Id Helvetii 
ratibus ac lintribus iunctis transibant. 
Ubi per exploratores Caesar certior factus 
est tres iam partes copiarum Helvetios id 


Caesar over- 
takes the Hcl- 
vetii as they 
are crossiiii' 
the Arar 
(SaOne), and 
annihilates 
one division 2 
of their army. 


flumen traduxisse, quartam fhre partem citra flumen 


Ararim reliquam esse, de tertia vigilia cum legionibus 
tribus^^castris profectus ad earn partem pervenit, 
quae nondum flumen transierat. Eos impeditos 3 
et inopinantes aggressus magnam partem eorum 
concidit: reliqui sese fugae mandarunt atque in 
proximas silvas abdiderunt. Is pagus appellabatur 4 
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Tigurinus : natn omnis Helvetia in quattuor pages 

5 divisa est. Hie pagus unus, cum dome exissefc 
patrum nostrorum memoria, L. Cassium consulem 
interfecerat et eius exercitum sub iugum miserat. 

6 Ita sive casu sive consilio deorum immortalium, 
quae pars civitatis Helvetiae insignem calamitatem 
populo Komano intulerat, ea princeps poenas per- 

7 solvit. Qua in re Caesar non solum publicas, sed 
etiam privatas iniurias ultus est, quod eius soceri 
L. Pisonis avum, L. Pisonem legatum, Tiguriui 
eodem proelio, quo Cassium, interfecerant. 

13 13 . Hoc proelio facto reliquas copias Helvetiorum 

The Heivetii ut conseoui posset, pontem in Arare faci- 

in a high tone i — ^ i -x 

ask for peace, cudum curat atque ita exercitum traducit 

2 Heivetii repentino eius adventu commoti, cum id, 
quod ipsi diebus xx aegerrime confecerant, ut flumen 
transirent, ilium uno die fecisse intellegerent, legates 
ad eum mittunt; cuius legationis Divico princeps 

3 fuit, qui bello Cassiano dux Helvetiorum fuerat. Is 
ita cum Caesare egit : Si pacem populus Romanus 
cum Helvetiis faceret, in earn partem ituros atque 
ibi futures Helvetios, ubi eos Caesar constituisset 

4 atque esse voluisset : sin bello persequi perseveraret, 
reminisceretur et veteris incommodi populi Romani 

5 et pristinae virtutis Helvetiorum. Quod improvise 
unum pagum adortus esset, cum ii, qui flumen trans- 
issent, suis auxilium ferre non possent, ne ob earn 
rem aut suae magnopere virtuti tribueret aut ipsos 
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despiceret. Se ita a patrihus maioribusqiie suis 6 
didicisse, ut magis vLrtute contenderent, quam dolo : 
aut insidiis niterentur. Quare ne committeret, ut 
* IS locus, ubi constitissent, ex calamitate populi 
Romani internicione exercitus nomen caperet aut 
memoriam proderet. 14 . His Caesar ita respondit : 14 
Eo sibi minus dubitationis dari, quod eas caesar 
res, quas legati Helvetii commemorassent, hoS.^gf^and 
memoria teneret, atque eo gravius ferre, 

quo minus merito populi Romani accid- Tbe^noivetu 
issent : qui si alicuius iniuriae sibi con- 2 



scius fuisset, non fuisse difficile cavere ; sed eo de- 
ceptum, quod neque commissum a se intellegeret, 
quare timeret, neque sine causa timendum putaret 
Quod si veteris contumeliae oblivisci vellet, num 3 
etiam recentiuin iniuriarum, quod eo invito iter per 
provinciam per vim temptassent, quod Aeduos, quod 
Ambarros, quod Allobrogas vexassent, memoriam 


deponere, posse ? Quod sua victoria tarn insolenter 4 
gloriarentur, quodque tam diu se impune tulisse 
iniurias admirarentur, eo^m pertinere. Consuesse 5 
enim deos immortales, quo gravius homines ex com- 
. mutatione rerum' doleant, ^uos pro scelere eorum 
^ ulcisci velint, his secundiores interdum^s et diutur- 
niorem impunitatem concedere. Cum "^ea ita sint, 6 
tamen, si obsides ab iis sibi dentur, uti ea, quae 
polliceantur, facturos intellegat, et si Aeduis de 
iniuriis, quas ipsis sociisque eorum intulerint, item 


12 


CAESAR DE BELLO CxALLICO L [chaps. 


si Allobrogibus, satisfaciant, sese cum iis pacem esse 
7 facturum. Divico respondit : Ita Helvetios a maior- 
ibus suis institutes esse, uti obsides accipere, non 
dare consuerint : eius rei populum Romanum esse 

15 testem. 15. Hoc response dato discessit. Postero 
The Hcivctii castra ex eo loco movent Idem facit 
adv^lntageina Caesar equitatumquc oranem ad numer- 

quattuor raillium, quern ex omni 
JneS^’^with provincia et Aeduis atqne eorum sociis 
caution. coactum habebat, praeraittit, qui videant,^ 

2 quas in partes hostes iter faciant Qui cupidius 
novissimum agmen insecuti alieno loco cum equitatu 
Helvetiorum proelium committunt; et pauci de 

3 nostris cadunt. Quo proelio sublati Helvetii, quod 
quingentis equitibus tantam multitudinem equitum 
propnlerant, audacius subsistere nonnunquam et 
novissimo agmine pioelio nostros lacessere coeperunt 

4 Caesar suos a proelio conti'nebat ac satis habebat 
in praesentia hostem rapinis, pabulationibus popula- 

5 tionibusque prohibere. Ita dies circiter quindecim 
iter fecerunt, uti inter novissimum hostium agmen 
et nostrum primum non amplius quinis aut senis 

16 milibus passuum interesset. 16. Interim cotidie 
Caesar Aeduos frumentum, quod essent publice 

2 polliciti, flagitare. Nam propter frigora, quod Gallia 
sub septentrionibus, ut ante dictum est, posita est, 
non raodo frumenta in agris matura non erant, sed 
ne pabuli quidem satis magna copia suppetebat : eo 
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autem frumento, quod flumine Arare navibus sub^ 
vexerat, propterea minus uti poterat, 3 

quod iter ab Arare Helvetii averterant, 
a quibus discedere polebat. .Diem ex die from sending 

J » 1 • n • ' ' • n com which 

aucere Aedui : coniern, comportari, ad- they had 4 
esse dicere. Ubi se diutius duci intellexit cacS?.*^ tms is 5 

. T . , TP . told to Caesar 

et diem mstare, quo die Irumentum mill- byDivitiacus 
tibus metiri oporteret, convocatis eorum 


principibus, quorum magnam copiam in castris habe- 
bat, in his Divitiaco et Lisco, qui summo magistratui 


praeerat, quem vergobretum appellant Aedui, qui 
creatur annuus et vitae necisque in suos habet poles- ^ 
tatem, graviter eos accusat, quod, cum neque emi 6 
neque ex agris sumi posset, tarn necessario tempore, 

^ tam propinquis hostibus ab iis non sublevetur ; 
praesertim cum magna ex parte eorum precibus ad- 
ductus bellum susceperit, multo_ etiam gravius, quod 
sit destitutus, queritur. I 7 , "Turn demum Liscus 17 
oratione 'Caesaris^ adductus, quod antea tacuerat, 
proponit : Esse nonnullos, quorum auctoritas apud 2 
plebem plurimum valeat, qui'^privatim plus possint 
quam ipsi magistratus. Hos seditiosa atque improba 
oratione multitudinem ^eterrere, ne frunientum confe- ^ /, 
rant, quod debeant : praestare si i.am principatum 3 
Galliae obt^re non ^os^nt, Gallorum quam Roman- 
orum imp^ria perferre^^" neque dubitare, quin si 4 
Helvetios 'superaverint Romani, lina^cum reliqua 
Gallia Aeduis libertatem sint erepturi. Ab eisdem 5 

, 
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nostra consilia quaeque in castris gerantur hostibus 

6 enuntiari : hos a se coerceri non posse. Quin etiam, 
quod necessarian! rem coactus Caesari enuntiarit, 
intellegere sese, quanto id cum periculo fecerit, et ob 

18 earn causam, quain diu potuerit, tacuisse. 18. Caesar 
hac oratione Lisci Dumnorigem, Divitiaci fratrem, 
designari sentiebat, sed, quod pluribus praesentibus 
eas res iactari nolebat, celeriter concilium dimittit, 

2 Liscum retinet. Quaerit ex solo ea, quae in con- 

3 ventu dixerat Dicit liberius atque aiidacius. Eadem 
secreto ab aliis quaerit , repperit esse vera : Ipsum 
esse Dumnorigem, summa audacia, magna apud pk- 
bem propter liberalitatem gratia, cupidum rerum 
novarum. Compluris annos portoria reliquaque 
omnia Aeduorum vectigajia parvo pretio redempta 
habere, propterea quod illo licente contra liceri audeat 

4 nemo. His rebus et suam rem familiarem auxisse 
et facultates ad largiendum magnas comparasse ; 

5 magnum numerum equitatus suo sumptu semper 

6 alere^ et circum se habere, neque solum domi, sed 
etiam apud finitimas civitates largiter posse, atque 
huius potentiae causa matrera in Biturigibus homini 
illic nobilissimo ac potentissimo collocasse, ipsum ex 

7 Helvetiis uxorem habere, sororem ex matre et pro- 
pinquas suas nuptum in alias civitates collocasse. 

8 Favere et cupere Helvetiis propter earn affinitatem, 


odisse etiam suo nomine Caesarem et Romanos, quod 
eorum adventu potentia eius deminuta et Divitiacus 
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frater in antiquum locum gratiae atque honoris sit 
restitutus. Si quid accidat Romanis, summam in 9 
spem per Helvetios regni obtinendi venire ; imperio 
populi Romani non modo de regno, sed etiam de ea, 
quam habeat, gratia desperare. Reperiebat etiam in 10 
quaerendo Caesar, quod proelium equestre adversum 
paucis ante diebus esset factum, initium eius fiigae 
factum a Dumnorige atque eius equitibus (nam equi- 
tatui, quem auxilio Caesari Aedui miserant, Dum- 
norix praeerat) : eorum fuga reliquum esse equitatum 
perterritum. 19 . Quibus rebus cognitis, cum ad has 19 
suspiciones certissimae res accederent, quod per fines 
Sequanorum Helvetios traduxisset, quod obsides inter 
eos dandos curasset, quod ea omnia non modo iniussu 
suo et civitatis, sed etiam inscientibus ipsis fecisset, 
quod a magistratu Aeduorura accusaretur, satis esse 
causae arbitrabatur, quare in eum aut ipse animad- 
verteret aut civitatem animadvertere iuberet. His 2 
omnibus rebus unum repugnabat, quod Divitiaci 
fratris summum in populum Romanum studium, 
summam in se voluntatem, egregiam fidem, iustitiam, 
temperantiam cognoverat; nam, ne eius supplicio 
Divitiaci animum offenderet, verebatur. Itaque 3 
prius, quam quicquam conaretur, Divitiacum ad se 
vocari iubet et cotidianis interpretibus remotis per 
C. Valerium Procillum, principem Galliae provin- 
ciae, familiarom suum, cui summam omnium rerum 
fidem habebat, cum eo colloquitur : simul commone- 4 



16 


CAESAR DE BELLO GALLICO L [chaps. 


facit, quae ipso praesente in concilio Gallorum de 
Dumnorige sint dicta, et ostendit, quae separatim 
5 quisque de co apud se dixerit. Petit atque hortatur, 
ut sine eius oiFensione animi vel ipse de eo causa cog- 
20 nita statuat, vel civitatem statuere iubeat. 20. T)i- 

vitiacus multis cum lacrimis Caesarem com- 


intercedes plexus obsecrare coepit, ne quid gravius 

2 wTth^cacsar, in fratrem statueret : Scire se ilia esse 

vera, nec quemquam ex eo plus quam se 
Dumnorix. capere, propterea quod, cum ipse 

gratia plurimura domi atque in reliqua Gallia, ille 
minimum propter adulescentiam posset, per se 

3 crevisset ; quibus opibus ac nervis non solum ad 
minuendam gratiam, sed paene ad perniciem suam 
uteretur. Sese tamen et amore fraterno et existima- 

4 tione vulgi commoveri. Quod si quid ei a Caesare 
gravius accidisset, cum ipse eum locum amicitiae 
apud eum teneret, neminem existimaturum non sua 
voluntate factum ; qua ex re futurum, uti totius 

5 Galliae animi a se averterentur. Haec cum pluribus 
verbis flens a Caesare peteret, Caesar eius dextram 
prendit; consolatus rogat, finem orandi faciat; tanti 
eius apud se gratiam esse ostendit, uti et rei publicae 
iniuriam et suum dolorem eius voluntati ac precibus 

econdonet. Dumnorigem ad se vocat, fratrem ad- 
hibet ; quae in eo reprehendat, ostendit ; quae ipse 
intellegat, quae civitas queratur, proponit ; monet, 
ut in reliquum tempus omnes suspiciones vitet : 
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praeterita se Divitiaco fratri condonare dicit. Pum- 

norigi custodes ponit, ut, quae agat, quibuscum 
loquatur, scire possit. 

21 . Eodera die ab exploratoribus certior factus 21 
hostes sub monte consedisse milia passuum 

ab ipsius castris octo, qualis esset natura foXcT.tr 
mentis et qualis in circuitu ascensus, 
qin cognoscerent, misit. Renuntiatum 2 

est facilem esse. De tertia vigilia Titum 
Labienum, leptum pro praetore, cum duabus 
legionibus et lis ducibus qui iter cognoverant, sum- 
mum iugum mentis ascendere iubet ; quid sui 
consilu sit, ostendit Ipse de quarta vigilia eodem 3 
itinere, quo hostes ierant, ad eos contendit equita 
tumque omnem ante se mittit. P. Considius, qui 4 
rei mihtans peritissimus habebatur et in exercitu 
R. Sullae et postea in M. Crassi fuerat, cum ex- 
ploratoribus praemittitur. 22 . Prima luce, cum 22 
suramus mens a Labieno teneretur, ipse ab hostium 
castns non longius mille et quingentis passibus 
abesset, neque, ut postea ex captivis comperit, aut 2 
ipsms adventus aut Labieni cognitus esset, Con- 
sidius equo admisso ad eum accurrit, dicit montem 
quern a Labieno occupari voluerit, ab hostibus 

colT '- ^ insignibus 

cognovisse. Caesar suas copias in proximum collem 

subduct, aciem instruit. Labienus, ut erat ei prae- 

oeptum a Caesare, ne proelium committeret, nisi 

B 
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3 ipsius copiae prope hostium castra visae essent, ut 
undique iino tempore in hostes impetus fieret, monte 
occupato nostros exspectabat proelioque abstinebat. 

4 Multo denique die per exploratores Caesar cognovit 
et montera a snis teneri et Helvetios Castra movisse 

4 

et ConsidiumHimore perterritum, quod non vidisset, 

5 pro viso sibi remintiasse. Eo die quo consuerat 
intervallo hostes sequitur et milia passuum tria ab 
eorum castris castra ponit. 

23 23. Postridie eius diei, quod oranino biduum 

supererat, cum exercitui frumentum 

Caosftr ^ . . 

marches to metlH 

foUowed’by oppido Aeduorum, longe maximo et 

the Helvetii. ... 

copiosissimo, non amplius mill bus passuum 
xviii aberat, rei frumentariae prospiciendum existi- 
mavit ; iter ab Helvetiis avertit ac Bibracte ire 

2 contendit. Ea res per fugitives L. Aemilii, de- 
curionis equitum Gallorum, hostibus nuntiatur. 

3 Helvetii, seu quod timore perterritos Romanos 

discedere a se existimarent, eo magis, quod pridie 
superioribus locis occupatis proelium non com- 

misissent, sive eo, quod re frumentaria intercludi 
posse confiderent, commutato consilio atque itinere 
converse nostros a novissimo^ agmine insequi ac 

04 lacessere coeperunt.^ 24. Postquam id 

Caesar defeats . , 

thoHeivetiiiu animum advertit, copias suas Oaesar in 
nSrm^eba; proximum collem subducit equitatum- 

Jhe^Li^oMs, que, qui sustineret hostium impetum, 


oporteret, et quod a Bibracte, 
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misit. Ipse interim in colle medio triplicem aciem 2 
insfcruxit legionum quattuor veteranarum [ita uti 
supra] ; sed in summo iugo duas legiones, quas in 3 
Gallia citeriore proximo conscripserat, et omnia 
auxilia collocari ac totum montem hominibus com- 
pleri et interea sarcinas in unum locum conferri 
et eum ab his, qui in superiore acie constiterant, 
muniri iussit. Helvetii cum omnibus suis carris 4 
secuti impedimenta in unum locum contulerunt ; ipsi 5 
confertissima acie reiecto nostro equitatu phalange 
facta sub primam nostram aciem successerunt. 
25 . Caesar primum suo, deinde omnium ex con- 25 
spectu remotis equis, ut aequato omnium periculo 
spem fugae tolleret, cohortatus suos proelium com- 
misit. Milites e loco superiore pilis missis facile 2 
hostium phalangem perfregerunt. Ea disiecta gladiis 
destrictis in eos impetum fecerunt. Gallis magno ad 3 
pugnam erat impedimento, quod pluribus eorum 
scutis uno ictu pilorum transfixis et colligatis, cum 
ferrum se inflexisset, neque evellere neque sinistra 
impedita satis commode pugnare poterant, multi 4 
ut diu iactato bracchio praeoptarent scutum manu 
emittere et nudo corpore pugnare. Tandem vulneri- 5 
bus defessi et pedem referre et, quod mons suberat 
circiter mille passuum, eo se recipere coeperunt. 
Capto monte et succedentibus nostris Boii et Tulingi, 6 
qui hominum milibus circiter xv agmen hostium 
claudebant et novissimis praesidio erant, ex itinere 
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nostros latere aperto aggressi circumvenire et id 
conspicati Helvetii, qui in montem sese receperant, 
rursus instare* et proelium redintegrare coeperunt. 
7 Romani conversa signa bipartite intnlerunt : prima 
et secunda acies, ut victis ac submotis resisteret, 
26 tertia, ut venientes sustineret. 26. Ita ancipiti 
proelio diu atque acriter pugnatum est. Diutius 
cum sustinere nostrorum impetus non possent, alteri 
se, ut coeperant, in montem receperunt, alteri ad 

2 impedimenta et carros suos se contulerunt. Nam 
hoc toto proelio, cum ab hora septima ad vesperum 
pugnatum sit, aversum hostem videre nemo potuit. 

3 Ad multara noctem etiam ad impedimenta pugnatum 
est, propterea quod pro vallo carros obiecerant et e 
loco superiore in nostros venientes tela coniciebant, 
et nonnulli inter carros rotasque mataras ac tragulas 

4 subiciebant, nostrosque vulnerabant. Diu cum esset 
pugnatum, impedimentis castrisque nostri potiti sunt. 

5 Ibi Orgetorigis filia atque unus e filiis captus est. 
Ex eo proelio circiter milia hominum exxx super- 
fuerunt eaque tota nocte continenter ierunt : nullam 
partem noctis itinere intermisso in fines Lingonum 
die quarto pervenerunt, cum et propter vulnera 
militum et propter sepulturam occisorum nostri 

6 triduum morati eos eequi non potuissent. Caesar 
ad Lingonas litteras nuntiosque misit, ne eos 
frumento neve alia re iuvarent : qui si iuvissent, se 
eodem loco, quo Helvetios, habiturum. Ipse triduo 
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intermisso cum omnibus copiis eos sequi coepit. 
27- Helvetii omnium rerum inopia adducti legatos 27 
de deditione ad eum miserunt. Qui cum eum in 2 

itinere convenissent seque ad pedes The Heivetii 
proiecissent suppliciterque locuti flentes s^*'^ender aud 

. ^ are scut away 

pacem petissent, atque eos in eo loco, 

^quo turn essent, suum adventum exspectare iussisset, 
p,(aruerunt. Eo postquam Caesar pervenit, obsides, 3 
'urma, servos, qui ad eos perfugissent, poposcit. Dum 4 
ea conquiruntur et conferuntur nocte intermissa, 
circiter hominum milia sex eius pagi, qui Vergibenus 
appellatur, sive timore perterriti, ne armis traditis 
supplicio afficerentur, sive spe salutis indued, quod 
in tanta muldtudine dedidciorum suam fugam aut 
occultari aut omnino ignorari posse exisdmarent, 
prima nocte e castris Helvedorum egressi ad Rhenum 
finesque Germanorum coutenderunt.\; 28. Quod 28 
ubi Caesar resciit, quorum per fines ierant, his, 
uti conquirerent et reducerent, si sibi purgati esse 
vellent, imperavit : reductos in hostium numero 
habuit ; reliquos omnes obsidibus, armis, perfugis 2 
traditis in dedidonem accepit. Helvedos, Tulingos, 3 
Latovicos in fines suos, unde erant profecti, reverti 
lussit et, quod omnibus frugibus amissis domi nihil 
erat, quo famem tolerarent, Allobrogibus imperavit, 
ut 11 s frumend copiam facerent ; ipsos oppida vicos- 
que, quos incenderant, restituere iussit. Id ea 4 
maxime ratione fecit, quod noluit eum locum, unde 
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Helvetii discesserant, vacare, ne propter bonitatem 
agrorum Gerraani, qui trans Rhenum incolunt, e suis 
finibus in Helvetiorum fines transirent et finitimi 
5 Galliae provinciae Allobrogibusque essent. Boios 
petentibus Aeduis, quod egregia virtute erant cogniti, 
ut in finibus suis collocarent, concessit ; quibus ^ 
illi agros dederunt, quosque postea'in parem iuris^ 
libertatisque condicionem, atque ipsi erant, receperun-^^^ 
29 29. In castris Helvetiorum tabulae repertae sun'.^ 

litteris Graecis confectae et ad Caesarem 
relatae, quibus in tabulis nominatim ratio 
confecta erat, qui numerus domo exisset 
the Helvetii. eorum, qui arma ferre possent, et item 

2 separatim pueri, senes mulieresque. Quarum omnium 
rerum summa erat capitum Helvetiorum milia cclxiii, 
Tulingorum milia xxxvi, Latovicorum xiv, Rauricorum 
xxiii, Boiorum xxxii ; ex his, qui arma ferre possent, 
ad milia xcii, Summa omnium fuerunt ad milia 

3 ccclxWii. Eorum, qui domum redierunt, censu 
habito, ut Caesar imperaverat, repertus est numerus 
milium c et x. 


Documents 
giving 
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30. Bello Helvetiorum confecto totius fere Galliae 30 
legati, principes civitatura, ad Caesarem congratuia- 
gratulatum convenerunt ; Intellegere sese, 2 

tametsi pro veteribus Helvetiorum iniuriis 
P)opuli Romani ab his poenas beRo repe- to him. 

'tisset, taraen earn rem non minus ex usu terrae 
Galliae quam populi Romani accidisse, propterea 3 
quod eo consilio florentissimis rebus domos suas 
Helvetii reliquissent, uti toti Galliae bellum inferrent 
imperioque potirentur locumque domicilio ex magna 
copia deligerentj quern ex omni Gallia opportunissi- 
mum ac fructuosissimum iudicassent, reliquasque 
civitates stipendiarias haberent. Petierunt, ut sibi a 

t 

concilium totius Galliae in diem certam indicere V/ 
idque Caesaris voluntate facere liceret :^sese habere 
quasdam res, quas ex communi consensu ab eo petere 
vellent. Ea re permissa diem concilio constituerunt S 
et iureiurando, ne quis enuntiaret, nisi quibus com- 
muni consilio mandatum esset, inter se sanxerunt. 

31. Eo concilio dimisso idem principes civitatum, 31 
qui ante fiierant, ad Caesarem reverterunt Divitiacus 
petieruntque, uti sibi secreto de sua 
omniumque salute cum eo agere liceret. 

Ea re impetrata sese omnes Rentes ^ovistus. ^ 
Caesari ad pedes proiecerunt; Non minus se id 
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contendere et laborare, ne ea, quae dixissent, eniin- 
tiarentur, quam uti ea, quae vellent, impetrarent, 
propterea quod, si enuntiatum esset, summura in 
cruciatum se venturos viderent. Locutus est pro his 

3 Divitiacus Aeduus : Galliae totius factiones esse duas: 
haruni alterius principatum teuere Aeduos, alterius 

4 Arvernos. Hi cum tantopere de potentatu inter se 
multos annos contenderent, factum esse uti ab ^ 
Arvernis Sequanisque German] mercede arcesse- 

5 rentur. Horum primo circiter milia xv Rhenum 
transisse : posteaquam agros et cultum et copias 
Gallorum homines feri ac barbari adamassent, tra- 
ductos plures : nunc esse in Gallia ad centum et xx 

6 milium numerum. Cum his Aeduos eorumque 
clientes semel atque iterum armis contendisse; 
magnam calamitatem pulsos accepisse, omnem nobili- ^ 
tatem, omnem senatum, omnem equitatum amisisse. • 

7 Quibus proeliis calamitatibusque fractos, qui et sua 
virtute et populi Romani hospitio atque amicitia 
plurimum ante in Gallia potuissent, coactos esse 
Sequanis obsides dare nobilissimos civitatis et lure- 
iurando civitatem obstringere, sese neque obsides 

' repetituros neque auxilium a populq Romano im- 
ploraturos neque recusaturos, quo minus perpetuo 

8 sub illorum dicione- atque imperio essent, Unum 
se esse ex omui civitate Aeduorum, quradduci non 
potuerit, ut iuraret aut liberos suos obsides daret. 

9 Ob earn rem se ex civitate profugisse et Romam ad 
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senatum venisse auxilium postulatum, quod solus 
Deque iureiurando neque obsidibus teneretur. Sed lo 
peius victoribus Sequanis quam Aeduis victis acci- 
disse, propterea qi^qd Ariovistus, rex Germanorum, 
in eorum finibus consedisset tertiamque partem agri 
Sequani, qui esset optimus totius Galliae, occupa- 
visset et nunc de altera parte tertia Sequanos dece- ^ 
dere iuberet, propterea quod paucis mensibus ante 
Harudum milia hominum xxiv ad eum venissent, 
quibus locus ac sedes pararentur. Futurum esse ii 
paucis annis, uti omnes eX Galliae finibus pellerentur*^ 
atque omnes Germani Rhenum transirent ; neque 
enim conferendum esse Gallicum cum Germanorum 


agro, neque hanc consuetudinem victus cum ilia 
comparandam. Ariovistum autem, ut semel Gal- 12 
lorum copias proelio vicerit, quod proelium factum 
fiit Admagetobrigae, superbe et crudeliter imperare, 
obsides nobilissimi cuiusque liberos poscere et in eos 
omnia exempla cruciatusque edere, si qua res non ad 
nutum aut ad voluntatem eius facta sit. Hominem 13 
esse barbarum, iracundum, temerarium j non posse 
eius imperia diutius' -sustinere. Nisi si quid in u 
Gaesare populoque Romano sit auxilii, omnibus 
Galhs idem esse faciendum, quod Helvetii fecerint, 

^ omo emigrent, aliud domicilium, alias sedes, 
tas a Germanis, petant fortunamque, quaecum- 

®xperi^ntur. Haec si enuntiata Ario- 15 
Bint, non dubitare, quin de omnibus obsidibus 
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qui apud eum sint, gravissiraum supplicium sumat. 
i6 Caesarem vel auctoritate sua atque exercitus vel 
recent! victoria vel nomine populi Romani deterrere 
posse, ne maior multitudo Germanorum Rhenum 
traducatur, Galliamque omnem ab Ariqvisti iniuria 
32 posse defendere. 32. Hac oratione ab Divitiaco 
habita omnes, qui aderant, magno fletu auxilium a 
2 , Caesare petere coeperunt. Animadvertit 

Tlie bearing of ^ .in 'liil 

the Sequaui. Caesar unos ex omnibus Sequanos ninu 


earum rerum facere, quas ^eteri facerent, sed tristes 
capite demisso terram intueri. Eius rei quae causa 

3 esset, miratus ex ipsis quaesiit. Nihil Sequani res- 
pondere, sed in eadem tristitia taciti permanere. 
Cum ab his saepius quaereret neque ullam omnino 
vocem exprimere posset, idem Divitiacus Aeduus 

4 respondit : Hoc esse miseriorem et graviorem fortu- 
nam Sequanorum quam reliquorum, quod soh ne m 
occulto quidem queii neque auxilium implorare 
auderent absentisque Ariovisti crudelitatem, velut si 

5 coram adesset, horrerent, propterea quod reliquis 
tamen fugae facultas daretur, Sequanis vero, qui 
intra fines suos Ariovistum recepissent, quorum 
oppida omnia in potestate eius essent, omnes 

cruciatus essent perferendi. 

83 33. His rebus cognitis Caesar Gallorum animos 

verbis confirmavit pollicitusque est si i 
toSSere. eam rem curae futuram : magnam se 
habere spem, et beneficio suo et auctoritate adduc- 
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turn Ariovistum finem iniuriis facturum. Hac ora- 
tione Labita concilium dimisit. Et secundum ea 2 
s Multae res eum hortabantur, quare sibi earn rem 
f cogitandam et suscipiendam putaret, imprimis quod 
Aeduos fratres consanguineosque saepenumero a 
senatu appellatos in servitute atque in dicione vide- 
bat Germanorum teneri eorumque obsides esse apud 
Ariovistum ac Sequanos intellegebat ; quod in tanto 
imperio populi Romani turpissimum sibi et rei pub- 
licae esse arbitrabatur. Paulatim autem Germanos 3 
consuescere Rhenum transire et in Galliam magnam 
eorum multitudinem venire populo Romano peri- 
culosum videbat ; neque sibi homines feros ac bar- 4 
baros temperatures existimabat, quin, cum omnem 
Galliam occupavissent, ut ante Cimbri Teutonique 
fecissent, in provinciam exirent atque inde in Ita- 
, liam contenderent, praesertim cum Sequanos a pro- 
vincia nostra Rhodanus divideret ; quibus rebus 
quam maturrime occurrendum putabat. Ipse autem s 
Ariovistus tantos sibi spiritus, tantam arrogantiam 
sumpserat, ut ferendus non videretur. 34. Quam- 34 
obrem placuit ei, ut ad Ariovistum legates 
mitteret, qui ab eo postularent, uti ali- summons 
; quern locum medium utriusque colloquio 

deligeret: velle sese de re publica et sJ^mTuUy 
summis utriusque rebus cum eo agere. «Sefan 
Ei legationi Ariovistus respondit ; Si quid 2 

ipsi a Caosare opus esset, sese ad eum venturum 

w h' A 
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fuisse ; si quid ille se velit, ilium ad se venire opor- 

3 tere. Praeterea se neque sine exercitu in eas partes 
Galliae venire audere, quas Caesar possideret, neque 
exercitum sine magno commeatu atque molimento in 

4 unum locum xontrahere posse. Sibi autem mirum 
videri, ‘quid in sua Gallia, quam bello vicisset, aut 
Caesari aut omnino populo Komano negotii esset. 

35 35. His responsis ad Caesarem relatis iterum ad 

2 eum Caesar legates cum his mandatis mittit : Quo- 
niam tanto suo populique Romani berieficio affectus, 
cum in consulatu suo rex atque amicus a senatu 
appellatus esset, hanc sibi populoque Romano gratiam 
referret, ut in colloquium venire invitatus gravaretur 
neque de communi re dicendum sibi et cognoscendum 

3 putaret, haec esse, quae ab eo postularet : primura 
ne quam multitudinem horainum aihplius trans 
Rhenum in Galliam traduceret : deinde obsides, quos 
haberet ab Aeduis, redderet Sequanisque permitteret, 
ut, quos illi haberent, voluntate eius reddere illis 
liceret ; neve Aeduos iniuria lacesseret, neve his 

4 sociisque eorum bellum inferret. Si id ita fecisset, 
sibi populoque Romano perpetuam gratiam atque 
amicitiam cum eo futuram : si non impetraret, sese, 
quoniam M. Messala, M. Pisone- consulibus senatus 
censuisset, uti, quicumque Galliam provinciam obti- 
neret, quod commodo rei publicae facere posset, 
Aeduos ceterosque amicos populi Romani defenderet, 

36 se Aeduorum iniurias non neglecturuim 36. Ad haec 
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Ariovistus respondit : lus esse belli, ut, qui vicissent, 

iis, quos vicissent, quemadmodum vellent, 

imperarent : item populum Romaiium 

victis non ad alterius praescriptum, 

sed ad suum arbitrium imperare consuesse. Si ipse 2 

populo Jlomano non praescriberet, quemadmodum 

suo iure uteretur, non oportere sese a populo Romano 

in suo iure impediri. Aeduos sibi, quoniam belli 3 

fortunam temptassent et armis congress! ac superati 

essent, stipendiaries esse factos. Magnam Caesarem 4 

iniuriam facere, qui suo adventu vectigalia sibi de- 

teriora faceret. Aeduis se obsides redditurum non 5 

esse, neque, iis neque eomm sociis iniuria bellum 

illaturum, si in eo manerent, quod convenisset, sti- 

pendiumque quotannis penderent; si id non fecis- 

sent, longe iis fraternum nomen populi Romani 

afuturum. Quod sibi Caesar denuntiaret, se Aeduo- 6 

rum iniurias non neglecturum, neminem secum sine 

sua pernicie contendisse. Cum vellet, congrederetur: 7 

intellecturum, quid invicti Germani, exercitatissimi 

in armis, qui inter annos xiv tectum non subissent, 
virtute possent. 

37 . Haec eodem tempore Caesari mandata refere- 37 
bantur, et legati ab Aeduis et a Treveris veniebant : 
Aedui questum, quod Harudes, qui nuper Cae^r occupies 2 
h>'‘ ®ssent, fines eorum 

popularentur : sese ne obsidibus quidem datis pacem 
Anovisti redimere potuisse; Treveri autem, pages 3 
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centum Sueborum ad ripas Rlieui consedisse, qui 
Khenum transire conarentur ; his praeesse Nasuam 

4 et Cimberium fratres. Quibus rebus Caesar vehe- 
menter commotus maturaudum sibi existimavit, ne, si 
nova manus Sueborum cum veteribus copiis Ariovisti 

5 sese coniunxisset, minus facile resist! posset. Itaque 
re frumentaria quam celerrime potuit comparata 

38 magnis itineribus ad Ariovistum contendit. 38. 
Cum tridui viam processisset, nuntiatum est ei, 
Ariovistum cum suis omnibus copiis ad occupandum 
Vesontionem, quod est oppidum maximum Sequa- 
norum, contendere, triduique viam a suis finibus 

2 profecisse. Id ne accideret, magnopere sibi prae- 

3 cavendum Caesar existimabat. Namque omnium 
rerum, quae ad bellum usui erant, summa erat in 

4 eo oppido facultas, idque natura loci sic muniebatur, 
ut magnam ad ducendum bellum daret facultatem, 
propterea quod flumen Dubis lit circino circumduc- 

5 turn paene totum oppidum cingit ; reliquum spatium, 
quod est non amplius pedum mille sexcentorum, qua 
flumen intermittit, mons continet magna altitudme, 

6 ita, ut radices mentis ex utraque parte ripae fluminis 
contingant. Hunc murus circumdatus arcera efficit 

7 et cum oppido coniungit. Hue Caesar magnis noc- 
turnis diurnisque itineribus contendit occupatoque 

39 oppido ibi praesidium collocat. 39. Hum paucos 

dies ad Vesontionem rei frumentariae commeatusque 
causa moratur, ex percontatione nostrorum vocibus- 
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que Gallorum ac mercatorum, qui ingenti magni- 

tudine corporum Germanos, incredibili Dread of the 
virtute atque exercitatione in armis esse Germans in 

^ the minds of 

praedicabanfc (saepenumero sese cum his tiie soldiers, 
congresses ne vultum quidem atque aciem oculorum 
dicebant ferre potuisse), tantus subito timor omnem 
exercitum occupavit, ut non mediocriter omnium 
mentes animosque perturbaret. Hie primum ortus 2 
est a tribunis militum, praefectis reliquisque, qui 
ex urbe amicitiae causa Caesarem secuti non magnum 
in re militari usum habebant : quorum alius alia 3 
causa illata, quam sibi ad proficiscendum necessariam 
esse diceret, petebat, ut eius voluntate discedere 
liceret; nonnulli pudore adducti, ut timoris suspi- 
cionem vitarent, remanebant. Hi neque vultum 4 
fingere neque interdum lacrimas tenere poterant ; 
abditi in tabernaculis aut suum fatum querebantur, 
aut cum familiaribus suis commune periculum mise- 
rebantur. Volgo totis castris testamenta obsigna- 5 
bantur. Horum vocibus ac timore paulatim etiam 
ii, qui magnum in castris usum habebant, militea 
centurionesque quique equitatui praeerant, pertur- 
babantur. Qui se ex his minus timidos existimari 6 
volebant, non se hostem vereri, sed angustias itineris 
et magnitudinem silvarum, quae intercederent inter 
ipsos atque Ariovistum, ^ aut rem frumentariam, ut 
satis commode supportari posset, timere dicebant. 
Nonnulh etiam Caesari nuntiarant, cum castra 7 
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moveri ac signa ferri iussisset, non fore di6to audien- 
tes milites neque propter timorem signa laturos. 

40 40. Haec cum animadvertisset, convocato consilio 
omniumqae ordinum ad id consilium adhibitis cen- 
turionibus vehementer eos incusavit : primum quod 
aut quam in partem aut quo consilio ducerentur, sibi 

2 quaerendum aut cogitandum putarent. Ariovistum 
se consule cupidissime populi Romani amicitiam 
appetisse : cur hunc tam temere quisquam ab officio 

3 discessurum iudicaret ? Sibi quidem persuaderi, cog- 
nitis suis postulatis atque aequitate condicionum 
perspecta eum neque suam neque populi Romani 

4 gratiam repudiaturum. Quod si furore atque amen- 
tia impulsus bellum intulisset, quid tandem vere- 
rentur ? aut cur de sua virtute aut de ipsius diligentia 

5 desperarent? Factum eius hostis periculura patrum 
nostrorum memoria, cum Cimbris et Teutonis a Gaio 
Mario pulsis non minorem laudem exercitus quam 
ipse imperator meritus videbatur ; factum etiam nuper 
in Italia servili tumultu, quos tamen aliquid usus 
ac disciplina, quae a nobis accepissent sublevarent. 

6 Ex quo iudicari posse quantum haberet in se bom 
constantia, propterea quod, quos aliquamdiu inermos 
sine causa timuissent, hos postea armatos ac victores 

7 superassent. Denique hos esse eosdera, quibuscum 
saepenumero Helvetii congressi non solum in suis, 
sed etiam in illorum finibus plerumque superarint, 
qui tamen pares esse nostro exercitui non potuerint» 



33 


39, 40.] CAESAR DE BELLO GALLICO I. 

Si quos adversum proelium et fuga Gallorum com- 8 
moveret, hos, si quaererent, reperire posse diuturni- 
tate belli defatigatis Gallis Ariovistum, cum multos 
menses castris se ac paludibus tenuisset neque sui 
potestatem fecisset, desperantes iam de pugna et 
disperses subito adortum magis ratione et consilio 
quam virtute vicisse. Cui rationi contra homines 9 
baibaros atque imperitos locus fuisset, liac ne ipsum 
quiUem sperare nostros exercitus capi posse. Qui 10 
suum timorem in rei frumentariae simulationem an- 
gustiasque itineris conferrent, facere arroganter, cum 
aut de officio imperatoris desperare aut praesciibere 
viJerentur. Haec sibi esse curae : frumentum Se- ii 
quanos, Leucos, Lingones subministrare, iamque esso 
in agris frumenta matura : de itinere ipsos brevi 
tempore iudicaturos. Quod non fore dicto audientes 12 
neque signa laturi dicantur, nihil se ea re commo- 
veri: scire enim, quibuscumque exercitus dicto au- 
diens non fuerit, aut male re gesta fortunam defuisse 
aut ahquo facinore comperto avaritiam esse con- 
^ctam ; suam innocentiam perpetua vita, felicitateni 13 
Helyetiorum hello esse perspectam. Itaque se, quod 14 
m longiorem diem collaturus fuisset, repraesenta- 
turum et proxima nocte de quarta vigilia castra 
moturum, ut quam primum intellegere posset, utrum 
apud eos pudor atque officium, an timor valeret. 
Quod SI praeterea nemo sequatur tamen se cum sola .5 
decima legione iturum, de qua non dubitaret, sibique 

o 
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earn praetoriam cohortem fiituram. Huic legioni 
Caesar et indulserat praecipue et propter virtutem 

41 confidebat maxime. 41. Hac oratione habita mirum 
in modum conversae sunt omnium mentes, summa- 
que alacritas et cupiditas belli gerendi innata est, 

2 princepsque decima legio per tribunes militum ei 
gratias egit, quod de se optimum iudicium fecisset, 
seque esse ad bellum gerendum paratissimam con- 

3 firmavit. Deinde reliquae legiones cum tribunis 
militum et primorum ordinum centurionibus egerunt, 
uti Caesari satisfacerent ; se nec umquam dubitasse 
neque timuisse neque de summa belli suum iudicium, 

4 sed imperatoris esse existimavisse. Eorum satisfac- 
tione accepta et itinere exquisite per Divitiacum, 
quod ex aliis ei maximam fidem habebat, ut milium 
amplius quinquaginta circuitu locis apertis exercitum 
duceret, de quarta A'igilia, ut dixerat, profectus est. 

5 Septimo die, cum iter non intermitteret, ab explora- 
toribus certior factus est, Ariovisti copias a nostris 
milibus passuum quattuor et xx abesse. 

42 42. Cognito Caesaris adventu Ariovistus legates 

ad eum mittit : quod antea de colloquio 
A conference. pQg(;u]j^gg0t;j id per SC fieri Hccre, quoniam 

propius accessisset, seque id sine periculo facere 

2 posse existimare. Non respuit condicionem Caesar 
iamque eum ad sanitatem reverti arbitrabatur, cum 
id, quod antea petenti denegasset, ultro polliceretur, 

3 magnamque in spem veniebat, pro suis tantis populi- 
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que Romani in eum beneficiis cognitis suis postulatis 
fore, uti pertinacia desisteret. Dies colloquio dictus 4- 
est ex eo die quintus. Interim saepe ultro citroque 
cum legati inter eos mitterentur, Ariovistus postn- 
lavit, ne quem peditem ad colloquium Caesar 
adduceret: vereri se, ne per insidias ab eo circum- 
veniretur: uterque cum equitatu veniret; alia ratione 


sese non esse venturum. Caesar, quod neque col- s 
loquium interposita causa tolli volebat neque salutem 
suam Gallorum equitatui committere audebat, com- 
modissimum esse statuit omnibus equis Gallis equiti- 
bus detractis eo legionarios milites legionis decimae, 
cui quam maxime confidebat, imponere, ut praesidium 
quam amicissimum, si quid opus facto esset, baberet. 
Quod cum fieret, non irridicule quidam ex militibus 6 
decimae legionis dixit: plus quam pollicitus esset, 
Caesarem facere : pollicitum se in cohortis praetoriae 
loco decimam legionem habiturum, ad equum rescri- 
bere. 43 . Planicies erat magna et in ea tumulus 43 
terrenus satis grandis. Hie locus aequo fere spatio 
ab castris Ariovisti et Caesaris aberat. Eo, ut erat 
dictum ad colloquium venerunt. Legionem Caesar, ^ 
quam equis vexerat, passibus ducentis ab eo tumulo 
constituit. Item equites Ariovisti pari intervallo 3 
constiterunt. Ariovistus, ex equis ut colloquerentur 
et praeter se denos ut ad colloquium ™ 
adducerent, postulavit. Ubi eo ventum of 
est, Caesar initio orationis, sua senatusque in eum 



36 


CAESAR DE BELLO GALLICO I. [cmaps. 


beneficia commemoravit, quod rex appellatus esset 
a senatu, quod amicus, quod munera amplissime 
missa ; quam rem et paucis contigisse et pro magnis 

5 hominum officiis consuesse tribui docebat ; ilium, 
cum neque aditum neque causam postulandi iustam 
haberet, beneficio ac liberalitate sua ac senatus ea 

6 praemia consecutum. Docebat etiam, quam veteres 
quamque iustae causae necessitudinis ipsis cum 

7 Aediiis intercederent, quae senatusconsulta quotiens 
quamque honorifica in eos facta essent, ut omni 
tempore totius Galliae principatura Aedui tenuissent, 
prius etiam, quam nostram amicitiam apj)etissent. 

8 Populi Romani hanc esse consuetudinem, ut socios 
atque amicos non modo sui nihil deperdere, sed 
gratia, dignitate, honore auctiores velit esse : quod 
vero ad amicitiam populi Romani attulissent, id iis 

9 eripi quis pati posset ? Postulavit deinde eadem, 
quae legatis in mandatis dederat, ne aut Aeduis aut 
eorum sociis bellum inferret ; obsides redderet ; si 
nullam partem Germanorum domum remittere posset, 
at ne quos amplius Rhenum transire pateretur, 

44 44. Ariovistus ad postulata Caesaris pauca respondit, 

2 de suis virtutibus multa praedicavit : Transisse Rhe- 

Theftiisworof s^se non sua sponte, sed rogatum et 

Ariovistus. arcessitum a Gallis ; non sine magna spe 

niagnisque praemiis domum propinquosque reliquisse: 
sedes habere in Gallia ab ipsis concessas, obsides 
ipsorum voluntate datos; stipendium capere iure 
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belli, quod victores victis imponere consuerint. Non 3 
sese Gallis, sed Gallos sibi bellum intulisse ; omnes 
Galliae civitates ad se oppugnandum venisse ac contra 
se castra habuisse ; eas omnes copias a se uno proelio 
pulsas ac superatas esse. Si iterum experiri velint, 4 
se iterum paratum esse decertare ; si pace uti velint, 
iniquum esse de stipendiq recusare, quod sua volun- 
tate ad id tempos pependerint. Amicitiam populi 5 
Romani sibi omamento et praesidio, non detri- 
mento esse oportere, idque se ea spe petisse. Si 
per populum Romanum stipendium remittatur et 
dediticii subtrahantur, non minus libenter sese 
recusaturum populi Romani amicitiam, quam appe- ' 
tierit. Quod multitudinem Germanorum in Gal- 6 
liam^ traducat, id se sui muniendi, non Galliae 
impugnandae causa facere : eius rei testimonium esse, 
quod nisi rogatus non venerit, et quod bellum non 
intulerit, sed defenderit. Se prius in Galliam venisse 7 
quam populum Romanum. Nunquam ante hoc 
tempos exercitum populi Romani Galliae provinciae 
finibus egressum. Quid sibi velleti cur in suas 8 
^ possessiones veniretl Provinciam suam banc esse 
,, V Galliam, sicut illam nostram. Ut ipsi concedi non 
^pporteret, si in nostros fines impetum faceret, sic 
Item nos esse iniquos, quod in suo iure se inter- 
pellaremus. Quod fratres Aeduos appellatos diceret 9 
non se tarn barbarum neque tarn imperitum esse 
rerum, ut non sciret, neque bello Allobrogum proximo 


W.,Q 
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Aeduos Romanis auxilium tulisse neque ipsos in his 
contentionibus, quas Aedui secum efc cum Sequanis 

10 habuissent, auxilio populi Romani usos esse. Debere 
se suspicari simulata Caesarem amicitia, quod exer- 
citum in Gallia habeat, sui opprimendi ca\isa habere. 

11 Qui nisi decedat atque exercitum deducat ex his 
regionibus, sese ilium non pro amico, sed hoste habi- 

12 turum. Quod si eum interfecerit, multis sese no- 
bilibus principibusque populi Romani gratum esse 
factumm : id se ab ipsis per eorum nuntios comper- 
tum habere, quorum omnium gratiam atque amici- 

13 tiam eius morte redimere posset. Quod si disces- 
sisset et liberam possessionem Galliae sibi tradidisset, 


magno se ilium praemio remuneraturum et quae- 
cumque bella geri vellet, sine ullo eius labore et 


46 periculo confecturum. 45. Multa ab Caesare in earn 
^ . sententiam dicta sunt, quare negotio de* 

Cacsftr begins ^ ° 


to reply. sistere non posset; neque suam neque 


populi Romani consuetudinem pati uti optime 
merentes socios desereret, neque se iudicare, Galliam 


2 potius esse Ariovisti quam populi Romani. Bello 
superatos esse Arvernos et Rutenos ab Q. Fabio 
Maximo, quibus populus Romanus ignovisset neque 
in provinciam redegisset neque stipendium impo- 
suisset. Quod si antiquissimum quodque tempus 


spectari oporteret, populi Romani iustissimum esse 
in Gallia imperium ; si indicium senatus observan 
oporteret, liberam debere esse Galliam, quam bello 
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victam suis legibus uti voluisset. 46 . Dum haec in 46 

colloquio gemntur, Caesari nuntiatum est, equites 

Ariovisti propius tumulum accedere et ad 

nostros adequitare, lapides telaque in trenclicry 

nostros conicere. Caesar loquendi finem 2 

facit seque ad suos recepit suisque im- 

peravit, ne quod omnino telum in hostes reicerent. 

Nam etsi sine ullo periculo legionis delectae cum 3 

equitatu proelium fore videbat, tamen committendum 

non putabat, ut pulsis hostibus dici posset eos ab se 

per fidem in colloquio circumventos. Posteaquam 4 

in volgus militum elatum est, qua arrogantia in 

colloquio Ariovistus usus omni Gallic Romanis inter- 

dixisset, impetumque in nostros eius equites fecissent, 

eaque res colloquium ut diremisset, multo maior 

alacritas studiumque pugnandi maius exercitui in 
iectum est. 

47. Biduo post Ariovistus ad Caesarem legatos 47 
mittit: Velle se de Iiis rebus, quae inter eos agi 
coeptae neque perfectae essent, agere cum 
eo : uti aut iterum colloquio diem con- con'OTSfeo • 
stitueret aut, si id minus vellet, e suis 
[legatis] aliquem ad se mitteret. Collo- 2 

quendi Caesari causa visa non est, et eo 
wagis, quod pridie eius diei Germani retineri non 
potuerant, quin in nostros tela conicerent. Legatum 3 
e BUIS sese magno cum periculo ad eum missurum et 
hommibus feris obiecturum existimabat. Commodis- 4 
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simum visum est Gaium Valerium Procillum, C. 
Valeri Caburi filium, summa virtute et humanitate 
adulescentem, cuius pater a Gaio Valerio Flacco civi- 
tate donatus erat, et propter fidem et propter linguae 
Gallicae scientiam, qua multa iam Ariovistus longin- 
qua consuetudine utebatur, et quod in eo peccandi 
Germanis causa non esset, ad eum mittere, et M. 

5 Metium, qui hospitio Ariovisti utebatur. His man- 
davit, ut, quae diceret Ariovistus, cognoscerent et ad 

6 se referrent. Quos cum apud se in castris Ariovistus 
conspexisset, exercitu suo praesente conclamavit: 
quid ad se venirent? an speculandi causa? Con- 

48 antes dicere prohibuit et in catenas coniecit. 48. 

Ariovistus Eodem die castra promovit et milibus 
draws nearer: passuum sex a CaesaHs castris sub monte 

cavulry l 

2 encounter. consedit. Postridie eius diei praeter cas- 
tra Caesaris suas copias traduxit et milibus passuum 
duobus ultra eum castra fecit eo consilio, uti frumento 
commeatuque, qui ex Sequanis et Aeduis supporta- 

3 retur, Caesarem intercluderet. Ex eo die dies con- 
tinues quinque Caesar pro castris suas copias produxit 
et aciem instructam habuit, ut, si vellet Ariovistus 

4 proelio contendere, ei potestas non deesset. Ario- 
vistus his omnibus diebus exercitum castris continuit, 

5 equestri proelio cotidie contendit. Genus hoc erat 
pugnae, quo se German! exercuerant. Equitum milia 
erant sex, totidem numero pedites velocissirai ao 
fortissimi, quos ex omni copia singuli singulos suae 
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salutis causa delegerant : cum his in proeliis versa- 
bantur. Ad eos se equites recipiebant : hi, si quid 6 
erat durius, concurrebant, si qui graviore vulnere 
accept© equo deciderat, circumsistebant ; si quo erat 
longius prodeundum aut celerius recipiendum, tanta 
erat horum exercitatione celeritas, ut iubis equomm 
sublevati cursum adaequarent. 49. Ubi eum castris 49 
se tenere Caesar intellexit, ne diutius 
commeatu prohiberetur, ultra eum locum, 
quo in loco German! consederani, circiter 
passus sexcentos ah iis, castris idoneum locum delegit, 
acieque triplici instructa ad eum locum venit. Primam 2 
et secundam aciem in armis esse, tertiam castra munire 
iussit. Hie locus ab hoste circiter passus sexcentos, 3 
uti dictum est, aberat, Eo circiter hominum numero 
sedecim milia expedita cum omni equitatu Ariovistus 
misit, quae copiae nostros perterrerent et munitione 
prohiberent. Nihilo secius Caesar, ut ante consti - 4 
tuerat, duas acies hostem propulsare, tertiam opus 
perficere iussit. Munitis castris duas ibi legiones 5 
reliquit et partem auxiliorum, quattuor reliquas in 
castra maiora reduxit. 50. Proximo die institute 50 
suo Caesar e castris utrisque copias suas eduxit 
paulumque a maioribus castris progressus aciem in- 
struxit, hostibus pugnandi potestatem fecit. Ubi ne 2 

circiter meridiem 

exemtum m castra reduxit. Turn demum Ariovistus 
partem suarum copiarum, quae castra minora oppug- 
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naret, misit. Acriter utrimque usque ad vesperum 

3 pugnatum est. Solis occasii suas copias Ariovistus 
multis et illatis et acceptis vulneribus in castra 

4 reduxit. Cum ex captivis quaereret Caesar, quam 
ob rem Ariovistus proelio non decertaret, hanc repe- 
riebat causam, quod apiid Germanos ea consuetudo 
esset, ut matresfamiliae eorum sortibus et vaticina- 
tionibus declararent, utrum proelium committi ex 

5 usu esset, necne ; eas ita dicere : non esse fas Ger- 
manos superare, si ante novam lunam proelio con- 

51 tendissent. 51. Postridie eius diei Caesar praesidium 
Ariovistus’s utrisque castris, quod satis esse visum est, 
pdiS’to^Sit, reliquit, omnes alarios in conspectu hos- 
and'pursned tium pi’o castris minoribus constituit, quod 
to tbo Rhino, minus multitudine militum legionariorum 

pro hostiura niimero valebat, ut ad speciem alariis 
uteretur ; ipse triplici instructa acie usque ad castra 

2 hostium accessit. Turn demum necessario Germani 
suas copias castris eduxerunt generatimque consti- 
tuerunt paribus intervallis, Harudes, Marcomanos, 
Triboces, Vangiones, Nemetes, Sedusios, Suebos, 
omnemque aciem suam redis et carris circumdede- 

3 runt, ne qua spes in fuga relinqueretur. Eo mulieres 
imposuerunt, quae in proelium proficiscentes passis 
manibus fientes implorabant, ne se in servitutem 

62 Romanis traderent. 62. Caesar singulis legionibus 
singulos legates et quaestorera praefecit, uti eos testes 
2 suae quisque virtutis haberet } ipse a dextro cornu, 
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quod earn partem minime firmam hostium esse ani- 
madverterat, proelium commisit. Ita nostri acriter 3 
in hostes signo dato impetum fecerunt, itaque hostes 
repente celeriterque procurrerunt, ut spatium pila in 
hostes coniciendi non daretur. Reiectis pilis comiims 
gladiis pugnatum est. At Gerraani celeriter ex con- 4. 
suetudine sua phalange facta impetus gladiorum ex- 
ceperunt. Reperti sunt complures nostri milites, qui 5 
in phalangas insilirent et scuta manibus revellerent 
[et desuper vulnerarent]. Cum hostium acies a sini- 6 
stro cornu pulsa atque in fugara conversa esset, a 
dextro cornu vehementer multitudine suorum nos- 
tram aciem premebant. Id cum animadvertisset 7 
Publius Crassus adulescens, qui equitatui praeerat, 
quod expeditior erat quam ii, qui inter aciem versa- 
bantur, tertiam aciem laborantibus nostris subsidio 
misit. 63 . Ita proelium restitutum est, atque omnes 53 
hostes terga verterunt neque prius fugere destiterunt, 
quam ad flumen Rhenum milia passuum ex eo loco 
circiter quinque pervenerunt. Ibi perpauci aut viri- 2 
bus confisi tranare contenderunt aut lintribus inventis 
sibi salutem reppererunt; in his fuit Ariovistus, qui 3 
nayiculam deligatam ad ripam nactus ea profugit; 
reliquos omnes equitatu consecuti nostri interfece- 
runt. Duae fuerunt Ariovisti uxores, una Sueba 4 
natione, quam domo secum duxerat, altera Norica 
regis Voccionis soror, quam in Gallia duxerat, L 
fratre missam : utraque in ea fuga periit. Fuerunt 
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duae filiae : harum altera occisa, altera capta est. 
Gaius Valerius Procillus, cum a custodibus in fuga 

5 Recovery, trinis catenis vinctus traheretur, in ipsum 

ProciHus Snd Caesarem hostis equitatu persequentem 

6 Metiua. iiicidit. Quae quidem res Caesari non 

minorem quam ipsa victoria voliiptatem attulit, quod 
hominem honestissimum provinciae Galliae, suum 
familiarem et hospitem, ereptum e manibus hostium 
sibi restitutum videbat, neque eius calamitate de 
tanta voluptate et gratulatione quicquam fortuna 

7 deminuerat. Is se praesente de se ter sortibus con- 
sultum dicebat, utrum igni statim necaretur, an in 
aliud tempus reservaretur : sortium beneficio se esse 
incolumem. Item M. Metius repertus et ad eum 

54 reductus est. 54. Hoc proelio trans Rhenum nun- 
tiato Suebi, qui ad ripas Rheni venerant, domum 
reverti coeperunt ; quos Ubii, qui proximi Rhenura 


incolunt, perterritos insecuti magnum ex iis nume 


Arrange- 
ments for 
the winter. 


rum occiderunt. Caesar una aestate duo- 
bus maximis bellis confectis maturius 
paulo, quam tempus anni postulabat, in 
hiberna in Sequanos exercitum deduxit ; hibernis 
3 Labienum praeposuit ; ipse in citeriorem Galliam 
ad conventus agendos profectus est. 



NOTES. 


R.L.P. = ReviBed Latin Primer. 


Jr AGE 1. 

® corresponded generally with modern 

i ranee, but extended to the Rhine. 

o^s, ‘as a whole,* a meaning given to the word by its 
position. Contrast 12. 4 : omnis civitas Helvetia divisa 

enemfe^hl'Gauf ''' **'°*'*' "mainly, and Caesar's most formidable 

common usage after Livy. Cic. 
Brut. 95 . (/enera Asialicae dictwnut duo mrU : unum ... alhid. 

nostra lingua. 

GaUl = the Celtic Gauls. Caesar uses the term Gallia in 
Its restricted sense of ‘ Celtic Gaul, ’ § 6 ; 30. i ; m 3. 

§ 3. cultu atque humanltate, ‘ civilization and refinement •’ 
tlm second more significant word qualifying the less p.^cUe 

abuut1“c.'m°'" P™’^»bly made ‘the Province’ 

ndnlme, with aaepe. 

cortaT:^'^i;sT^LitLra‘7t^^^^^^^^^ <=“»* 

cou^al?”^**" pertinent. ‘ tend to enervate the 

45 
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§ 4 . incolunt, ‘dwell/ 5. 4 ; 54. i. 

qui ... quibuscum : not connected by a conjunction, because 
not coordinative ; gut irans Rhenum incolunt is an adjective 
clause = Transrhenanis. 


Page 2. 


§ 4 . flnibus, abl. of the place from which. 

cum, ‘ (then namely) when they are either keeping them off 
from their own territories, or are themselves waging war in 
the territories of their enemies;* lit. ‘of them.’ [cum — 
‘ since ’ governs a subjunctive.] 

§ 5. Eorum, ‘of those peoples’ mentioned above. 

ab Sequanis : cp. 23. 3 , a novisnimo agmine ; also a tergo, 
‘in the rear,’ a latere^ ‘in flank,’ like our ‘off’ a place. 

§ 6. oriri : seldom used of place, usually metaphorically. 

§ 7. spectat inter 0. : i.e. ‘has a nortli-westerly aspect.’ 
Caesar regards the whole country from the standpoint of ‘the 
Province.’ 


Chap. 2. § i. M. Messala, M. Piso, consuls a. tt. 69.3, b.c. 61, 

i.e. when Caesar was qHae>ifor in Spain. [The conj. et is rare 
in this phrase : cp. 6. 4 ; 35. 4.] 

Inductus, ‘persuaded.’ 

de does (ex would not) imply that they went not to re- 


turn. 

ut exirent, ‘to go forth’ ; plural, civitas being a collective 
noun. The clause is in oblique petition : cp. L. 1 rimer, 
N S. X. 1. (2). [quivideayit, 15. i, which Kraner compares, 
is not parallel, being au adverbial clause expressing purpose.] 

cum omnibus copiis : i.e. with all their belongings. 


§ 2 . esse, ‘ (he said) that it was easy, since,’ etc. 

praestarent, in past time, because presented from the point 
of view not of the speaker (Orgetonx), but of the write 

Caesar). 

§ 3 . hoc, ‘so much,* abl. of measure with a comparative, 
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continentur, *arc confined’ (contrast 1 . 5 ) ‘on all sides by 
the character of the country.’ 

una ex parte : i.e. roughly speaking, the North. 

Alpine Rheno qul. In Caesar the relative usually agrees 
with the appellative, not with the proper name : so 12 . i 
Jiumen Arar quod. * 


Page 3. 

§ 3 . tertia ex 'parte, 

‘ respect ’ ; cp. the metaphorical 

sense of ex omm jtarte.^ in every respect.’ 

§ 5 . pro, ‘considering’; 51. i, pro hontium numero, 

angustos, ‘too narrow ’ : cp. lougum est ; Thuc. i. 50, 6\lyai 
apweiv^ ‘ too few to aid.’ ^ 

qul patebant, ‘ now these did but extend ; ’ a parenthetic 
remark of Caesar, as is shown by the mood : if it^iad been a 

neen pa/emiA [ The Helvctii were old enemies; on them 
too. the tide of migration from the North had pressed con’ 

fu'irv “b ft tbfv defended then.selves snccees- 

'I ef; n f ‘Efforts. 

I heir numbers were increasing, and their narrow vallevs 

M '”“1 Ix^ard of fertile 

st.-intily. peopled hinds m other parts, of which they could 

possess themselves by force or treaty, and they had already 

shown signs of weariness,” (Frondef Caesar, p. 201.)] ^ 

Chap. 3. § , . pertlnerent i subj. because in reported speech. 

^S^^ordHpul^rner^ 

dealing tlmf tTwS'The mTud 'S: ISeJ"" ’ ^ 

S 'k~f i's 
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being a power actually conferred by the tribe, and not the 
result merely of wealth, birth, etc., as in the case of Dura- 

norix : cp. 16. 5 > 3 J 

obtinuerat. Beware (even in § 6 ; 18. 9 ) of translating this 
verb by ‘ obtain ’ (consequor ) : ‘ in which sense no^good writer 
ever used it,’ says Madvig, on Ctc. dejinibus, ii. 7L 

amicus. A title granted to foreign princes (to reward 
services done, or to secure a wavering ally, cp. 3 o. 2 ) by the 
senate : hence the expression here used senatu 
instead of the usual senatu populoque liomano (b.r.y.K.) 

§ 5 . acceptus is here an adjective. 

ut ... conaretur, persuadet. The historical imperfect sub- 
junctive follows the historic present. 


Page 4. 

§ 6 . PerfacUe factu. Tlie supine is superfluous in English. 

esset, Mie was,’ as he said : hence the subjunctive. 

totlus Galllae : /.e. totUts G. popvlorum. 

§ 7 . copiis iucludes the ideas of ‘means’ and ‘power’ : cp. 

I • 

S 8 The sentence is compressed, not to say careless ; adducti 
applies only to Casticus and Dnmnorix, whereas Inter se fldem 
et lusiurandum dant includes Orgetorix also. 

regno occupato is equivalent to a conditional clause, 
reynum occupatum esset. 

flrmus, of physical strength, as C\c. Jin^ia manus. 

potiri : here alone in Caesar with a genitive, but ^is is 
the usual construction in Cicero for acquiring political power. 

posse, having no future infinitive, stands in the present 
after verbs of promising and hoping. 

Chap. 4- § i- Moribus suis: cp. med sententidy ‘in my 

opinion ’ ; ed lege, ‘ on those terms.’ 

ex vlncUs, ‘ in chains ’ j cp. 43. 3 , ex equo colloqui. 

damnatum, conditional; ‘it behoved tlmt the punishment 
of being burnt should befal him if condemned, poenam is 



3-5.] 


NOTES. 


49 


damnatum the object, of spoui; nt 
ignl cremaretur, a clause explaining poenam. [Cp 53 7 

fur auoiner example of this mode of punishment.]^ 

§ 2. famiUam ~JamiUoSf ‘ household,* 

= “P- 5- " 5 29. 2 ; Xen. An. i. i. 10, 

cUentes obawatique. The two classes are almost identical. 
Caesar uses a Roman word not in its usual sense, but ^ ex- 

^ of filings in a 

foieign country : cp. regnum, 3. 4, note. ^ 

necausam diceret, ‘to avoid pleading his cause >• 7ic final 
[no oon.ecutive, which would be ut nol] : cp. dl p™ Sest 

%caba( «« “■mbitu camam dicertt prae- 

§ 3- Cum conaretur. Note the tense ; it was while these 
measures were being carried out that O. committed sufeidr 

armis, abl. of instr. with exsequi. 

fit! follows verbs of hindering and doubting, when 

Fkec 27 interrogative. R.L.P. 422. Sic. pro 

l?laLC. 27. 54, quis ignorat qmn tria genera fnni ? ^ 

Chap. 5. § i. ut exeant, ‘namely, to go forth.* a clansi* 

explaining /ocere; so the inf. is used 7. I, cum id nuntiatum 
esset, eosconaH: cp. 2. . ; ep. 13. 2 . ntJlunteTtran^Z 

firlt*se”on‘fo“t; ® 


iTAQE 0, 


vih ‘except,’ occurs once again in Caesar, 

'verbal substantive acts as if it were 
itself a verb ; so Cic. domum itto, and obtemperatio legibus. 

f®**^®** in Cicero Livv 

and Ovid) for Tnermum, the original steiti being probabfy 
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mewA-, For the case, cp. dierum xxii frummtum, in Caesar ; 
cibarna eius diei, in Livy. 

domo ; R.L.P. 274, 

§ 4. cum lis wouM according to rule be secwn, as referring 
to the subject of the principal verb, perauadent : the usage 
is not infrequent in Caesar. 

Chap. 6. § 1 . itinera d., q. itinerlbus. Note the lawyer- 

like fulness of the phrase, common in Caesar and in Cicero’s 
speeches : § 4, diem qua die ; 40. i, consilio ... ad id consilium. 

possent : subjunctive because quibu3 = *oi such a nature 
that.’ 

vlx qua. For the somewhat inverted order, cp. 25. 4, multi 
ut praeoptnrent ; 43. 3, Ariovistus ex equis ut colloquerentur 
... postuiamt. The object here is to lay emphasis on vix. 

§ 2. nuper : two years before, b.c. 60, by the Praetor C. 
Pomptinus. 

vado transitur, *can be forded,’ but this is expressed more 
directly by saying that ‘it is forded.’ So Cicero, 7ion 
diindicatur amor rerm et fetus, vado, instrumental abl., 
qualifying transitur as an adverb, and is therefore in this 
usage always singular. 

§ 3. vlderentxir. Supply esse ; subjunctive because in oratio 
obliqua. 

bono anlmo, ‘well disposed.’ R.L.P. 234. 

eos : cp. 5. 4, cum ns, note, sues refers to the subject of 
the subordinate clause, ut ...paterentur. 

coacturos. Supply eos from Allobrogibus. 

§ 4, couveniaut would be imperative in direct speech. 

qua die ... is dies. Dies is as a rule feminine of a daU^ 
niasciiline of a natural day. See Mr. Rutherford’s Caesar^ 
II. 6, note. 

a. d. V. Kal. Apr., ante diem quintum Kahndas AprUes- 
March 28, b.c. 58. Caesar clearly regards the day as a kind 
of landmark by this precise marking, so rare m his writings. 
For the want of connecting particles^ cp. note on 2. i. 
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Page 6. 


Chap. 7. § i. Caesar had just given up his consulship aud 
was still in Rome. 

eos ... conarl, a clause explaining id ; cp. 5. i, note. 

ah urbe, ‘from Rome’; see Introduction, p. xviii, 

Gallia ulterior: r.c. on the further (as Q. Ci^alpina was on 
the Roman) side of the Alps. [According to Plutarch, he 
reached tlie Rhone in eight days.] 

ad, ‘in the neighbourhood of,’ not ‘to,’ w’hich would be 
simple acc. 

§ 2. provlnclae totl (dative), only referring to Gallia 
ulterior. 

leglo una, the tenth. The asyndeton is meant to indicate 
the haste with which Caesar issued the orders : 20. 6 ; 22. 3. 

§ 3' dlcerent, * to say ’ ; but 9. 2, mittunt ut impetrarent. 

nullum, emphatically placed last ; cp. 18. 3, avAhaX nemo. 

rogare, ‘tliat tliey begged*; supply se. The accusatives 
me, te, ne (rarely nos, vos), eum, eos, as subj. of an inf., are 
often omitted. 


voluntate : cp. 30. 4 ; 35. 4. 

§ 4. Livy, iii. 28, tribus kastis iugum Jit, humijixis duabus, 
superque eas tramversa una ddigata. 

§ 5. temperatures : ‘ would abstain’; Verg. Aen. ii. 8, 
quia ... temjyeret a lact'imis? compare the construction, 33. 4. ’ 



imperaverat : indicative for same reason as patebant, 


quoB, the nearer object of imperaverat, as numerum S 2 • 
and so acc. ° ’ 


diem, ‘a certain time’; 40. 14, in longiorem diem collaiurus 
fuisnet. 

ad Id. April, ‘by the 13th of April’; cp. vi. 33, ad eundem 

diem revertatUur. [ad is often translated ‘about,’ but it is 

impossible that Caesar of all men should have made such a 
loose allusion.] , 
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Chap. 8 . § i. legione. Tlie abl. instr. is often used of 

troops, correspondino; to the Greek ‘military dative’; 15. 3 , 
noviasimo aymine ; 53. 3 , equitatu. 

qul in flumeu R. influit : so, strangely enough, vii. 57. 4* 
Caesar talks of ‘a marsh which flowed (? drained) into the 
Seine.’ 


Page 7. 

§ I. decern novem, usually nndevigind. [Caesar’s fortifica- 
tion consisted of a line of forts (connected by a trench and wall 
where necessary) on the south bank of the Rhone. Even 
Roman soldiers could not have dug a trench of the 

dimensions mentioned and nineteen miles long in so short a 
time. At parts the natural banks of the Rhone formed a 
sufficient ^fence ; at all events, no traces of any such 
continuous work have been found.] 

§ 2 . conarentur would be conabunttir of oratio recta. 

§ 3 . revorterunt acts as the perfect of deponent revertor. 

uUi : rarely substantival. R.L.P. 323. 

§ 4 . ‘ The Helvetii foiled of that hope, (some) having 
ioined together ships and made several rafts, others at the 
fords of the Rhone, where was the least depth of water,-- 
having attempted to break through, if they could, (at last) 
driven away by the strength of the works and the onset of 
the soldiers and their missiles, gave up this attempt. lo 
complete the symmetry of the sentence, another a/i» must be 
added before navibiia. Originally Caesar meant to mention 
only the boats, the fording of the river coming m as an 

afterthought. 

erat : cp. 2 . 4 , paiebant, note. 

munltione, of natural strength artificially increased ; cp. 
38. 4 , muniebatur. 

Chap. 9. § 1 . nna, ‘only one,’ emphatic. [This pass is 

now the Pas de I’ficluse.] 

Sequanla invltls, ‘ if the S. should be unwilUng ’ ; cp. regno 
occupatOt 3. 8 , note. 
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§ 2. sna sponte, * by their own resources * ; at r. 28 s= ‘ on 
their own responsibility.* 

lit eo deprecatore, * that with him as their advocate they 
might gain their end*; the object of imptirartnt must be 
supplied from the context. R.L.P. 237. 

§ 3* gratia, ‘popularity.* 

novae res, ‘revolution*; cp. novae, tabulae, ‘cancelling of 
debts, and Greek [For dat., cp. Roby and 

Wilkins, § 143.] 

§4. ne prohibeant, nt transeant: final clauses expressing 
the purpose of the exchange of hostages. 


Page 8. 

Chap. 10. § i. Santonum = ; cp. 11. 16, San- 

tonoH. Caesar, in talking of the Teutoni and Santoni, uses 
the older and shorter form of the plural gen. 

non longe, forty miles. There is no reason to think that 
the distance is understated. 

absunt, est : cp. patehant, 2. 5, note. 

§ 3. Itallam: t.c. Cisalpine Gaul. 

magnis itlnerlbus, ‘by forced marches.* 

legiones : viz. the 11th and 12th ; he already had the 

lUvtla 


tres quae circum A. hiemabant : viz. the 7th, 8th, and 9th. 

circum AquUeiam. Winter-quarters were around and not 
m a town ; cp. Xen. An. i. 2. 5, KDpos wp^taro d7rd (not Ik) 

_ § 4. The exact route taken by Caesar is doubtful. Accord- 

ing to Napoleon, it was Turin, valley of the Chiasone, 

Usseau, Col de Mont Genfevre, Brian^on, Grenoble, across 

the Isere to Lyon. In later times there was a more direct 
route over Mont Cenis. 


§ 5. OomplurlbUB h. p. p., ‘these having been defeated in 
wveral en^gements.* hia pulsia, abl. abs. ; compluribm 
proeiuSf Lat. Primer, § 113. A similar coming together of 
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distinct ablatives occurs iii. 6 . 3 , copiis fxisis amiisque exutisy 
‘ the forces being routed and stripped of their arms.’ 

ab Ocelo. The preposition is expressed because the de- 
parture is '■from the neujhhourhood of Ocelum’; so vii. 59, 
Caesar a Gergovia discessisse audiehatur. 

ulterior provincia, usually called simply *the Province,’ 
distinguished from citerior provincia, i.e. Cisalpine Gaul. 

Chap. 11. § 1 . per angustias : 6 . 1 ; 9. i. 

Page 9. 

§ 3 . The Aedui also seem to have traced their descent from 
Trojan blood: B.c. 121, they were styled ‘allies of the 
Roman people’; cp. 31. 7 , and especially 33. 2 , fratres 
consanguineosque Tac. Ann. 11. 25 , soli Oalloi'UTn fater- 
nitatis nomen cum popxdo Hoinano vsiirpant, 

nostri ; cp. 44. 8 , note. 

liberi eorum. Caesar here leaves the standpoint of the 
subject (viz. the envoys of the Aedui), and speaks from his 
own ; hence not sui. 

§ 4 . depopulatis, ‘having been laid waste,’ must 
carded as from the deponent depopulor, not depoptwo, whicn 
does not occur in classical prose. Many deponents have a 

perfect participle with a passive meaning; ’- 1 ,^ 

accompany,’ but comitatus, ‘being accompanied. oee 
list in Roby, Lat. Gr., Book il., ch. xxix. 

§ 5 . nihil rellqui, ‘ nothing left.’ 

§ 6 . dum, ‘ until,’ takes the subjunctive, ^cause the 
arrival of the Helvetii was still contingent; R.B.r. o , 
432, 

Chap. 12. § i. Flumen est Arar. Caesar often introduces 

thus a transition of subject; e.g. 43. i, plamctes ercU magn . 

quod : cp. note on Jiumine Rheno, qui, 2. 3 . 

transibant, ‘were in the act of crossing’; note the tense. 
Napoleon I. thought this was at ChMons; Napoleon 1 -i 
with Von Khmpen and Gbler, at Tr 6 voux; Desjardins, 

M^con. 
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§ 2, de tertla vigilia, * in the course of the third watch ’ ; 
i.e. from midnight to 3 a.m. 

6 castris, between the Rhone and SaOne, not far from Lyon. 

§ 3- Eos ... eorum. For a similar redundancy, cp. 54. i, 
quos Ubtt, insecuii magnum ex eis numerum occidemmt. 

impeditqs, not only encumbered with their baggage, but 
also occupied in the crossing. 

§ 4* pagTis, the canton including its inhabitants : 13. 5 ; 
»/• 3* 


Page 10. 

§ 5, L. Casslum, 7. 4 ; 13. 2. 

memorla, ‘ in the memory ’ : i.e. in the time. 

sub iugum, acc., because motion is implied, 7. 4. 

§ 6. The order is, ea par$ civitatis Hdvetiae quae ... princevs 
poenas peraolmt ; para is drawn into the relative clause. 

§ 7. eluB, Canaria, Caesar had married Piso’s daughter 

before. Plutarch wrongly attributes this 
llbienul to Caesar, but to his lieutenant 


Chap. 13. § i. Hoc proeUo facto, ‘after this battle.^ 

In Arare, ‘ on the Arar. ' 

§ 2. ut fl^en tranalrent, in apposition with and exnlana- 
tory of quod: cp. 5. i, eMbZZia exearU ^ 

beUo Casstoo, fifty years before ; for a similar wav of 

This 7 40^ 5 ; 

occoau, 5U. ihis ablative is generallv found -wii-K «« 

adjective in attribution or a genitive : Roby, Lat. Gr. § 1180. 

§ 3- conatltul83et = cons(t7ttem (fut. perf.), of direct speech. 
§ 4. perseveraret, Caeaar. 

tacommodl ‘disaster.' It will be seen that this is an 

in. 

to his having 
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suae refers to Caesar, the subject of the verb trihueret ; 
ipsos to the Helvetii. 

tribueret=‘give weight,’ is used absolutely : so ila didicme^ 
§ 6 ; ita respo^itf 14. i, etc. 

Page 11. 

§6. Se ita, ‘this they had learnt from their fathers and 
ancestors, rather to contend with valour than to rely upon 
fraud or ambuscades. Let him not therefore cause tlie place 
where they had taken their stand to win an evil name, or 
band down a record of disaster from a defeat of the Roman 
people and the annihilation of their army.’ 

committere ut, 46. 3. 

Chap. 14. § r. His, legatis; 34. 2, ei legationi respondit: 

[not neut., which would be ad haec^ 36. l.] 

Eo : cp. 2. 3, hoc, note. 

gravius ferre, with no object. The subject sc has to be 
supplied. 

quo minus merito populi R. accidissent, ‘because they had 
not been deserved by the Roman people,* Livy, nullo mco 
in se meHio. 

§ 2. qul, ‘ now if this,’ viz. the Roman people. 

fUisse -fuit of or. recta ; ‘ it would not have been difficult.’ 

deceptum : supply esse, 

quare, 33. 2. 

§ 3. Eo invito : cp. 6. 3 ; 11. 3. 

num posse = num possum of oratio recta : the omission of se 
in such cases is not uncommon : cp. 7. 3» note. The infinitive 
is used when the question in direct speech is of the 1st or 3rd 
person, the subjunctive when it is of the 2nd. 

AUobrogas. The Greek acc. is usual in the case of foreign 
names : cp. Lingonas (26. 6), Atrebatas, etc. 

8 4. se, Helvelios. The sense is, ‘ the fact of their so inso- 
lently exulting in their victory, and of their wonder at having 
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so long (fifty years) gone unpunished for their wrong-doings, 
pointed in the same direction ’ ; this direction being the coming 
vengeance. 

§ 5. doleant, velint : present, because a general maxim. 

§ 6. Sint, dentur. Note the Interposition of primary tenses. 

Ipsls, AeduU. 

Page 12. 

Chap. 15. § i. adnumerum: cp. 4. 2 , note. 

coactum hah. , stronger than coegerat, 

qul videant : 2. i, note ; plural, as equitatus is collective. 

§ 2. cupidlus, ‘ too eagerly.* 

allenus, ‘unfavourable’; sut«, ‘favourable.* 

et panel, ‘and in consequence some few,’ the rest fled 
(18. 10): niof/o (ian^um) never qualifies thus used. 

§ 3. Bublati, ‘ elated.’ 

et joins aMnlere and laceasere. It is never used by Caesar 
in the sense of ‘ also,’ ‘ even.’ 

novlssimo agmine : cp. hgione^ 8. i, note. 

§ 4. In praesentla, ‘ for the present ’ ; either acc. plur. of 
'prataenSy or, which is less likely, abl. sing, oi praeseiitia, 

§ 5. iter fecerunt, ‘marched.’ 

utl, final (‘in order that’) rather than consecutive (‘so 
that’) : ita is not antecedent. 

quinls, senis. The distributive numerals are used to show 
that this was the interval kept each day'. ampUus rarely 
affects the case: cp. 23. i, non amplius milium', so also 
plva and minus. R.L.P. 314. Here, however, the ablatives 
quinxa aut acnia milibua would but for ampliua be nominatives. 

Chap. 16. § i. essent: subjunctive, as part of Caesar’s 
command. 

fl^tare, ‘kept asking,’ historical infinitive. [Note the 
double occ., R.t.P. 208.] 

§ 2. quod G., ‘Gaul lying’ ; a parenthetic clause. 
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ftiffora, frumenta: note the plural, 40. ii. [Observe that 
it was now well on in the month of June.] 

Page 13. 

§ 3. averterant iter, into the Loire valley. 

§ 4. in Diem ex die ducere tempus {or Caesarem ) : diem is, 
as Kraner points out, an adverbial accusative and not the 
object of ducere : cp. Livy, xxv. 25. 4, cum is diem de die 
differret = ‘ as he kept delaying from day to day.’ 

conferri, * contributed ’ by individuals. 

comportarl, * brought ’ to Caesar. 

adesse, * was close at liand.’ 

§ 5 . dlutius, ‘ over long ’ : cp. cupidius, 15. 2 . 

diem, quo die : cp. 6. i, note. 

metiri is probably passive, as Caesar does not omit the 
object after active infinitives with oportet. The monthly 
allowance to each foot-soldier was 4 bushels of com ; to the 
equites, 12 of corn and 42 of barley. 

Divitiaco et Llsco, ablatives in apposition with principibue. 

magistratul, abstract. 

annuuB, adverbial. 

§6. cum, ‘ at a time when.’ 

t-pm nec. tempore, *at so urgent a crisis.’ 

multo etlam gx., ‘ complains too the more seriously of being 
thus deserted ’ (on this account). 

Chap. 17. § i. quod, acc. of reference, used as if it were 

the object of tacuerat. So aliquid and other neuter pronouns 
are constructed with sr7c?-e, riescire. 

§2. privatim = 

conferant, plural, midtitudo being a collective noun, 
debeant : supply con/em e. 

§ 3. i ana ... non, ‘no longer.* 

§ 4. dubitare : supply ae. 
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sui>eraverint, perf. conj. = fut. perf. ind. 

Bint erepturi = eripient of oratio rtcta. 

cnm reliqua G. Aed. : i.e. et reliqua^ Qalliat et Aeduis. 


Page 14. 

§ 5- quaeque, ‘and especially,’ etc. 

§6. quod ... enuntlarlt, ‘as to his having divulged so 
pressing a matter to Caesar,’ a clause in apposition to id. 


Chap. 18. § i. pluribus praesentihus, ‘ in the presence of 
too many.* 

iactarl, ‘bandied about.* 

§ 2. ex solo, ‘ from him in private.* 

Dlcit, Liscus. 

§ 3. secreto, ‘apart’ (from Liscus). 

Ipsum, implying that Caesar had thought as much. 

Bupima audacla, ‘ a man of the greatest audacity ’ ; ahl. of 

quality. The omission of some such word as vir is remark- 
able. 


portopla, a narrower word than vectigalia. 

redempta habere, ‘ held in contract,* stronger than redamuse 
would have been. [At Rome socielates of publicani contracted 
to farm the taxes for a certain amount, subletting particular 
districts to various individuals, these underlings being the 
pubhcans of the New Testament.] 

mo Ucente, ‘when he was a bidder,’ from liceor : note the 
emphatic position of the contrasted words illo ... ncwio. 


§ 4. facilitates, * means. * 

§ 6. doml, ‘ in his own state,* locative. 

largiter posse. Posse being absolutely used = votentem esM 


ooUocasse in malrimoniumy or nupium. 
§ 7 * n^tre, ‘ on his mother’s side.* 
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§ 8. cupere alicui = ‘wish one well,’ alicui being remoter 
object and the nearer object not expressed. 

8U0 nomine, ‘ on his own account,’ a commercial metaphor. 

Page 15. 

§8. gratiae, ‘influence.’ The genitive is definitive ; that 
is to say, expresses the position or condition, which was 
‘ influence and honour.’ So urhs Romaty fons Bandiisiae. 

§ 9. SI quid accidat Romanis, ‘ if anything should happen 
to the R.’ This softening down is called euphemism : familiar 
instances are the change of Cape of Storms to Cape of Good 
Hope, of the Pontos Axeinos (‘inhospitable’) to the Pontos 
Euxeiuos (‘hospitable.’) 

imperlo, .‘under the rule.* Beware of translating impfirium 
as ‘empire,’ a meaning which it did not acquire until very late 
times. The ablative is a variety of the abl. of the ‘ time when. 
R.L,P. 276. 

§ 10. In quaerendo, * in the courseof inquiry ’ = cum quacreret. 

quod, relative, agreeing with proelium : the antecedent is 
omitted and proelium drawn into the relative clause. The full 
construction is in eo protlio equestri adversoy quod factum 

esset. 

proelium equestre, forming virtually a single w'ord, can be 
qualified by a second epithet adversum. 

panels dlebus, abl. of the measure of time. R.L.P. 280. 

ante, adverb. 

Chap. 19. § 1 . res, ‘facts.* 

quod, ‘namely that.’ The repetition of quod is styled 
‘anaphora.’ 

traduxisset, and the following verbs, are in the subjunctive 
because they entered into Caesar’s calculations. 

Iniussu Buo et c., ‘ without bis (Caesar’s) orders and those of 
the State.’ For the combination of a possessive pronoun and 
genitive, cp. Ov. (Her. 6. 45) etjUsii et nostros vidisti flentis 

ocellos. 
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ipsis, sc et civitate : t.c. civihus, 
m&iristratu, viz. Liscus the vergohrttns. 

§ 2 . Dlvltiacl a DiTnum = Divitiacum : cp. § 5> cti/s offensione 
anim%, 

§3- cotidlanis, ‘everyday,* ‘usual.* 

Page 16. 


§ 4 . ipso, Divitiaco, 

§ 5 . eius, Divitiaci. 

Ipse, Caesar ; ‘ either that he should himself be allowed to 
try the case and decide or bid the State do so.’ 

Chap. 20. § i. multls cum lacrimls. This is the usual 
word order: cp., c.gr., 10 . 2 , magno cum ptriculo, 

gravlus = graviua iusto. 

Scire se, dixit. 

lUa : note the way in which the Latin utilizes its neuter : 
here translate, ‘those charges.* 

domi : cp. 18. 6. 

per se, i.e, Divitiacum. 

CTevlsset, with propierea quod, ‘because he (Dumnorix) 
had grown powerful at a time when he (Divitiacus) had been 
having very little power’ ; posset = past perfect and progressive, 

§ 3- 0P«s w nervi, almost synonymous, and joined to show 
the extent of the resources of Dumnorix* 

no^a solum sed : note that eiiam, which usually follows sed 
m this connection, would not be here quite in place. 

I 4 . a CaesMe ‘if any severe treatment should have been 
mflicted on him by Caesar*: for the euphemism, cp. 18. o, 
note. Acc%do is regarded as a passive verb. 

ipse, Divitiacus. 

apud eum, Caesarem, 

fliturum utl, ‘ the result would be that.’ 
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§ 5. rogut faciat, ‘begs him to make.’ Lat. Primer, § 154. 

tantl esse, ‘ is of such weight * ; probably originally a loca- 
tive, but afterwanls regarded by the Romans themselves as a 
genitive. R.L.P. 257. 

eius voluntati, ‘ in consideration of his good will ’ : dat. after 
condonet. 

§ 6. intellegat = sciaL 

Page 17- 

§ 6. praeterita, ‘ the past ’ : cp. note on ilia, § 2. 

Divitiaco fratrl. ‘ to oblige his brother D.’: cp. ehis voluntatiy 

§5- 

Chap. 21. §1. monte, Mount Tauffrin. 

Ipsius, Ccusaris. 

quails, qul, misit ; note the inverted clause order. 

incircuitu, ‘ in its circuit I'.e. on its opposite side, as Caesar 
wished to attack the enemy also in the rear by sending men to 
ascend the heiglits from behind. 

§ 2. ducibus, ‘ as guides.’ 

sul consilll, partitive genitive. R.L.P. 259. 

§ 4 rel milltaris, a genitive of relation after words which 
signify etc. R.L.P. 262. 

in M. Crassl exerciiu. [The sequel shows that Considius 
mistook Labienus and his men for Gauls.] 

Chap. 22. §1. Ipse, ‘while he.’ Caesars rapid and 

vigorous style omits uunecessary words. 

§ 2. equo admisso, ‘ at the gallop.’ 

voluerit, Caesar ; representing voluisti of oratio recta. 

a, ‘by means of’; a rare use of this preposition. 

inslgnibuB, ‘accoutrements.’ 

nlal : could 8% non be substituted ? 
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Page 18. 


§ 3. IpsiuB, Cdesai'is. 

§ 4. Multo die, ‘ late in the day ’ : cp. 26. 3, ad muliam 
noctem. Mxdtua (sing.) = ‘ many a,’ is poetical. 

§ 5. quo consuerat intervaUo, * at his wonted distance,* of 
five or six Roman miles : cp. 15 (end). 

mllia passuum. In such statements of distance Caesar 
generally uses the acc. if a verb be also expressed, except 
xntei'vallo and sjialioy which are always in the ablative : cp. 
43, I. ^ 


Chap. 23. § 1 . blduum supererat cum, ‘ only two days were 
wanting to the time when,’ etc. 


metiri, probably passive : cp. 16. 5. 


mllibus passuum xviit : the genitive depends 
understood ; so hidui abesse. 


upon ftpaito 


§2. fugltlvl, * runaway slaves * ; perjxigaey * deserters.* 

§ 3* c^stinaarent, conflderent : should be indicative after 
quod = ‘ because,* but are attracted by the surrounding oratio 
obhqua into the subjunctive. ® 

60 quod, ‘because.* 

intercludl posse, Romanos. 

novisslmo agmine, ‘ our rear. ’ 


fli* advertit^animad- 

vtriu. Only the neuter pronoun may be so used. 

"'<>••'1 >“ Plautus, 

to an”^?etto ’ «l«ewhere contracted for the most part 

nrdiW^ principal and sub- 

ordinate cl^se is m a rather unusual place, not first in thp 

sentence. The usual order is seen 11 2 * Atdui oim «/vr> 
posstniy legatos miiturU. * 

coUem, nearly W. of Bibracte. 
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subducit, historic present, representing a protracted oper- 
ation : mlsit, perfect, an instantaneous action ; [or it may 
perhaps be that misit is attracted into the perfect by sustineret 

in the subordinate clause.] 


Page 19. 

§ 2. coins mediUB, ‘the hill half-way up.’ 

[Ita utl supra fecerat ; but the clause is not genuine.] 

§ 3. suxnmo iugo : i.c. the table-land at the top. 

proxime, ‘very recently.’ 

totum montem, from half-way up to the top. 

his, ‘ these ’ already mentioned two legions ; so not eis. 

§ 5. ipsl, opposed to the impedimenta. 

confertissima acle, abl. of instrument. 

reiecto equltatu phalange facta. The two ablatives 
are not coordinated by any conjunction, 

subordinate to the other: upon the repulse of the the 

nhalanx was formed. [The phalanx of the Helvetii resembled 
more or less the the Greeks ; the shields locke 

together formed a complete covering to the advancing Ime.] 

Phap 25 § I Cp. Plutarch, Caesar. 18 : “When a horse 

ws brought to himfhe said, ‘After victoir I 
for the pursuit, but now let us advance agauist ‘>'e ^ 

and he attacked the enemy, charging on foot. Catilma, 
Roman traitor, adopted the same desperate manoeuvre. 

Buo, equo. . 

omnium, ‘ all his staff’; not of course alluding to his cavalry. 

§ 3. GaUiB : i.e. Helvetia. 
magno Impedimento, predicative dative, 
cum ferrum se Infiexisset, ‘seeing that the iron-head had 
aot bent ’ and was therefore more difficult to pull out. This 
Tead wl; itself about four and a haU feet long, and .ts weijh 
would easily carry it through several of the light shieias 

csirriod by the Helvetii* 



24-26.3 
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§ 4- multi ut, ‘so that many.’ For the inverted order of 

worcls cp. 6 I, inx qua ; 43. 3 , ex eq}ii.'i ut coUoquerentnr : 26. 
I. dxntiu^ cum. 


uudus, i.e, without the shield: so nudum latu-'i. 

§ 5. mme, acc. of space, representing a noun, and so taking 
tue genitive passunniy a very rare construction. 


circiter is an adverb. 

§ 6. monte, the Montague du Chateau de la Garde, 
mllibus, abl. of instrument. 

ex itoere, ‘ stramht from their march * ; cp. Bryans’ ‘ Latin 

Prose based upon Caesar,’ p. 48. ^ 


Page 20. 

§ 6 . latere aperto : the shields being carried on the left 
arm, this would be the right. 

drcumvenlro, with coeperunt. 

conversa algim bipartito intulerunt, * wheeled round 
and charged in two divisions ’ ; i.e. with two fronts. 

vlctls ac submotis, 

venientes, Jioio/i et Tidingos. , 

Chap. 26. § i. ita, ‘thus’ ; i.e. as was said in c. 25. 

^ ‘twofold encounter,’ i.e. both in fiont 

dlutius : for emphasis put first, cp. multi ut, 25. 4 (note), 
alter!, ffelvelH ; alter!, Boii et Tulinqi. 

spSc”: 

and IS quite distinct from the acc'. of time hmv long!""”® ’ 

cum. ‘although,’ ‘whereas.’ 

K 
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forty-five of our minutes, in summer to about seventy-five. 
The seventh hour always began at mid-day. 

§ 3 . et e loco superiore, ‘and from this vantage ground, 
formed by the waggons, etc. 

§ 5 . captus est agrees with the nearer subject, e Jilns, 
though it applies also tojiiia in sense. R.L.P. 199. I. 

eaque, milia. 

nuUam partem, acc. of time how long. 

die quarto, according to inclusive Roman reckoning ; really 
in three days. 

§ 6 . Lingonas : cp. note on 14. 3 , AUohrogas, 

qul si luvissent, ‘ should they have aided them. [Madvig 
condemns si as an unnecessary intrusion.] 

eodem loco, ‘ in the same light.’ 

Helvetios haherety se esse habiturum. 


Page 21. 

Chap. 27. § 2 . Qul, the ambassadors. 

eos, paruerunt, refers to the main body of the Helvetn. 

convenio. Many intransitive verbs become transitive when 
compounded with a preposition : so, co, * I go ’ ; aaeo, I ap- 
proach.’ Many of them, when thus used, can be personally 
constructed in the passive, convenio among the number: 
ad Fam. vi. 19 . 2, tantis pedum doloribus afficUur ul se con- 
veniri ?ioiil. Contrast the construction at 8. i j 30 . i. 

flentes, with pefissent. 

iusslaset, Caesar : a sudden change of subject, as at dicity 

§ 3. fugio = ‘ run away. ’ perfuglo, ‘ run away to a dtsttHcdp 
named place. ’ 

§ 4. conquiruntur, ohsides et servi. 

conferuntur, ai'ma. 

salutis : t. e. libertatis. 

flnesque : que explanatory = ‘ the Rhine, this being the 
Gernian frontier.’ 


2G-30.] 


NOTES. 
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Chap. 28. § i. resclit : cp. rt-nuntiatnr^ 10. i, 
quorum ... his ... Imperavit : note the peculiar clause order. 

R. ’ 5 

exOTes^8"on"^h,vr'®™ characteristic Roman 

Sghtered. indiscriminately 

Page 22. 

§ 5* Bolos, with collocarent, 
petentibus Aeduls. abl. abs. 

ogregia vlrtute, abl. of quality, 
erant, Boii. 

concessit, < he granted their request.* 
quibus, ‘to them therefore.’ 

threnTof w “'Wed after 

Jf'a ts.'^^szsi K“,r“ Jis-tfc 
si *™“‘“ o”"**;';, “rSiifSitts 

et joins repertae sunt to relatae. 

qulbuB in tabuUs, ‘now in these lists.* 
qul numeruB = quot. 

& 2 . rerum : note that the word includes men 
capita Helvetlorum = Hdvetii. a common periphrasis, 
fnenmt, attracted in number by milia. 
ad, ‘to the number of,* ‘about* ; Gk. ets. 

Page 23. 
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§ 2. Intellegere sese, dixerunt. 

tametsi : usually in Caesar (as here) followed by tamni. 

Helvetiorum ... Romani, ‘the evils inflicted by the Helvetii 
upon tlie Roman people ’ ; JTeJr'etwrnm, subjective ; pop^di 
Romani, objective genitive (R.L. P. 261 ). 

ex usu, ‘ to the advantage ’ : cp. such phrases as ex merito, 
e re, ex iniuria, ex infegro, ex conf 7 -ario. 

terra Gallia, ‘ the land of Gaul,’ is more usual in Latin idiom 
than the definitive genitive : cp. fiumen Rhenn.^y mom 
also mare Oceanns, fen'a Itaiia. [Note here that the Gallic 
land is opposed to the Roman people, not without significance.] 

§ 3. imperio, over Gaul. 

copia loeomtm. 

§ 4. sese habere dixerunt ; note tlie change from petiho to 
nuntiatio ohliqua. 

§ 5. concilio, ‘for the council.* 

iureinrando inter se s. ‘ bound themselves by oath.’ 

Chap 31 §1. Eo concilio dlmisso. Caesar with character- 

istic brevity informs the reader of the conference only by 
saying that it was broken up. 

idem = iidem, a form not found in m.sj?. qui ante fuerant, 

cum Caesare. 

aibi refers to the subject of petierunt. 

secreto, apart from all except Caesar, 


Page 24. 


8 2. ne ... enuntiarentur : a clause in apposition with id, 
and with it the object after conleridere et laborare, 

quae dixlssent, ‘what they should say.’ 

§ 3. Galliae, Celtic Gaul. 

§ 4. factum esse utl, ‘ the result was that.* 


8 c. coplas, ‘ wealth.* 

ferl ac barbari, ‘ wild and uncivilized ’ ; the two practically 
synonjfmous words are used to put the case strongly, as dmone 

atque imperio, § 7, 


30, 31.] 


NOTES. 
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§ 6. cUentes: viz. the Segusiavi, Aulerci, and Aedui Ani- 
bari. Between the larger and some of tlie smaller states 
there was a bond in virtue of which these latter enjoyed 
protection, and in return supplied men and paid tribute. 

senatuzn : cp. note on 3 . 4, rcgnuin, 

§7. hospltium publicum was different both from amiciiia 
and the formal /oec/ua, being a mutual agreement entered into 
by two free states. The members of either could claim an 
honourable welcome, entertainment, and certain privileues 
besides in the other citv. 

nohilisslmos, subst. 

sese, Aeduos. 

dlcion© atque Imperio : see note on ftri ac harhari, § 5. 

§ 8. se, Divitiacum. 

§ 9. Ob earn rem, but quam oh rtm : so ob earn causam, but 
quam ob caumm. 


Page 24. 


obsidibus, abl. of the instrument : it was not the hostages 
hmids*^” their being hostages which held his 


§ 10. de altera parte-tertia, ‘ from the second third ’ : ymrs 
terha forming one word, as protlium cqucslrt^ 18 . 10. 
Hanidum = ear Harndib\ui. 


§11. paucis annls, ‘ in a few years ’ ; R. L. P. 277. 
omnes, Gcdli ; cp. :w. 3. 

‘fornot’" auswpr each other; nequc enim 

conferendum esse : t.e. it was so much better, 

GaUicum, agruin, 
banc, Gailorum. 
ilia, Gtrmauorum. 


= j"** “‘6 verbs iu this 



70 


CAESAR DE BELLO GALLICO I. [chaps. 


ezempla cruciatusque, ‘ modes of punishment and torture ’ : 
the phrase is nearly equivalent to a hendiadys, the -que being 
explanatoi'y rather than coordinative. 

edere : cp. cacdem, atragem, facinns edere. 
si non : tlie emphasis is strongly on the iicn ; hence nisi 
could not be substituted. 

§ 13. Hominem : contemptuous, 
non posse 

impeiia : note the number. 

§14. Nisi si, ‘except if’; i.e. ‘unless.’ 
nt domo emigrent : a clause in apposition to (iW) quod ; cp. 
5 . ut exeant (note). 

§ 15. dubitare se. 

eniintiata sint = eruni of oratio recta. 

Page 26 . 

§ 15. sumat ; wc might have expected sunipturus sit. 

§ 16. ne : we might have had quoinvuira. 

Rhenum governed by the tram of tradmatur; contrast 
35 . 3, tram Rhenum traduceret. [The young student will 
find it most instructive to go over this chapter with a careful 
eye for the tenses and moods ; and to turn Caesar a indirect 

narration into direct.] 

Chap. 32 . § i. magno fletu = »iM//ts cum lacrimis. 

§ 2. eeiruni rerum : i.e. neither entreated nor wept, 

capita demisBO, abl, of manner, which requires cum or an 
adjective. 

§ 3. neque posset, ‘and was unable.’ 

8 4. Hoc, ablative of measure of difi'erence with compara- 
tives : 2. 3 R.L.P. 244. 

quam rellquonim fwtunam, which can be inserted or 

omitted at will. 

§ 5. horreo in classical Latin governs an acc. ; in Caesar 
here only. 


31-34.] 


KOTES. 
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tamen, ‘at any rate,’ referring to a suppressed clause, 
(‘although they might suffer from A.’s tyranny), yet.’ 

Chap. 33. § i. heneflcio suo: cp, 35. 2; 40, 42, 43. 

pAfiE 27. 

§2. secundum, ‘next to these considerations,’ i.e. those 
brought forward by Divitiacus : secundum is really a participle 
of sequor. 

fratres consangruineosque : cp. 31. 7. 
quod, ‘ now this.’ 

In tanto imperio, ‘ considering the universal sway.’ 

§ 4. feri ac barbarl : cp. 31. 5 (note). 

temperaxe and temperare sihi are equally found ; cp. 7. 5. 

Clmbrl, after menaciug Home for several years, were 
utterly defeated by C. Marius, b.c. 101 j Teutonl, the previous 
year. 

Rhodanus: i.e. only the Rhone. 

§ 5. ferendus non vlderetur : Latin prefers personal con- 
structions when possible. 

Chap. 34. §1. placult ei = 8^a<uiV, remuit ; cp. 35. 4. 

medium utrlusque, ‘equidistant from both’; utrixisquc, 
gen. of reference. 

summis utrlusque rebus, ‘matters of the highest inipor- 
tance to both.’ 

§ 2. yentunim fulsse, vellt, oportere = venissem, vis, oporief, 
of oralto recta. Caesar often varies his tenses to produce a 
lively effect or clearness. 

SI quid opus esset, ‘if he had need of anything from 
Caesar*; quid is nom. here ; but in 42. 5, in quid opus facto 
esset is ace. of limitation : cp. Roby, § 1255. 

Page 28. 

§2. 8l quid ille se velit, ‘if he (Caesar) wanted anything 
with him*; volo takes a double acc. after the analogy of verbs 
of asking. Ter. Phorm. 151, num quid a/iud me vis? 
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§ 4. quid negotli, to be taken together. 


Chap. 35. § i. His responsls, plural, because the answer 

consisted of several points. 

§2. beneficio affectus, concessive, '■ though treated’; htw- 
abl. of manner. R. L.P. 236. 

in consulatu suo, b.c. 59. 

ut gravaretur, in apposition to hanc gratiain\ cp. 5. l, 
extant (note). Venire depends on fjravaretur. 

postularet, Caesar ; note the change of subject. 

§ 3. amplius : i.e. for the future. 

redderet, oblique imperative, like Iradaceret. 

lUi, mis, the Sequaiii. 

eius, Ariovistus. 

neve = et ne. 


§ 4. fecisset, Ariovistus. 

Impetraret, Caesar. 

sese, repeated afterwards as se. 


M. Messala, M. Pisone consulibus, b.c. 61 ; cp. chapter 2. 

qulcumque obtineret, ‘\vliatever magistrate should hold’: 
tills important government was always held by one of the 
outgoing consuls. 

quod, ‘as far as,’ probably to be explained as an archaism 
for quoad ; cp. Ter. Meant. 416, quod potero adintabo seiiem. 
Cic. ad Fam. i. 1. 3, regern reducas, quod cominodo 
reipuhlicae facere possis. 


co: 


MIM 


odo, 


abl. of manner. 


se repeats sese, owing to the intervening clauses. 


Pa«k 29. 

Chap. 36. § i. Iub ut : so 43. 8 , cousu»^(ndo is followed by 

at. 

§ 2. suo lure, referring to the subject of nteretur (the 
Roman people) ; in the ne.xt line to that of impedin (Ano- 

vistus). 


34r-37.] 
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§ 3. Blbl: i.e. Arioinsto. 

§ 4. qui faceret, causal, ‘ seeing that he,* etc, 

suo, i.e. Caesaris. 

Bihi, Arionato. 

§ 5. neque ... neque are correlated, and the clause is there- 
tore not coordinated to the previous one. Asyndeton is one 
of the most noticeable characteristics of Caesar’s style. 

inlurla, * wrongfully * ; abl. of manner. 

quod convenisset : the fuller expression, quod inter eos 
convenerat^ is found in Book ii. 19. 6. 

longe ... afuturum. ‘would be too far off to serve them.* 
Verg. Aeji. 12. 52, louye Uli dea nialtr erit, 

fratemum nomen n. From the fact, cp. 11. 3 • 

3o. 2« ^ 

§6. ‘As to Caesar’s threatening him (A.) that he (C.) 
would not overlook the wrongs of the Aedui, no one had ever 
fouglit with him (A.) without coming to utter destruction.’ 

§ 7 Intellecturum, turn. 

Invlctl Germani : cp. 39. i. 

vlrtute, ‘ ill the way of valour ’ ; abl. of respect, 
tectum: i.e. u settled \\ome. 


^ ‘-.eodem - et: the two verbs are coordin- 
‘ thesamras.*''^ construction i<Um et (atgue, oc) = 

ba^sSTere — 

of nfotiTon"”’ ‘ follows verbs 

^ t^sportatl essont : what would lran>portaH .rant Imve 

n!^ ’ = op- “Ote ou 5. 4 j Hbe,-{ 

boa^sTr opf^“ •'“ok ’ (,'.e. iu exchange for the 
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pacem Ariovisti, ‘ the good will of A.* : cp. such phrases as 
7 ?ace tua, ‘ by your leave.’ 

Treveri : supply questum from § 2. 


Page 30. 

§ 3. ripas, the east bank. Tlie plural is idiomatically used 
to express various points on the one bank ; cp. 54. i. 

§ 4 . veteribus coplis, ‘the original forces’; i.e. those now 
in Gaul. [It is clear that this threatened invasion was an 
independent one on the part of the Suebi, and that tliey 
did not intend merely to act as a contingent of Ariovistuss 
forces.] 

resistl, impersonal. Caesar hints at resistance being 
impossible. 

§5. re frumentaria : 23. i. 


Chap. 38. § i. Vesontio. Most names of towns in -o are 

feminine; a few, such as Sxdmo, Narbo, Hippo, Vesmitw, 

masculine. 


occupandum, gerundive. 

trldui. When a substantive of quality (quantity oi* 
scription) has an epithet, it may be put in the g®*'**^ 
(R.L.P. 255) or ablative (§ 234): cp. 8 . i, 

sedecim ; 6 . 2 , trium mtnmm ciharxa. Here iridui - trnm 

dierxim. 

quod, attracted in gender by the predicate oppidnm : cp. 
Cic. Phil. 5. 14 , Pompeio patre, quod tmperto popuh 
lumen fuit, interfecto ; Caes. 7. 68 . Alesiam, quod est opptdum. 

§ 3 . usui, dative of the purpose (predicative dative) : cp. 

5* I. 

facultas, ‘abundance’: as Caesar, /acu/^flwt ; Cicero 

faculiaa nummonim. 

§ 4 . facultatem, ‘facilities’; an awkward repetition of the 
word. 

ducendum, ‘ protracting,’ gerundive. 

S r. pedum : cp. note on tHdui, § i. 

ampUus rarely influences case (R.L. P. 314), butep. 15. 5 n. 


37-39.] 


NOTES. 
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§ 6 . radices, acc. after conlingant ; ripae, its subjeot. 
arcem, predicate. 

§ 7 . magnis itlneribus forms really one word, and so can be 
further qualihed by another adjective without a copula ; cp. 
note on 18. 10 . 

ibi, ‘ therein * = prep, with pronoun j cp. 49, munitU ca^tria 
ducui ibi legiones rdiquiL 

Chap. 39, § i. ad, ‘in the neighbourhood of,’ 


Page 30. 

§ I. ex, ‘ in consequence of.* 

voclbUB, ‘ remarks,* ‘ talk ’ ; so Cicero, vonJae. 

maBnltudlne, virtute, aW. of quality. The Romans were 
tnick-seu 


aclem, ‘keenness,* ‘fierce glance.’ 
congressos, amw. 


§ 2. tribuni mllitum were usually youne nobles a kind nf 

amateur soldiers, who accompaniedVgenefal ii order to Ilk 

expenence. Six were attached to each legion. (See Intro- 
duction on Roman Army^ p. xxxi.) 

ex urbe, ‘ from Rome.* 

reUqul qui ... secutl, coTnluhtrnalts, as they are called. 

§ 3- alius alia causa Ulata, ‘ each bringing forward a 
ol'^he first part. abbreviated by the omission 

» = fhaedrus, i. 1. 4. iurgii camam 


necesBariam, ‘urgent’; 16. 6 . 
diceret: 23. 3 (note). 


§ S. Volgo, ‘ universally/ ‘ on all sides.’ 

tolls castrls, ‘throughout the camp'; abl. of place where. 

com suprfy^U Pf “t- ‘ ‘''«y feared that the 

soldiers ■‘"'1. ■“ erJ* ^“““tities as to^ keep the 

soiaiers in hghtmg trim. This making the subject of a 
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subordinate clause the object of a principal one is a Greek 
idiom, belonging in Latin to the conversational rather than 
literary style. Cp. Ter. Eun. 1035, scin me in quibus sini 
(jaudiisP The more usual construction is to be seen in Cic., 
res vides quomodo se habeat. ut after verbs of fearing = ‘ lest 
not.’ By satis commode more is meant than is actually said. 

§ 7. nuutiarant, pluperf., as forming the ground of Caesar’s 
remarks in cliap. 40, incusavity etc. 

cum lussisset, ‘when he should command.’ 

Pagic 32. 

§ 7. dlcto, ‘his order,’ dat. after audienSy used as an adj. 
after the analogy of such trajective words as parens, obotditns. 

Chap. 40. § l. The Roman legion contained sixty 

or ordinesy and so there were sixty centurions. All 
Caesar summoned. In a regular council of war, which this 
was not, only tlie chief centurions were summoned. 

consillo ... consilium : characteristic repetition : cp. 6. l. 

incusare stronger than acciusare ; not found in Cicero. 

§ 2. cur hunc : note the asyndeton. 

officio, ‘ his loyalty.’ 

§ 3. Sibi persuader!, ‘ that he. was persuaded. ' Why would 
se perauadtri be wrong ? 

suam, Caesaris. 

§ 4. vererentur = vereminiy of direct speecli. 

diligentia, ‘accuracy of his plans.’ 

§ 5. Factum periculum, ‘ a trial had been made. ’ 

cum = quo ttmpoi't. 

videbatur. The intrusion of the indicative into om/m 
obliqua is remarkable, and is probably due to Caesar s wish 
to avoid ambiguity, which might be caused by using the 
subjunctive with cwn ; the same thing occurs with ut, as, 
dum, ‘ while.’ Roby, Latin Grammar, § 17/3. 

servUi tumultu,‘ the revolt of the slaves,’ headed by .Sparta- 
cus, B.c. 73-71. The point of Caesar’s allusion to this wiis 


39, 40.] 
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that many, if not most, of the slaves who took part in it were 
Germans. [Cic. Phil. 8. l . maiores nostri tumultum Italicum 
quod erat domesticusy tumultum Gallicum quod e.rat Ilaliae 
Jinitimus, praeierea nuUuni noininahant.] 

quos, referring to an antecedent set'vos, implied in servili. 

tamen ; cp. 32. 5, note. 

allquid, adverbial acc., ‘ to some extent.* 

quae: note the gender. R.L.P. 198. 4. 

§ 6. posse : note the mood [and the change of tenses later on 
in this section.] 

quantum bonl separated as quid negotiiy 34. 4. 

§ 7. qulbUBCum, etc. = quos, cum ti$ conr/ressi ’iuperarint, 
qul, Helvelii. 

tamen, referring, as often, to a suppressed clause. 

Page 33. 

§ 9. Cui ration! ... hac: i.e. sed hoc rationCy ctt»; note the 
clause order. 

ipsum, Ariovvitum. 

cap! = in frmultm, dud. 

§ 10. ‘ As for those who threw the blame of their cowardice 
on to the pretext of the corn supply and the difficulties of the 
road, they were acting presumptuously, since they seemed 
either to despair of or to limit their general’s capacity.’ 

§ 12. Note the dative, with dicto dudicus as a traiective 
word. 

ayazltiam, eorum. [Caesar might easily recall such matters 
which had come under his own eye.] 

convictam, ‘brought hoiw&y -manifcBlo cognitam tt dcprtn- 
mm. 

§ 13. innocentlam, ‘integrity.’ 

perpetua vita, ‘ throughout his life * = Greek genitive of 
time. 

§ 14. longlorem diem, ‘a more distant period.’ 
repraesentaturum, ‘would do at once.’ 
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Page .^4. 

§ 15. praetoria coliors, ‘ his body guarti,’* staff’ (predicate). 
First instituted by Scipio Africanus, it consisted partly of 
officers picked by the general {prattor -prat-xtor), partly of 
the class mentioned in 39. 2. [Caesar’s skill in managing 
men is well shown in this crisis. Modestly but distinctly he 
declares that he does not deserve such want of confidence ; 
then by a bold and happy stroke appeals to the loyalty of the 
10th legion, — an appeal entirely successful.] 

Chap. 41. §1. mirum in modum : cp. for the order of the 

words matjno cxim pet'icnlo, 10. 2; sununam in spem, 18. 9; 
snxnmum in crucialum, 31. 2 ; quain ob yem, but ob earn rem, 
4. 3 ; ob earn causaniy 17. 6. 

innata est omnium inentihns corresponding to iniechim est of 
4G. 4. 

§ 2. princeps gratias eglt, ‘was the first to thank him.’ 

§ 3. cum tribunis m. egerunt, ‘ treated with the tribunes of 
the soldiers.’ The first centurions in each cohort made up a 
superior body to the rest. 

satisfacerent, ‘ make due apology.’ 

dubitasse, dixexmxit. A sudden change from petitio obliqxia 
to exmntiatio. 

summa belli, ‘the conduct of the war’; a favourite 
phrase with Caesar, who also says aunima iniperti, summa 
x'ex'um. 

suum, predicate, and emphatically opposed to wiperatox'is. 

§ 4. ex aliis : i.e. of the other Gauls whom he could turn to 
account; cp. ii. 3, Betni qui proximi Galliae ex Belgis suiU. 
alii = ceteri, is an idiom fairly common at all times, but not 
found in Cicero. 

piayimarn . Our idiom requires a comparative. For the 
idiom ‘ most of ’ = * more than all the rest : cp. Milton, Far. 
Lost iv. 323: “Adam, the goodliest man of men since 
born* I his sons, the fairest of her daughters Eve. ” 

el, dat. after fdem hahehat = confidebat. 

ut duceret, consecutive, depending upon exqxxisito iVfjicrc, 
i.e. ‘viz. to lead.’ 


40-42.] 
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milium amplluB quinquagriuta, genitive of quality ; amjylius^ 
as usual, not affecting the construction. 

circuitu, ‘ by means of a circuit’ ; abl. of the instrument, 

locis apertls, abl. of way or direction by which one goes. 

§5- cum iter non intermitteret. C'u7» wdth the sub j. brings 
out the connection of cause and effect more strongly than the 
abl. abs. would have done : owing to the hard marching, he 
cajne up. Caesar well knew how much depended upon the 
coming upon Ariovistus as soon as possible. 

milibus. The ablative is used more rarely than the acc. to 
express distance of space, except with the words spatio and 
inte.rvaHo. In this book we find the accusative at 21. l, 22. 5, 
49, I ; the ablative, 43. 2, 48. l, 2. 

Chap. 42. § 1 . quod, ‘whereas’; cp. 13. 5 , qmd adortv^ 

esftet. 

de. used with transitive verbs, is characteristic of Caesar’s 
style : 27. i, de dtditione miserunt ; 44. 4, de. Uiyaidio 
recttsare. 

postulasset, Caemr, 

per 86, ‘ as far as he was concerned.’ 

accesaisset, Caesar. 

§ 2. ‘ C. did not reject the terms offered, and thought that 
at last {ia77i) he was returning to a sound mind.’ 

denegasset ; note the compound : why not denegaverat ? 
ultro, ‘ actually ’ ; but in § 4, ‘ thither.’ 

§3. pro, /considering’: cp. 2. 5, pro multitudine. [Join 
pro benejicus and cognitis suta poatulatis, abl. abs.] 


Page 35. 

§ 3* 8^8 = CaesariSf subjective gen. 

fore utl desisteret. In translating, omit the circumlocution. 
§ 4. coUoquio, ‘ for the conference* ; cp. concUiOj 30. 5. 

qulntUB. Remember that the Latin reckoning was inclusive, 
ne quern, * that no,’ etc., in our idiom. 
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vereri, an indirect statement, 
veniret, an indirect command, 
alia ratione, abl. of condition. 


§ 5 . causa = 

neque audebat, ‘ nor was rash enough to.’ 

Gallorum equitatui. which Caesar had raised to the number 
of four thousand : cp. 15. i. 

equis, abl. abs. 

equitibus, dat. [Doberenz points out that the point of 
omnihxis is tliat the legionaries would considerably outnumber 
the Gallic cavalry, so that ail their horses, reserves includea, 
would be needed for the occasion.] 


eo, ‘ thereon ’ : cp. note on ibiy 38. 7 . 
quid, adverbial acc., as aliquidy 40. 5* 

facto, abl. ^ ^ 

§ 6 . non irridicule : so 39. i, non ^nediocriierj ‘excessively. 

‘ Having promised to look upon the tenth legion in the light 
of a praetorian cohort, he was enrolling them in the ho^se. 
The jest lies in the fact that whilst at Rome, where the phrase 
ad equum renadhere was first used, the 

citizLs and of higher rank than the legionani, m Caesar s army 
they were Gauls and not Roman citizens at all. 


Chap. 43. § i- tumulus terrenus, forming one expression, 

can be further qualified by an adj. , satis grandts. 
satis: ‘tolerably,’ ‘moderately.’ 
spatio : note the abl. 41. 5 (note), 
ut erat dictum, ‘as had been agreed ’ = 

§ 2 . passlbus : 41. 5 (note). 

§ 3 . ex equis ut : for the inverted order, cp. 6 . I, vix qua. 


Page 36. 

« . benefiola : explained by the following yHod-clauBee 
munera. These would probably consist of a golden 
crown, gold plate, and costly dresses. , 



42-44.] 


NOTES 


SI 


ampllsslme, ‘in rich abundance:' cp. Cic. Phif.^ v. 19. 53, 
vt quibus mUiiibtis ainplissime dati eAfitnt. Xen. Auah. i. 4. 
17> /(al owpa eX^yero TrifjL\pat fjL€ya\onp€TrCjs. 

docebat: ‘ he sought to explain.’ 

§5- cum, ‘although.* 

adltum, ‘ right of way.’ 

§6. quam iustae, ‘what real grounds of alliance existed 
between them and the Aedui.’ 

§ 7- ut, ‘ how.’ 
uostram = Romaiiornm. 

§ 8. non modo sed. Note that pfiam is omitted, as at 20. 3. 

grratia, dignitate, honore. Latin connects by means of et 
all or none of a series. 

lis, dative. 

§ 9* mandatis = in loco mandatorum, 
at, ‘at least.’ 

Chap. 44. § i. A.’s direct answer was short, although his 

speech was long. Note the want of connecting particles. 

§ 2. Ipsorum voluntate. A. does not agree with the account 
given by the Gauls themselves. 

non sine : cp. .39. i, nonmf’diocritfr, 
ipsls, OalliH. 


.37. 

§ 2. quod, relative. 

§ 3. ac before c is very rarely found, 

* ixsed by Caesar either with the infinitive = 

ready, or with ad and the gerund = ‘ prepared.’ 

J-US; ,r;!s “"ij KSsiS"'' 

F 
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§ 7. Gallia provincia : so 30 . 2, lein'a (iallia. 

§ 8. vellet, veniret - ns, venis, of orafio recta. 
suas, Arioristi. 

nostram, Romanornm. Caesar often in oratio ohliqtia uses 
nos and nostcr when they refer to the Romans, cp. 11 . 3. 

§ 9. diceret, Caesar, -dicis of oratio recta. 

beUo, ‘ in the war ’ ; abl. of point of time, rather loosely 
constructed : cf. 13 . 2, note. 


Pagk .38. 


§ 9. secum, cum Ariorhto. 

Aedui after ipsos is unnecessary ; but one of the character- 
istics of Caesar’s style is its clearness. 

§ 1 1, ilium = te : i.e. Caesarem, as in § 13 » enin. 

§ 12. Ariovistus implies that Caesar’s political enemies at 
Rome had hinted at the desirability of Caesar’s death : and 
probably it was no empty boast. 

§ 13. The tenses are worthy of especial remark in this 
section. 

eius, Caesaris. [Ariovistus’s kind otfer to Caesar reminds 
one very forcibly of Lessing’s fable of the wolf, who oneie 
to the shepherds to turn sheep-dog.] 


Chap. 45 . § in earn sententiam quare : i.c. *to explain 

why.’ 

pati. Note the change of construction, 
merentes, more forcible than meritos. 


§ 2. Bello superatos, b.c. 121 . 

redegisset : supply an object quos from qmhus. 

antiqulssimum quodque tempus, ‘ if in claims 

on the ground of priority ought to be regarded, or respect 

ought to be paid to antiquity.’ 

quam volulsset, causal, ‘seeing that it (the Senate) had 

determined.’ 


44-47.] 


NOTES. 


S3 


Page 39. 

§ 2 . victam, ‘although conquered,’ concessive, 
suis : i.e. OaUiae. 

Chap. 46. § i. proplus with acc. 

nostros ... nostros : cp. the similar repetition of the same 
word, § 2, suoxy xuinque. 

§ 2. facit, recepit. Note the sudden change of tenses, tho 
present denoting the suddtn breaking off of the proceedings. 

§ 3. legionis depends both upon periculo and jtroeVmni. 

commlttendum ut : 13. 6 . 

per fldem ^Jide data addwtos. 

§ 4 . Omni Gallia, ablative. 

Romanis, dative, after interdicere. 

^peti^que fecissent depends upon qua an'Oijantia ; supply 
tixi to milittH from the preceding sentence. 

CiLAP, 47. § I. mittit : Velle : supply some such w’ord as 

dit7um= ‘to say that,’ etc. 

coeptus, not coept, is used with passive infinitives ; coeml 
o-fjtre, but coeptum exl atji. 

neque, ‘ but not ’ = neque rero. 

minus, virtually means ‘not.’ 

§ 3. begatum e suis, ‘a representative from among his men’ 

inot one of his ambassadors,’ which would be e ieyatis]. 


Page 40. 


I 


§4. fldem, ‘trustworthiness.’ 

cuius pater ... donatus erat, a parenthesis. 


qua linyua, ‘ which Ariovistus used freely.* 

mdlto is used nearly as an adverb, miUlum; so nvilvs venit = 
he did not come. 


consuetudine, ‘owing to long familiarity;’ abl. of 
the efficient cause, or ground. [The use of longinqmia as ap- 
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pliofl to tiino (with which cp. <Ie Bello C'ivili, iii. 80 . 3, 
/onrfinqiia oppvqyiatio) may he oontiJisted with that of font/ior 
- ‘ more distant,' 40. 14 .] 

in eo to be joined with pficcamli, ‘and becau.se tlie Germans 
had no cause of offence with regard to liim’ ; another way of 
saying ‘ to offend against him,’ whicli would, however, recjuire 
in eun). 

§5. cognoscerent, ‘ascertain.’ 

§ 6. conclamavlt, ‘he shouted aloud,’ that the whole army 
might hear him : tlie ron- intensities, as in concido, convtUOy 
comminuo, etc. 

venirent = of ovatto recta. 

an is the most emphatic of the interrogative particles, and 
expresses surprise or indignation. 

Chap. 48 . § i. castra in various cases is four times re- 

peated in tliis section, an illustration of Caesar s prefei euce on 
occasion of distinctness to every other (piality of style ; so 
locus is frequently repeated in the next chapter. 

§3. Instructam, * drawn up,’ predicate. 

ut ... non, 'so that ... not,’ consecutive [not, ‘ in order that 
... not,’ which would be a final clause and demand ne}. 

potestas, ‘opportunity.’ 

§ 4 . exercitum, ‘the infantry,’ here as often in Caesar, w hen 

expressly opposed to equitatus. 

equestrl proelio, asyndeton, as so often in Caesar. 

§ 5. hoc, ‘ the following.’ 
copla, ‘troop,’ ‘number.’ 

Paoe 41. 

§6. durlus, * at all untoward.* 

si qui is usually adjectival, at quis being the substantival 
form. 

g 7. recipiendum, passive, recipior-renpto me. 

©quorum depends both upon iuhis and cursum. 


47-51.] 


NOTES. 
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CiiAP. 49. § I. locum ... loco : cp. notes on 6. l ; 48. 1. 

§ 3 . numero, abl. of respect. 

expedlta, agreeing with the plural milniy is peculiar. One 
would have expected armatoT^iniy as iv. 1 . 4 , singula viilia 
arjiiatorum-f compare, on the other hand, ii. 4. 5 , urmalamilia 
centum. 

§4. opus, ‘ the fortification.* 

§ 5 . ihl, ‘ therein’ ; cp. 38. 7 (note). 

castra maiora : i.e. his first camp. 

Chap, 50. § i. Instituto suo, ‘according to his previous 
custom * ; so Caesar says consutludine sua, jn'uecejjlis Caesai'is, 
etc. 

lustruxit, fecit : note the asyndeton. 

§ 2 . clrciter, here only used by Caesar as a preposition, else- 
where as an adverb, e.g. 15. 5 , ‘25. 5 , 6 , 

quae oppug^naret, ‘ to attack,’ final clause. 


Page 42. 

§3. Solis occasu, ‘at sunset,’ ablative of time when: so 
advenlUf * on the arrival’ ; discessu, * on the departure.’ 

§ 4. sortibus. Tacitus [Germania, c. x.) described the 
method of taking these lots, which consisted chiefly of 
‘ runes ’ marked on twigs, which were scattered on a white 
cloth and then selected at haphazard by a x>i'ic6t. 

ex UBU : cp. 30 . 2. 

§ 5. fas, ‘the will of the gods.’ 

Chap. 51. § i. alarlos, ‘ auxiliaries.* [These Caesar 
stotioued in front, that Ariovistus might be deceived as to 
his actual strength of legionaiies. ] 

minus valebat, ‘ he was weak.’ 

ad speclem, ‘ to make a show,* viz. of strength. 

§ 2. generatim, ‘ according to their tribes. ’ 
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§ 3 . Eo, ‘ thereon *: cp. ihi, 38. 7 : eo, 42. 5 . 
passis manibus, ‘with outstretched hands.* 

('n.\p. 52. § I. Caesar placed five of his legions under the 

command of hijati, the remaining sixth under a quaestor. 

§ 2 . dextro cornu ; viz. of his own army. 


Page 43. 

§ 2 . earn partem : i.e. the left wing of tlie enemy. 

§ 3 . Ita acriter, ‘ so fiercely.' 

itaque = et ita ; the ita qualifies repentc celeriterqui'. 

pUa coniciendi. Note that tlie gerund is not as usual changed 
into the gerundive ; R.L.P. § 379. 

§ 5 . qul Insilirent, ‘ who consented to leap upon.’ 

complures nostrl milites, ‘our soldiers in many cases so 
nostrae nares duae^ ires suos manipularios, phrases employed 
elsewhere by Caesar. 

§ 6. a sinistro cornu, ‘on the left wing’ of the Germans ; so 
dextro immediately afterwards. 

§ 7 . expeditlor, * freer to act,’ being out of tlie m^Ue, 

adulescens^ to distinguish the son from the father. 

Chap. 53. § i. omnes emphatic. 

prlusquam pervenerunt: note the tense and contrast it with 
prixLsquam conaretur^ 19. 3 . 

quinque mllia passuum. With this reading (which is that 
of all the MSS.) we must in all probability suppose that by the 
Rhine Caesar means the III, which flowed into the Rhine. 
[Others read quinquaglnta, which supposes the Germans to 
have taken a xevy roundabout x*oute indeed, end is not 

probable.] 

§ 3 , equitatu, abl. of instr. 
cousecutl, ‘ having caught.’ 

§ 4 . duxerat = duxet'at in matrimoniiim. 


51-54.] 


NOTES. 
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Page 44. 

§ 4. trinis (not as catenae in Caesar, and usually in 

good writers, is used only in the plural, like our English word 
‘ fetters.’ But temi always means ‘ three each.* 

§ 6. Quae q. r. = et ea. 

neque quicquam, ‘ and because ... nothing.’ 

calamitate, ‘death’; euphemism: cp. 18 . 9, note. 

gratulatione, in a passive sense. 

CUAP. 54. § I. ripas ; cp. 37. 3 , note. 

quos ... exits : for this fulness of phrase, which serves to 
render the grammatical connection more distinct, cp. 12. 3, 
eon ... eontm concidit. 

§ 2. These words of Caesar were no empty boast : little as 
had been his military experience, he had saved Gaul, nay 
Rome itself, from the utmost danger ; and although it was 
still only September, he was able to send his army into 
winter-quarters. 

§ 3 . ad conventus agendos, * for the purpo.se of holding the 
assizes,’ one of the duties of the Proconsul. Caesar had a still 
more Important reason for going towar<ls Rome ; namely, the 
furthering of his own political ends. See Introduction. 



VOCABULARY. 


A. = Aulus, Roman praenomeii. 
a, ab, prep, witli abl., /roin, 
by, in the direction of; a 
dextro cornu, on the riyht 
winy ; ab Sequanis, 1, note, 
on the side of the S. 
ab do, -dere, -didi, -dltuin, 
V. a., hide; a. se in silvas, 
yo into the woods and hide. 
ab-duco, -ere, -xi, -ctum, v. 
a., lead away. 

ab-futurus, fut. part, of ab- 
suni. 

abs-ens, -ntis, adj., absent y 
distant, [absuin.] 
abs-tiueo, -ere.-tinuij-tentum, 
V. n. , ahstaiiiy refrain. 
[abs, teneo.] 

ab-sum, -esse, -fui, v. n., ani 
absent, am distant, 41 ; 
longe eis abfuturiim, would 
he too far off to serve them, 
36. 

ac, coord, conj., and more- 
over, and. See atque. 
aC'CSdo, -ere, -cessi, -cessmn, 

V. n., tjo tOy draw near, am 
added, 19. [ad, cedo.] 
aC'Ceptus, -a, -um, accept- 
aJble ; a. plebi, popular, 3. 


ac-cido, -ere, -cidi, no sup., v. 
n., fall to, happen ; merito 
accidere, 14, he deserved. 
[ad, cado.] 

ac-cipio, -ere, -cepi, -ceptum, 
V. a., receive; suffer, 31. 
[ad, capio.] 

ac-curro, -ere, -i, rarely 
-cncurri, -sum, v. n., run 
to, advance, hasten to. 
ac-eflso, -are, -avi, -atum, v. 
a., accuse, bring to tidal, 
chide, [ad, causa.] 
acer, acris, acr$, adj., sharp, 
ferce. [rt. ac.] 
acies, -ei, f., battle-ain'ay, 
line ; sharp glance, aciein 
oculorum, 3^, fierce glance, 
keenness of eyes. [rt. ac ; 
cp. needle. 

acrltSr, adv. , sharply,fiercdy- 
[acer. ] 

ad, prep, with acc. , to, towards, 
up to, neai', in the neighbour- 
hood of, at. With gerund 
and gerundive, ybr the sake 
of ; ad speciem, to make a 
show of, 51 ; ad ripas, 37, 
on the hanks; ad praescrip- 
tuin, nutuin, etc., at or 
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according to ; ad profec- 
tiouem, 6, for their start ; 
ad Id. Apr., hy the 13<A of 
April. Ad multani noctem, 
late into the night ; with 
numerals, to the number of. 
ahouL 

ad-aequo, -are, -avi, -atuni, 
V. a., make equal to, 
level; cursum ad., 48, 

they kept up with their 
speed. 

&d-&mo, -are, -avi, -atuni, 
V. a., like vei'y much. 
ad-duco, -C*re, -duxi, -ductum, 
V. &.ylead to, hi-ingto; lead 
on, indtice, 3. 

ad equito, -are, -avi, -atuin, 
V. n., ride up to. 
ad-hibeo, -Gre, -ui, -Itum, v. 
a., have to^ siimmon to. 
[ad, habeo.] 

ad-itus, -us, m., approach^ 
right of way. [ad, ire.] 
Admagetobriga, -ae, f., place 
where Ariovistua defeated 
Gallic forces, 31, 
ad-miror, -ari, -atua, v. dep., 
wonder at. 

ad-^ssuB, -a, -um, part., 
allowed; admisso equo, at 
Ml gallop, [adiiiitto.] 
ad-6rior, -iri, -ortus, v. dep.. 

attack. * 

adp-. See app-. 
ad-8cl8co, -ere, -scivi, -scitum, 
V. a., admit y adopt. 
ad-flum, -esse, -fui, v. u., he 
be at hand. 

adulescenB, -utis, m. f., a 

youth, [rt. o\ = grow; cp. 
alo. ] * 


adulescentia, -ae, f., ijonfh. 
[adulesceiis.] 

ad-ventus, -us, m., annual. 
[advGnio.] 

ad-versus, -a, -um, adj., uii- 
successftd. 

ad-verto, -ere, -i, -sum, v. a., 
turn towards; animum a., 
observe, 24, n. 

aedificlum, -i, n., building. 
[aedes, facio.] 

Aediu,-orum,m.pl.,apowerful 
tribe of Gauls between the 
SaOne and Loire, friends of 
the Romans ; their chief 
town was Bibracte(Autun). 

Aeduus, -a, -um, ad}.,Aeduan. 

aegre, adv., hardly, with 
difficulty, [aeger.] 

Aemilius, -i, m., Luchm 

Aemilius, decurion of (ial- 
lic horse, 23. 

aequitas, -atis, f., equity, 
fairness, [aeq uus. j 

aequo, -are, -avi, -atum, v. 
a., equalize, make equal. 
[aequus.] 

aequus, -a, -um, adj., equal, 
level, advantoAjeous. 

aestas, -atis, f., [cp. 

uro, ustus,] 

af-fero, -ferre, at-tnli, al- 
latum, V. a. , bring to, afford. 
[ad, fero.] 

af-flcio, -ere, -feci, -fectum, 
V. a. , treat ; a. dolore ali- 
uem, annoy one ; afiici 
©lore, io be annoyed; a. 
supplicioaliquem, to punish 
one ; affici beneficio, 35, to 
be treated with kindness. 
[ad, facio.] 
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af-flmtas, -atis, f., kinshij/, 
relalioiishi]/. [af-tinis = 7'e- 
latioii.] 

afuturus. See absiiin. 


ager, -gri, in., /eld, esfafe, 
distrirf ; pi., the lands, the 
country. 

ag-gr6dior, i, -giessus, v. 
dep. , attack, assail, [ad, 
gnidior.] 

ag-men, -minis, n., armij 
tnarchtny in column ; pri- 
nium a., the I'an ; novissi- 


mum a., the I'ear : agmen 
claudo, Immg up the rear. 
[ago.] 

ago, -6re, egi, actum, v. a., 
do, act, drive ; egit cum 
Caesare, treated with Caes- 


ar ; ad conventus agendos, 
54, to hold the assizes. 
alacritas, -iitis, f., briskness; 

eagerness, [alaccr = h'isk.] 
alaiii, -orum, m. pi., orig. allies 
ivho fought on the wings 
(alaej of a Roman army, 
but in 51 auxiliai'ies, i.e. 
light-armed skirmishers, 
who also fought on the 
wings, [ala = !«>/«//.] 
allenus, -a, -um, adj., belong- 
ing to another ; of ground, 
disadvaidageous. [alius.] 
allquam-dlQ, adv., for some 
time, [aliquis, diu.] 
ali-quis, -qua, -quid, adj., 
some one, anyone. 
ailus, -a, -ud, adj., othu', 
another; alius alia causa 
illata, 39, ii., each bring- 
ing forward a sepat'ate 
excuse. 



Allobroges, -um, m. pi., a 
Gallic people between the 
Rhone, Is^re, and Lake of 
Geneva, with chief city 
Vienne. 

alo, -ere, -ui, -turn, (-Itum), 

V. a., feed, nourish, foster. 

Alpes, -ium, f. pi., the Alps, 
mountain ranges separat- 
ing Italy from France and 
Switzerland. 

alter, -dra, -C-rum, adj., one 
of two, the other of Oro, 
second ; pi., the other 
(party ) ; alteri ... alteri, 
the one party ... the other 
party. 

altitudo, -inis, f., height, 
depth, [altus.] 
altus, -a, -um, adj., high, 
deep. 

Ambarrl, -orum, m. pi., Celtic 
people in Gaul between the 
SaOne, Rhone, and Ain ; 
kinsmen of the Aedui ; 
called Aedui Ambarri, H* 
a-mentia, -ae, f., madness, 
folly, [a, nien8 = wii«f ] 
amicitla, -ae, f., friendship. 

[amicus.] . - . j 7 

amicus, -a, -um, adj . , friendly i 

loyal, 42. [aino. ] 
amicus, -i, [amo.J 

a-mitto, -ere, -misi, -missum, 

V. a., lose; destroy, 28. 
amor, -oris, m., love. [amo.J 
amplissime, superl. adv., very 
abundantly, in rich abund- 
ance, 4.3. 

amplius, comp, adv., more; 
any more, for the future, 
35, etc. 
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amplus, -a, um, adj., target 
Uhistrious ; comp, amplior, 
larger^ more, [am (i.e. 
ambi), rt. pie.] 
an, conj., whether^ or, intro- 
ducing the second member 
of a disjunctive sentence ; j 
utriim (n§).,.an, whether 
. . . or. 

an-ceps, -clpltis, adj., two- 
fold, 26. [an (i.e. ambi), 
caput. ] 

angustiae, -arum, f. pi., nar- 
roitmcsHtdeJile^'i. [angustus.] 
angustus, -a, -um, adj., ?mr- 
^oto, [ango = throttle. ] 
anlm-ad-verto, -Cre, -i, -sum, 

V. a., perceive ; a. in ali- 
quem, 19, rebuke or puvUh 
a man. Also written ani- 
mum adverto. 

Animus, -i, m., mind^ dia- 
po^ilion; pi. courage; affec- 
tions, 20 ; ill animo esse, 

7, etc., intend; animiim 
offendere, 19, hurt the feel- 
animum adverto, with 
acc., observe, see aniinad- 
verto above. 

8JUIU8, -i, m., year. 
annuus, -a, -um, adj., yoarly. 
[annus.] 

prep, with acc. , before ; 
adv., before, formerly . 
aatea, adv. , previously, [ante 
®a(m, rem).] 

antiquuB, -a, -um, adj., an- 
cient; antiquissimum quod- 
que tempus, see quisque. 
[ante.] * 

&peplo, -ire, -ui, -turn, v. a., 
open. 


apertus, -a, um, adj., ex- 
posed ; of country, open, 
clear, [aperio.] 
ap-pello, -are, -avi, -atuin, v. 

a., call, [ad, pello.] 
ap.peto, -fire, -ivi (-ii), -itiim, 
v, a., Sartre after, try to get, 
„ [ad, peto.] 

Aprilis, -is, m., the moutli 
of Apnl, prop, adj., sc. 
mensis. 

apud, prep, witli acc., at, in, 
among, with, in the presence 

- of 

AquUeia, ae, f., a town in 
Nortli Italy. 

AquUani, -orum, m. pi., the 
^ inhabitants of S.W. Gaul. 
Aquitania, -ae, f., the south- 
ern of the three divisions 
^ of Gaul. 

Arar, Araris, acc. Ararini, 
12, m., the Saline, rising in 
the Vosges and i-unning 
into the Rhone at Lyon, 
arbitrium, -i, n., pleasure, 
will, [arbiter = umpire ; ad 
= /o; bito = j/o.] 
arbltror, -ari, -atus, v. dep., 
think, consider, [arbiter.] 
arcesso, -fire, -i\n, -itum, v. 
a., call, summon. [ar = ad, 
cedo.] 

Ariovistus, -i, m., German 
king. 

arma, -orum, n. pi., arms, 
weapons, [rt. uv-Jit.l 
armo, -are, -avi, -atum, v. a., 
arm, equip, [anna.] 
Arveml, -orum, in. pi., Gallic 
people defeated by Q. 
Fabius ^^Jaximus, b.c. 121 ; 
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name survives in mod. 
Auvergne. 

ar-roganter, adv. , pre>iinn)>- 
t uotLsl y. [a rrogans. ] 
ar-rogantia, -ae, f., premmjt- 
lion, [ad, rogo.] 
arx, arcis, f., citadel y for(re!<s. 
[arceo. ] 

a scendo, -ere, -i, -sum, v. 
a., mount, climb up. [ad, 
scando.] 

a-scensus, -us, m., ascent. 
[ascendo.] 

at, conj., hut ; at fea^t, 43. 
atqu6, coord, conj., and, and 
aho : with words of dis- 
similarity, than; jjaratque, 
28, the same as. [ad-que.] 
at-tingo, -ere, -tigi, -tactum, 
v. a., touch upon, border 
upon, [ad, tango.] 
auctlor, see augeo. 
auctoritas, -atis, f., injfucnce. 

[auctor, augeo.] 
audacia, -ae, f., boldness, 
and ac i ty. [ au da x . ] 
audacter, adv., boldly, [au- 
dax.] 

audeo, -ere, ausus, v. n., 
semi-dep., dart. 
audio, -ire, -ivi, -Ituin, v. a., 
hear; dicto audiens non 
esse, 39, to be mutinous. 
augeo, -ere, auxi, auctum, 

V. a., awjment, make to t«- 
crease; p. p. auctus, in- 
creased, comp, auctiores, 

43, advanced. 

Aulus, -i, m., a Homan prae- 
Tiomen. 

aut, conj., or; aut...aut, 
either ...or, [cp. altenun.] 


autem, conj., hut, moreover. 
[aut.] 

auxTlium, -i, n., help; a. ferre, 
to briny aid; pi. auxilia, 
auxiliary troops, cc. 15, 
etc., consisting of Gallic 
horse ; Numidian, Cretan, 
Balearic slingers. [augeo.] 
avaritia, -ae, f., coveto^isness, 
yreed. [avarus, aveo.] 
a-verto, -ere, -i, -sum, v. a., 
turn away ; estranye from, 
2; a. iter, to divert one's 
course ; aversus hostis, 26, 
a retreatiny foe. 
avus, -i, m., grandfather. 


barbarus, -a, -urn, adj., un- 
civilized, barbarous. 
barbarus, -i, m., foreigner, 
barbarian, [^dp^apoi. J 
Belgae, -arum, m. pi., the in- 
habitants of that part of 
Gaul between the Seine, 
Rhine, Marne, and North 
Sea. 

belltcosus, -a, -urn, adj., ivar- 
like, [helium.] 
belUcus, -a, -um, adj., war- 
like. [belluin.] 
bello, -are, -avi, -atum, v. n., 
war, wage war. [helium.] 
belluin, -i, n. , war. [duo, 
old form du-ellum.] 
b6ne-ficium, -i, n., kimlness, 
favour, [bene, facio.] 
Blbracte, -is, n., chief town of 
the Aedui, betM’een the 
Araraud Loire, now Autun. 
blduum, -i, n., yiure of two 
days, [bi-, dies.] 
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bt-ennlum, -i. n., of ttfo \ 
years, [bi-, ann\is.] 
bl-partito, adv., in lv:o divi- 
aioiVi. 


Bituriges, -um, m. pi., tribe 
in Aquitania ; capital was 
Avaricum, mod. Bourges, 
18 * 


Boil, -orum, m. pi., a Celtic 
people allied with the Hel- 
vetii. 

bonitaa, -atis, f., f/oorfjjexs, 
JerliHhj. [bonus.] 
bonum, -i, n., /yood, adran- 
tofje. [bonus.] 
b5nus, a, -urn, adj., yood ; 
bono animo esse, to he wdU 
dinpofted. 

bracchlum, -i, n., arm. 
brfivls, -e, adj., ahort. 


CaburuB, C. Valerius, a Gaul, 
father of Procillu8,q. v., 47. 
c&do, -ere, c6cldi, casum, v. 

w.y/all. 

Caesar, m. y coynomen in 
the gens lulia ; esp. Oaius 
hdhm Caesavy the author 
of the Commentaries, 
c&lamltas, -atis, f., disaster . 
[cado.] 

C&l6ndae,-arum,f. pl.,i-a/e7ids, 
the first of every month. 
[c&\os call; cp. /caX^w.] 
c&pio, -gre, cepi, captum, v. 
a., take; capit initium ab, 
begins at; c. plus doloris, 
feel more pain; c. arma, 
Jake up arms; c. locum, 
f^ach a place; c. nomen, 
13, win an evil name. 


captivus, -i, m., prisoner of 
jrar. [capio.] 
caput, -Itis, n., heady person. 
carrus, -i, m., cart. 

Cassianua, -a, -urn, adj. of 
CassiHs; bello C., 13, the 
war with Cassiii.s. 

Cassius, -i, m., L. Cassius 
Lonyinusy consul b.c. 107, 
cut to pieces with his army 
by the Tigurini and Am- 
brones. 

castellum, -i, n., small forty 
stronyhold. [castnim^ybr/.] 
CasticuB, -i, m., a Sequanian 
chief. 

castra, -orum, n. pi., camp. 
[cp. casa = co^/a 7 <’, cassis = 
helmet.'\ 

cdsus, -iis, m., chance.y acci^ 
dent. [cado. ] 

Catamantaloedes, -is, m., a 
^ Sequanian chief, 3. 
catena, -ae, f., used by Caesar 
only in pi., chain. 

Caturiges, -um, m. pi., a 
people in the Province, 
causa, -ae, f., reasouy casCy 
catise, excuse, pretext ; 
dicere causam, stand one's 
tri^ ; causam inferre, 
hmny forward a reason ; 
causam cognoscere, in- 
quire into a caste ; cauaii, 
^with gen. y for the sake of. 
caveo, -ere, cavi, cautum, v. 

u., be on one's guard. 
celSrItas, -atis, f., swiftnessy 
speed, [cfiler.] 
celfirlter, adv., swiftly , 
speedily, [cfiler.] 

Celtae, -arum, m. pi. , the. CeliSy 
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i.c. the inhabitants of Gaul 
proper. 

censeo, ere, -ui. -um, v. a., 
decree : esp. of tJie Senate, 
c. 35. 

census, -iis, emuneradov. 
[censeo.] 

centum, card. adj. , a himdred. 
centurio, -onis. in., reulnrio)i, 
officer over iOO tuen. [ceii 
turn.] 

certus, -a, -um, adj., fixed, 
certain : certiorem facere, 
to inform ; certior fieri, to 
he informed, [cerno.j 
[ceterus], -a, -um, adj., rare 
in sing., not found in noin. 
masc. , the. red , pi. the 
other-^. 

Ceutrones,-uni, ni. pl.,apeople 
in the Province, with chief 
town Darantasia, now C'en- 
tron in Savoie, 
cibaria, -orum, n. pi., prori- 
sioniiyfood. [cibus.] 
Cimberius, -i, m., chieftain of 
the Suebi, 37. 

Cimbrl, -orum, in. pi., a (3er- 
man tribe, invaded Itah’. 
conquered by Marius, 
cingo, -ere, cinxi, cinctum. 

V. a. , 6«rro«n<f, invexf. 
clrcmus, -i, m., paiV of com- 
passes. 

circlter, adv. and prep, ^v^th 
acc. , abo^U, esp. of numbers, 
circu-itns, -us, m., (loiiig 
round, circxiit ; in circuitu, 

21, on its opposite side. J 
[circum, eo=r/o.] 
circum, prep, with 
around, near. 


circum-do, -dare, -dedi, -da- 
tum, V. a., put round, sur- 
round. 

circum-duco, -^re, -xi, -ctuni, 
V. a. , lead round, drau) 
round. 

circum-slsto, -ere, -stiti, v.n., 
stand round, surround. 
circum-venio, -ire, -veni, -ven- 
tuni, V. a., come round, 
enclose, entrap. 
citerior, -us, comp, adj., 
nearer, hither, i.e. nearer 
to Rome ; Provincia citerior 
= Cisalpine Gaul, 10, etc. ; 
called Gallia citerior, 24, 
etc. [citra. ] 

cltra, prep, witli acc., 07i this 
side of. 

citro, adv., hither; ultro 
citroque, harhrards and 
foi'icai'ds. 

civltas, -atis, f., citizenshij}, 
state, [civis = citizeyi.] 
claudo, -ere, -si, -sum, v. a., 
shut; c. agmen, bring up 
the rear. 

cliens, -ntis, m., a dependant. 
[clueo = /icar.i 

Cn. =Gnaeu8, a Roman prae- 
nomen. 

co-emo, -ere, -emi, -eniptum, 

V. a. , buy up. 

coepi, -isse (perf. with pres, 
meaning), v. defect, a. and 
n., begin. 

co-erceo, -ere, -ui, -Itum, v. 
a., restrain, hold in check. 
[co-, arceo.] 

coglto, -are, -avi, -atum, v. a., 
ponder, reflect upon, [co-, 
agito.J 


acc., 
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co gnosco, -<?re, -<Tn5vi, -gui- 

tum, V’. a., di-icoctr, a.-n-er- 
faiji, Uarn ; caiisam c. , 
inquire into a case. In 
tenses derived from perf. 
stem (cognovi, etc.), hwv\ 
cogo, -dre, c6egi, coactum, v. 
a., bring together, comyift. 
^[co-, ago.] 

cohors, -rtis, f., cohort, 10th 
part of Roman legion ; 
praetoria colmrs, 40, hodg- 
guard. 

co-hortor, -ari, -atus, v. dep., 
exhort, encourage. 
coUatArus, see confero. 
col-ligo, -are, -avi, -atum, v, 
a.,^a^-^6n together, 25. 
coUis, is, m., hill. [cp. cel- 
ftus, cnlmen.] 

coMoco, -are, -avi, -atum, v. 
a-, put, station, settle; 
nuptunj col., give in mar- 
riage, 18. 

col-loqulum, -i, n., conference. 
col-loquor, -i,-l6cutu8,v. dep., 
talk with, confer with. 
com-buro, -Cre, -bussi, -bus- 
turn, V. a., hum up. [con, 
^buro ( = uro).] 
co-minus, adv., hand to hand. 
[co-, manus.] 

com-meatuB, -us, m., supplies, 
commissariat, [coinmeo.] 
com-m6m6ro,-are,-avi, -atum, 

V. a., call to mind, relate. 
com-meo, -are, -avi, -atum, 

V. n., go to and fro, 1, n.: 
resort. 

com-mitto, -§re, -misi, -mis- 

aum, V. a., hmug together ; 
do lorong, commit offence, 


14 ; c. puguam or proelimn, 
joinhattle : c. aliquid alicui, 
entrust something to some 
one ; c. ut. bring ubouf that, 
cause to, Kb etc. 
com-mode, atlv., conveniently, 
suitably ; satis commode, 
co-s//// enough, properly. 

com-modum, -i, \i.,odraHta.<ie, 
:i5. 

commodus, -a, -urn, adj., 
proper, suitable, convenient. 
com-mone-facio, -ere, -feci, 
-factum, v. a., remind. 
com-moveo, -ere, -movi, -mo- 
tum, V. a., move thoroughly, 
injluencti greatly, disturb : 
c. pugnum, force battle. 
com mtlnio, -ire, -ivi, -itum, 
V. A. i fortify strongly. 

com-munis, adj., common, 
general, 30, etc. [con, 
munus. ] 

com-mutatio, -Gnis, i., altera- 

fiOH, change. 

com-muto, -are, -avi, -atum, 
V. a., alter, change. 

(1) com-paro, -are, -avi, 
-atum, v. a., prepare, pro- 
cure. [com, paro.] 

(2) com-paro, -are, -avi, 

-atum, V. a., set in pairs, 
match; compare, [compar. ] 
com-pCrio, -ire, -i, -turn, v. 
a., ascertain; compertum 

habere, to know for certain, 

44. 

com-plector, -i, -plexus, v. 

dep., embrace, [rt. plec = 
fold. ] 

com-pleo, -ere, -Svi, -6tum, v. 
C07nj>ltt^ly^ cover. 
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com-pliires, -a (oi- -ia), aclj., 
many, fteneral : e. nostri 
niilites, ftohiiers of ours in 
nitniy cases, 52. 
comporto, -are, -avi, -atum, 
V. a. , carry fogufher, bring 
together. 

conata. -orum,n. \A.,attein'pts. 
[coiior.j 

conatus, -us, m., attempt. 
[conor.] 

con-cedo, -fire, -cessi, -cessum, 
V. a., grant, allow; con- 
cedenduin non putabat, 
thought permission ought 
not to he. given. 

con-cido, -ere, -cTdi, -cTsnm, 
V. a., cut to pieces, [con, 
caedo.] 

con-cllio, -are, -avi, -atuin, 
win over, bring about, pro- 
cure. [concilium.] 
con-cUlum, -i, ii., assembly, 
meeting, ronneit. 
con-clfimo, -are, -avi, -atum, 
V. 0,.,’ shout out. 
con-curro, -$re, -i, -sum, 

V. n., run together, run in 
a body. 

con-cursus, -fis, m., running 
together, massing ; onset, 8, 
etc. [concurro.] 
con-dicio, -onis, f., .state (of 
mind or body), [con- 

dico.] 

cou-ddno, -are, -avi, -atum, 
V.- s.., forgive. 

con-duco, -^re, -xi, -ctum, v. 

a., bring together. 
con-fero, -ferre, -tali, colla- 
tum, V. a., bring together, 
compare, attribute to, con- 


tribute. ; collaturii.*! in lon- 
giorem diem, 40, postpone ; 
suum timorem in simula- 
tionem c., 40, throw tlw 
blame of their cotcardice on 
to the pretext of...; c. se, 
betake oneself 2G ; c. cul- 
pam, lay the blame. 
con-fertus, -a, -urn, adj., 
cro?fcY/#’f/;confertissimaacie, 
24, in very dense array. 
[confercio.] 

con-ficio, -ere, -feci, -fectum, 
V. a., do, accomplish, finish ; 
7crife, 29. [facio. ] 
con-fido, -Cre, -fisus, v. n. 

semi-dep., ttnist. 
con-firmo, -are, -avi, -atum, 
V. a., fix, strengthen, estab- 
lish ; make firmly, 3 ; en- 
courage, a.ssert. 
con-gredior, -i, -gressus, v. 
clep., meet ioith,fght. [gra- 
dior.] 

cdn-icio, -ore, -ieci, -iectiun, 
V. a., hJirl ; c. in citenas, 
throw into chains, [con, 
iAcio.] 

con-iuniTO, -ere, -nxi, -nctum, 

V. a., join; c. se, effect a 

junction, 37- 

con -luratio, -Onis, f. , coiispir- 
acy. [con, iuro = .‘?H'ear.] 
Conor, -ari, -atus, v. dep., 
try, attempt. 

con quiro, -iJre, -quisivi, -quT- 
situm, V. a., search out, seek 
after, [qiiaero.] 
con-sangnlneus, -a, -urn, adj., 
kin-; pi. kinsmen, [san- 
guis.] 

con-sclsco, -^re.-acIvij-scTtum, 
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V. a., dtlenniiie ; mortem 
sibi conscivit, hroxight ahoxU 
his oton death, [scio.] 
con-Bcius, -a, -urn, adj., con- 
«cto?w. [seio. ] 

con-scnbo, -ere, -psi, -ptum, 

V. a., enrol y levy. 
con-aensos, -us, m., ofjree- 
ment, consent, [consentio.] 
con-sequor, -i, -s^cutus, v. 
follow upy p^irsne^ ob- 
tain. 

Conaldiua, P., Roman ofiBcer, 
21 « 

con-Bido, -ere, -aodi, -aeasum, 
V. u., take vp a station^ 
settle. 

con-sUlom, -i, n. , plan, design, 
purpose ; council of war. 
[rt. 8ed = «i<.] 

con-Biato, -6re, -atlti, -stttum, 
V. n. , stand, halt ; be 2^osted ; 
take onels stand. 
con-aolor, -ari, -atua, v. dep., 
comfort. 

con-apectua, -tia, m., sight. 
[conapicio.] 

con-aplclo, -6re, -apexi, -spec- 
turn, V. a., behold, o68erye. 
[con, apScio.] 

con-apicor, -ari,-atus, v. dep., 
see, descry. 

con atantla, -ae, f., firmness. 
[con, sto.] 

con-atttuo, -fire, -ui, -iitum, 
V. a., draw up, station, 
arrange, appoint; v. u., 
resolve, [con, stutuo.] 
conaueaco, -Sre, -auevi, -sue 
turn, V. n., accustom one 
grow accustomed; ii 
perf., become accustomed 


quo consuerant intervallo, 
22, at the usual distance. 
coiisuesse = consuevisse, perf. 

infiu. of consuesco. 
consuStudo, -inis, f., custom, 
xtsage, familiamty ; cons, 
victus, 31, way of life. 
[consuesco.] 

consul, -ftlis, m., consid, one 
of the two chief magistrates 
of the Roman State, [rt. 
sed = 6tV.] 

consulatus, -iis, m., office of 
consul, conmdate. [consul.] 
consulo, -§re, -ui, -turn, v. a., 
take counsel. 

consiiltum, -i, n., resolution; 
esp. in phr. senatus con- 
sultum, ^cree of the Senate. 
con-sumo, -ere, -psi, -ptum, 
V. a., use up, destroy, waste. 
contend©, -6re, -i, -turn, v. n., 
strive, contend, fight; en- 
deavour, hasten. ' 
content!©, -onis, f., rivalry, 
contest, [contend©. ] 
contlnenter, adv., continu- 
ously, without intem'uption. 
[contineo.] 

contineo, -ere, -ui, -tentiim, 
V. a., bound, restrain, shut 
in, confine. 

contingo, -ere, -tlgi, -tactum, 
V. a., touch, extend to; v. 
n., happen, [con, tango.] 
continuuB, -a, -um, adj., suc- 
cessive, unbroken. [con- 
tineo.] 

contra, prep, with acc. , 
against; adverb, in reply, 
on the contrary; against 
him, 18. 
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contraho, -ere, -traxi, -trac- 
tum, V. a., bring fogcthtr, 
collect. 

con-tumeUa, -ae, f., in-'^ult, 
affront, [con, tilm_eo=sj6‘e/^.] 
con-venio, -ire, -veni, -ven- 
tum, V. n., come together, 
assemble, agree; v. a., to 
meet ; quod convenissent, 
36, which they had agreed 
upon. 

con-ventus, -us, m., meeting ; 

ip\. assizes, 5i. [conveiiio.] 
con-verto, -6re, -i, -sum, v. 
a., turn; c. signa, face 
round, 25 ; pass. , be changed; 
in fugum to flight ; 

Itinere converse, with 
changed route. 

con-vinco, -ere, -vici, -victuni, 
V. a., prove conclusively: 
bring home to, 40. 
con-voco, -are, -avi, -atum, 
V. a. , call together, sxiinmon. 
c5pia, -ae, f., plenty, supply, 
abundance ; troop, number, 
48 j copiam facere, to sup- 
ply, 28; pi., forces, sup- 
plies, wealth, [co-, op- ; cp. 

copiesuB, -a, -urn, adj., welt- 
supplied, rich, [copia.j 
coram, adv., in person, 32. 

[co- ; os, oris.] 
cornu, -iis, n., horn; of an 
army, wing. 
corpus, -Cris, n., body. 

C0S8. = coDSules, consuhbus. 
cotidlanus, -a, •um,adj, ,daxly; 

everyday, i.e. usual, IJ. 
cdtidie, adv., day by day, 
daily. 


Crassus, -i, Licinius 

Crassus, triumvir with 
Caesar and Pompey, fell 
B.c. 53, against the Par- 
thians, 21 ; (2) his son, 
who also fell iu the Par- 
thiau war, commanded 
Caesar’s horse, 52. 
cremo, -are, -avi, -atum, v. 
a., burn. 

creo, -are, -avi, -atum, v. a., 
appoint, make.^ 
cresco, -fire, crevi, cretum, v. 
n., become great, groio 
powerfld. 

crlnls, -is, m., hair. 
cruciatus, -us, m., torture, 
31. [crQcio.] 

crudelitas, -atis, f. , cruelty. 
[crfidelis.] 

crudeliter, adv. , cmielly. 
[crudelis.] 

cultus, -ils, m. , civilizatton. 
[c6lo.] 

cum, prep, with abl., with, 
together with ; written after 
the personal pronouns, e.g. 
mecum, tecum, etc. 
cum (also written quum), 
conj. , when, siiw.e, althowjh, 
whereas ; cum .. . turn, both 
...and. 

ciipide, adv., eagerly; cupi- 
di\xs,\b, too eagerly. [cGpI- 

cupiditas, -atis, f., longing, 
eagerness, desire. [cQpI- 

dus.] , 

cupid-iufl, -isslme, comp, and 

sup. of cupide. 
efipidus, -a, -urn, adj., eager 
for, desirous of. [cftpio.] 
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ciiplo, -gre, -ivi or -ii, -itum, 
V. a., desire; c. alicui, to 
desire a person’s good^ wish 
one well^ 18. 

CT^, adv. , why. [qua-re.] 
cua, -ae, f,, care, anxiety ; 
curae often as predicative 
dat., e.g. sibi earn rem 
curae futurum, 33, that he 
wovld attend to that matter ; 
haec sibi esse curae, that 
he was anxious for these 
thingSy 40. 

cflro, -are, -avi, -atum, v. a., 
take care ofy providcy see 
that a thing is done ; with 
gerundive, e.g. pontem faci- 
endum curat, 13, he has a 
bridge built, [cura.] 
cursus, -us, m., minningy 
speedy 48. [curro.] 
custos, -odis, in. f., guard, 
keeper, [cf. 8cutum=«A{eW.] 

damno, -are, -avi, -atum, v. 
a., condemn. [damnum, 
that which is given (paid), 
dare.] 

de, prep, with abl., /rom, 31 ; 
of the number of 15 ; con- 
cemingy 7, 14, 18, 27 ; qua 
de causa, for which reason ; 
de tertia vigilia, about or 
in the course of the third 
watch. 

debeo, -fire, -ui, -Itum, v. a., 
owe, ought ; d. facere, I 
ought to do. [de, habeo.] 
d6-c6do, -fire, -ceasi, -cesaum, 
V. D., depart. 
dScem, card, adj., ten. 


de-certo, -are, -avi, -atum, v. 

n. yfght it oxU. 

de-cido, -ere, -i, v. n., fall 
down from, [cado.] 
decimus, -a, -um, ordinal 
adj., tenth, [decem.] 
de-cipio, -6re, -cepi, -ceptum, 
V. a., deceive, [capio.] 
de-claro, -are, -avi, -atum, v. 

a^, announce, [clams.] 
dScurio, -onis, officer of a 
decuria, i.e. of ten horse. 
[decem.] 

de-ditio, -onis, f., surrender ; 
in deditionem accipere, to 
receive the submission of. 
[dedo.] 

de-ditlcius, -a, -um, adj., one 
who has surrendered.[dedo. ] 
de-do, -ere, -dldi, -ditum, v. 

a., give wp, surrender. 
de-duco, -gre, -xi, -ctuin, v. 
a., lead away. 

de-fatigo, -are, -avi, -atum, 
V. a. , tire out. 

dS-fendo, -6re, -i, -sum, v. a., 
keep offiy avert, protect. 
de-fes8us, -a, -um, adj., worn 
out. 

d5-f6tiscor, -i, -fessus, v. dep., 
become quite faint. [cp. 
fateor.] 

de-ind§, adv., then, in the 
Ji£xt place, [inde.] 
de-Icio, -6re, -iCci, -iectum, 
V. a. , throw down ; ea spe 
deiecti, foiled of that hope, 

o. [iacio.] 

de-iectuB, -a, -um, part, of 
delcio. 

de-lectus, -iis, m., a levy. 
[dellggre = choose.^ 
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de-libero, -are, -avi, -atum, 
V. a., vxigh well., coi^sider, 
[cp. libra = />a/ancr.] 
de-Ugo, -are, -avi, -atum, v. 
a., bind down, bind fast, 
moor ship. 

de llgo, -ere, -legi, -lectum, 
V. a., choose. 

de-mmuo, -ere, -ui, -utum, 
V. a., make less, lessen. 
de-missuB, -a, -um, adj. 

(of places), loW‘lyinf] , 

capite demisso, with bowed 
head. 

de-mitto, -ere, -misi, -missum, 
\. 2 k., let doion. 
de-moustro, -are, -avi, -atum, 
V. a., show, 2wint out. 
d§muin, ad V. , at length, [akin 
to denique.] 

de-ndgo, -are, -avi, -atum, v. 

a,, refuse 'utterly. 
deni, -ae, -a, distrib. numeral, 

ten each. 

deniquft, adv., cU length, at 
last, finally. 

de-nuntio, -are, -avi, -atum, 
V. a., intimate, threaten. 
de-perdo, -ere, -didi, -ditum, 
V. a., lose entirely. 
d6-p6no, -ere, -p6sui, -p6sl- 
tum, V. a., lay down, lay 
aside. 

de-p6pillor, -ari, -atus, v. 
dep., ravage utterly; p. 
part, in pass, sense, 11, n- 
d6-prScfttor, -oris, m., inter- 
cessor ; eo dcprecatore, with 
him to "plead their cause. 

[pr5c-.] . ■ 

de-sero. -6re, -sSrui, -sertum, 
V. a., forsake, abandon. 


d§-8igno, -are, -avi, -atum, 
V. a., point at, denote. 
de-sisto, -ere, -stlti, -stitum, 
V. n., leave of, cease 
from. 

de-spero, -are, -avi, -atum, 
V. n., despair. 

de-spicio, -?re, -spexi, -spec- 
tuin, V. n., look down ■upon, 
disdain. 

de-stlti, perf. of desisto. 
de-stituo, -Sre, -ui, -utum, 
V. a., forsake, abandon. 
[statuo.] 

de-stringo, -ere, -nxi, -ctum, 
V. a., unsheath. 
de-sum, -esse, -fui, v. n., am 
wanting, fail. 

de-Buper, adv., from above. 
deter-lor, -us, comp, adj., 
icorse ; less valuable, 36. 
de-terreo, -ere, -ui, -Itum, v. 

a. , fmghien off, deter. 
d§-traho, -6re, -traxi, -trac- 
tum, V. a., remove, take 

away. ^ 

de-tri-mentum, -i, n., loss, 

injury, [de-tero, detritum.] 

dfius, -i, m., god. 
de-veiio, -ere, -vexi, -vectum, 
V. a., carry down. 
dexter, -tra, -trum {-tgra, 

-t6rum)> on the right 

side, ‘right. 

dextera or dextra, -ae, i. , 
right hand, 

dlclo, -onis, f., sway, rule. 
dico, -^re, -xi, -ctum, v. a., 
say, speak, tell, name;^ d. 
cskusftui, stand one^s trial ; 
d. diem, name a day for 
trial, etc. 
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dlctio^ -onis, f., saybig, plead- 
ing. [dico. ] 

dictum, -i, n., word, order; 
flicto audiens non esse, 39, 
to he mutinous, [dico.] 
didlci, j)erf, of disco, 
dies, -ei, m. and f., pi. m. 
day y multo die, weU on into 
the day , diem ex die 
ducere, 16, delay from day 
to day , in longiorem diem, 
40, to a more distant date , 

tirtxe.y 8 . 

dif-f6ro, -ferre, disttlli, dila- 
tum, V. n., differ, be dis- 
tinguished. 

dlf-ficlUfl, -e, adj., difficult. 
[facilis.] 

dlgnitas, -atis, f., honour, 
dignity, [dignus.] 
diligentia, -ae, f., careftdness, 
accuracy oi his plans, 

di-mitto, -Cre, -mlsi, -missum, 
V. a. , send in different direc- 
tions, dismiss. 

dir lmo, -6re, -emi, -emptum, 
V. u. , break up. [dis, §mo. ] 
dls-cedo, -6re, -cessi, -cessum, 
V. n., depart; ab oflicio 
disc., 40, forget his alleg- 
iance. 

discipline -ae, t, training, 
discipline, [disco.] 
disco, -fire, dldlci,v. u.yleam. 
dis-icio, -6re, -ieci, -iectum, 
V. a., scatter, rout, [dis, 
lacio,] ’ 

dlsdect*, supine stem of dis* 
Icio.] 

dl-spergo, -fire, -si, -sum, v. 
a., scatter, [spargo.] 


dis-pdno, -6re, -pdsui, -pCsl- 
tum, V. a., set in different 
parts, station. 

dit-lssimus, -a, -urn, superl. 

adj. from dis, most wealthy. 
diu, adv., for a long time. 
dl-umus, -a, -um, adj., by 
day. [dies.] 

diuturnitas, -atis, f., length 
(of time), long duration, 40. 
[diutumus.] 

diuttumus, -a, -um, adj. , long, 
protracted {of time.) [diu.] 
<Uves, -Itis, adj. , rich, wealthy. 
Dlvico, -onis, m., the leader 
of the Helvetii when they 
defeated Cassius, b.c. 107, 
and of their embassy to 
Caesar, b.c. 58. 
di-vido, -fire, -visi, -visum, v. 
a., divide. 

DIvltiEcus, -i, m., brother of 
Dumnorix, Aeduan chief, 
and loyal to Caesar, 
do, dare, d^di, datum, v, a., 
give; dare inter se, ex- 
change; dari, was caused, 
14 j d. in mandatis, 43, to 
give by way of commission. 
doceo, -ere, -ui, -turn, v. a., 
teach, inform. 

ddleo, -ere, -ui, -Itum, v. n., 
gmeve, be sorry. 
diilop, -Oris, m., pain, grief, 
resentment. 

dolus, -i, m., guile, deceit, 
/raud. 

domiciUum, -i, n., dwelling, 
hahitation. [dOmus.] 
d5muB, -Us, f., house, home; 
doinum, to home, home- 
wards; domi, at home. 
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dono, -are, -avi, -atuin, v. a., 
givCy present. 

Dubis, -is, m., the Doiths^ a 
river iu Gaul, 38. 
dubitatio, -onis, f., doubt y 
h esitation. [dilbito. ] 
dubito, -are, -avi, -atum, v. 

n., douhty hesitate.. 
dubius, -a, -um, adj., doubt- 

M. 

du-centi, -ae, -a, card, adj., 

two hundred. 

diico, -ere, -xi, -ctum, v. a., 
leady carry, bring, consider; 
delay, pul off, 16 ; protract 
war, 38 ; d. uxorem, d. in 
matrimonium, marry a 
wife. 

dum, conj., udnlcy until. 
Dumnorix, -Igis, m., a chief 
of the Aedui) brother of 
Divitiacus, ally of the Hel- 
vetii against Caesar, 
duo, -ae, -o, card, adj., two. 
duo-d6cim, card, adj., twelve. 
durus, -a, -um, adj., hard, 
severe, toilsome; siquid erat 
durius, 48, in case of any 
difficulty. 

dux, dUcis, m. f., leader, 
genercdy guide, [duco.] 

e, ex, prep, with abl., out 
of, from, in consequence of ; 
ex commutatione, owing 
to a change ; diem ex die 
ducere, 16, delay from day 
to day; ex consuetudine 
8ua, according to their cus- 
tom ; ex vinculis, in chains ; 
ex usu, to the advantage 
of; ex coramuni consensu. 


by general consent; soror 
ex matre, 18, sister on hts 
mother's side ; ex equis, 43, 
on horseback ; ex itinere, 
25, etc., straight from their 
march. 

e-do, -ere, -didi, -ditum, y. 
a., put out, exhibit; inflict 
on, 31. 

e-duco, -ere, -xi, -ctum, v. a., 
lead out. 

ef-femino, -are, -avi, -atum, 
V. a., make womanish, ener- 
vate. [femina.] 
ef-fero, -ferre, ex-tUli, e-la- 
tum, V. a., carry forth; 
proclaim, spread abroad. 
ef-ficio, -ere, -feci, -fectiim, 
V. a. , make, render, [facio. ] 
eg-, perfect stem of ago. 
ego, me, pers. pion., I, me. 
e-gredlor, -i, -gressus, v. 
dep., come out, leave- 
[gradior.] 

e-gregius, -a, -um, adj., emi- 
nent, excellent, [e gr§ge = 
out of the herd.l 
e-gressua, from egrCdior. 
e-lat-, supine stem of ef-fero ; 

elatum est, it got abroad. 
e-migro, -are, -avi, -atum, v. 

n., depart from, emigrate. 
e-mltto, -ere, -misi, -missum, 
V, a. , seTid out ; cast away, 
25. 

emo, -§re, emi, emptum, v. a., 
buy. 

emolimentum, -i, n., effort, 
difficulty, labour, [cf.molcs.] 
enlm, conj., /or. [iiam.] 
$-nuntio, -are, -avi, -atum, v. 
a., disclose, publish, divtdge. 
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e 6 , adv., thither ^ there; of 
cause, 071 that account ; 
thereon^ 42, etc. [is.] 

So, ire, ii (ivi), Itum, v. n., 
< 70 , march. 

eodem, adv., to the same 
place ; eodem pertinere, 14, 
point^ in the same direc- 
lion. 

Sques, -Itia, m., horseman; 

p\., the cavalry. [ 6 quus.] 
Squester, -tris, -tre, adj., 
hwse'^ cavalry-, [eques.] 
SquitatUB, -us, m., cavalry. 
[equ 6 s.] 

Squus, -i, m., a hoi'se; ex 
equo, on horseback. 
e-rept-, supine stem of 
erlpio. 

e-riplo, -Cre, -rlpui, -reptum, 
V. a., snatch atvai/y wrest 
away ; rescue ; eripuit se, 
saved himself, [rapio. ] 
et, conj., and; adv,, also, 
even; et...et, hoth.,,and. 
Stlam, conj., nlso ; often quin 
etiam, moreover, [et, iam.] 
Stlam-sl, conj., even if. 
et-si, conj., ^though. 
e-vello, -ere, -i, rarely -vulsi, 
-vulsum, V. a., pull out. 
ex. See e. 

eX'Clpio, -Sre -cepi, -ceptum, 
V. a., take, receive, [capio.] 
ex-emplum, -i, n., example, 
precedent ; exempla crucia- 
tusque, 31, n., modes of 
punishment and torture, 
ex-eo, -ire, -ii, -Itum, v. n., 
ffo out, go forth. 
ex-erceo, -ere, -ui, -Itum, v. 
a. , practise, [arceo. ] 


exercitatio, -onis, f., jyractice. 
[exerceo. ] 

exercitatus, -a, -um, adj., 
practised, skilled. 
exercitus, -iis, m., army. 
[exerceo.] 

ex-irem, ex-issem, from exeo. 
existlmatio, -onis, f. , judg- 
ment, opinion, reputation. 
[existimo.] 

existimo, -are, -avi, -atum, 
V. a., think, reckon, deem. 
[ex, aestimo.] 

expecto, or exspecto, -are, 
-avi, -atum, v. n. and a,, 
wait; await, expect, [ex, 
specto.] 

expgdltus, -a, -um, adj., un- 
encumbered, without bag- 
gage ; of road, etc., clear, 
free from obstacles ; expe- 
ditior, 52, freer to act. [ex, 
ped-.] 

ex-perior, -iri, -pertus, v. 

dep., try, jwove, experience. 
ex-plorator, -Oris, m., scout, 
spy. 

ex-primo, -ere, -pressi, -pres- 
sum, V. a., press out, ex- 
tort, 32. [premo.] 
ex-pugno, are, -avi, -atum, 
V. a. , storm, carry by 
storm. 

ex-quiro, -fire, -quiaivi, -quis- 
itum, V. a., ascertain. 
[quaero.] 

ex-sCquor, -i, -sficutus, v. 
dep. , follow up ; assert 
authority, 4. 
ex-specto. See expecto. 
ex-tSruB, -a, -um, adj., out- 
ward. [ex.] 
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extra, prep, with acc. , beyond, 
[ex.] 

extremum, -i, n., end, ex- 
tremity. [super], of ex* 
terus.] 

extremus, -a, -um, super!. 

adj. , last, furthest. 
ex-uro, -ere, -ussi, -ustum, v. 
a., hui'n up, consume. 

Fablus, -i, in., Q. Fabius 
Maximus Allobrogicus, de- 
feated B.c. 121 the AHo- 
broges, Arverni, and Ru- 
teni, at the junction of the 
I.s6re and Rlioiie. 45. 
f&cUe, adv., easily; comp, 
facilius ; superl. facillinie. 
[neut. of facilis.] 
facllis, -e, adj., easy, [facio.] 
facinus, -Oris, n., deed, esp. 

crime, [facio.] 
facio, -ere, feci, factum, v. 
a. , do, make ; express 
opinion, 41 ; use force, 8 ; 
build bridge, 13 ; iter 
facere, march ; copiam fa- 
cere, 28, supply ; facere 
arroganter, 40, act pre- 
sumptuously ; sui potesta- 
tem facere, 40, give an 
opportunity of apjn'oachiuif 
him ; hoc proelio facto, J3, 
after this battle; f. proe- 
\\\\T[i,fght battle. For pass, 
see flo. 

factio, -onis, f., faction, 
party, [facio]. 
factum, -i, n., deed; opus 
facto, need of action, [fa- 
cio.] 


facultas, -atis, f. , opportunity, 
means, abundance; facili- 
ties, 38 ; pi. , resources. 
[facilis.] 

fa-mes, -is, f., hunger. 
familla, -ae, f., gang of slaves, 
household ; matresfamiliae, 
50, matrons. [famulus = 
slave.'\ 

famlliaris, -e, adj., belonging 
to a familia ; familiar, in- 
timate ; res f., 18, private 
property, as subst., a 
friend, 19, etc. 
fas, indecl. n., the will of the 
gods. [rt. fa = speak ; cp. 
fari.] 

fatum, -i, n., fate, destiny. 

[rt. fa ; cp. fas.] 
fSveo, -ere, favi, fautum, v. 

n. , am favourable, favour. 
felicitas, -atis, f., happiness, 
success, [felix.] 
fere, adv., al7nost, chief y, for 
the most pai't. 

fdro, ferre, tftli, latum, v. 
a., carry, bring; endure, 
safer; graviter f., 14, 

am annoyed or indignant 
at ; signa ferre, 39, to 
advance. 

ferrum, -i, u., iron, iron 

2 '>oint, sword. 

ffirus, -a, -uin, adj., fierce, 
savage, wild; superl. max- 
ima ferus. 

fides, -ei, f., faith, loyalty ; 
oiUiS woi'd, pledge ; confi- 
dence ; per lidem, 46, 
owing to their trust in his 
word. 

fUia, -ae, f., daughter- 
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fUius, -i, ni,, non. 
flngo, -fire, finxi, Octum, v. 
a., form, fashion, feign : 
vultum f., 39, command 
their countenance, i.e. look 
cheerfid. [lit. = handle.] 
finis, -is, m., end; pi., 
borders, ter^'Hories. [=ficl- 
nia ; cp. findo.] 

Cnitimus, -a, -um, adj., neigh- 
bouring ; as subst., especi- 
in pi., neighbour. 
[finis ; for termination cp. 
leri-timus, mftri-tlmus.] 
flo, nfiri, factus, v. quasi pass, 
used as pass, of facio, am 
made, become, happen ; fac- 
tum est ut, 31, the result 
was that. 

flrmuB, -a, -um, adj., stroiig, 
firm. 

FIaccu8,-i, m., a Roman sur- 
name ; G. Valerius Flaccus, 
47. [prob.=“ loose-eared.”] 

flag^to, -are, -avi, -atum, v. 

a., d€ma7id, keep asking. 
fleo, -ere, -evi, -etum, v. n., 
weep. 

weeping, 

[neo.] 

flSrens, -tis, adj. , prosperous, 
fiouruhing ; liorentissimis 
rebus, though their power 
was at its height, [cp. flos, 
noreo.] 

flQmen, -inis, n. , stream, river. 
[tluo.] 

fluo, -6re, liuxi, fluxum, v. n., 
fiow. 

f5rS, from sum. 

fo^s, -e, adj., brave, hold. 
[cp. fero.] 


fortltudo, -Inis, f., courage 
bravery, [fortis. ] 
fortuna, -ae, i., fortune ; pi 
property, [fors, fero.] 
fossa, -ae, f., ditch, trench 
[fodio.] 

frango, -ere, fregi, fractum 
V. a., break, ruin, wreck. 
frater, -tris, m., brother. 
fratemus, -a, -um, adj., bro 
therly ; f. nomen, the. till 
of bi'others. [frater. ] 
frtgus, -Oris, n., co^d. [cp 
rigeo = am stiff.] 
fructCiosus, -a, -um, adj., pro 
ductive, fruitful, abundant 
[f ructus. ] 

fructus, -us, m., fmiit. [rt 
frug ; cp. fruor, fruges.] 
frumentarius, -a, -um, adj. 
of com, corn-growing; re 
frumentaria, the corn s\ip 
ply. [frumentum.] 

frumentum, -i, n., coni, [rt 

frug ; see fructus.] 

[frux], frugis, f., defect, 
generally in pi., fruit 
crop. 

fu-, perf. stem of esse (sum). 
fuga,-ae, i., fiight ; in fugam 
conicere or convertere, to 
ffyuX to rout. 

ffigio, -ere, fugi, fftgitum, v. 
^xi.,fiee. [fuga.] 

fu^tiyus, -i, m., runaway, 
fugitive; runaway slave, 23 
[fugio.] 

fundo, -Ore, fudi, fusum, v. 

a., pour, rout, overthrow. 
ftlror, -oris, m., ra/fe. mad- 
ness, fury. 

t&tHrus, -a, -um, from sum. 
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Gabinius, -i, ni., Anhifi Gabi- 
7iius, praetor b . c . 61, consul 
B.c. 58. 

Galli, -orum, m. pL, the Gauls. 
Gallia, -ae, f., Gaul. 

Gallicus, -a, -um, aclj., Gallic, 
of Gaul or of the Gauls. 
Gallus, -a, -um, adj. =Gal- 
licus ; Gallic. 

Garumna, -ae, i.,the Garonne, 
a river of Gaul. 

Genava, -ae, f. , Genera. 
g^Sneratlm, adv., fey races, 
according to their tribes. 
[generare, genus.] 
genus, -eris, n., race, stock, 
family, kind, sort. [rt. 
gen; cp. gigno, gen9,7^ros.] 
Germani, -drum, m. pL, the 
Getmia^is. 

gero, -fire, gessi, gestum, v. 
a., ca'i'ry, carry on, j^er- 
form ; esp. gerere belluni, 
wage war. 

gladlus, -i, m., sioord. 
glSrla, -ae, f., glory, renown. 
[cp. inclutus, 

glorior, -ari, -atus, y. dcp. , 
feoa 5 ^ vaunt, [gloria^ 
Graecus, -a, -um, adj., Greek. 
Graloceli, -orum, m. pi., a 
Gallic tribe in the valleys 
of Mont Cenis. 

grandis, -e, adj., large, great. 
[cp. great.] 

gratia, -ae, t, favour, esteem, 
popidarity, regard, influ- 
ence; hanc gratiam referre, 
35, make this return ; pi. , 
thanks, esp. gratias agere, 
to thank, [gratus.] ^ , 
gratfllatlo, •oii\s,i.,rejoicing. 


congratidcUion, occasion of 
congratxdation. [gratulor. ] 
gratiUor, -ari, -atus, v. dep., 
congratulate, [gratus. ] 
gratus, -a, •um,adj.,^)^eas 2 W/ 7 , 
delight fid, dear. 
gravis, -e, adj., heavy, severe, 
serious, [cp. ^apvs. ] 
graviter, adv., heavdy, vehe- 
mently ; graviter ferre, he 
annoyed or indignant at. 
[gravis.] ^ 

gravor, -ari, -atus, v. dep., 
fee annoyed, feel vexed. 

habeo, -ere, -ui, -itum, y. a., 
have, hold, deem, consider , 
deliver speech, 32. 

Harudes, -um, m. pi., a Ger- 
man tribe, 24,000 of whom 
crossed into Gaul ^ud 
joined Ariovistus (31, 37). 
Helvetia, -ae, f., the country 
of the Helvetii ; roughly 
speaking, what we now call 
Switzerland. 

Helvetii, -orum, m. pi., the 
people inhabiting Helvetia. 
Helvfitlus, -a, -um, adj., Hel- 
vetian. 

bibema, -orum, n. pi., winter- 
quarters. [cp. hiemps.] 

Me, haec, hoc, demonstr. 
pron., this ; he, she it, etc. ; 
abl. hoc, for this I’eason. 

Me, adv., here. 
hlemo, -are, -avi, -atum, v. n., 
winter, [hiemps.] 

Hlspanla, -ae, f., Spain. 
homo, -Inis, m. f., human 
being, man. [cp. humus.] 
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honestUB, adj. , honour- 

able. [honor.] 

honor, -oris, esteem; 

office, post, distinction. 
honoriflcus, -a, -um, adj., 
honourable, [honor, facio.] 
hora, -ae, f., hour, secuion. 
horreo, -ere, -ui, v. a. and n., 
shudder, be shocked at. 
hortor, -ari, -atus, v. dep., 
advise, urge; hortabantur, 
quare putaret, 33, induced 
him to think. 

hospes, -itis, m., guest, host, 
friend. [ho8tis = s^ra/tr/cr ; 
pa=/eec;.} 

hoBpitlum, -i, n., entertain- 
ment , hospitality ; hereditary 

or family friendship witli 
foreign family or state, 31. 
hOBtls, -is, m. f., enemy ; pi., 
the enemy. 
hue, adv., hither. 
htimanlta8,>atiB, i., refinement, 
culture, accomplishments. 
[humanuB; homo.] 

Ibl, adv,, there, therein, [ia, 
•bi (locative suliix).] 

Ictus, -us, m., blow, stroke, 
[ico = strike. ] 

W. See IduB. 

Idem, dadem, idem, prom, the 
same. 

WenSuB, -a, -urn, adj., ft, 
convenient, suitable. 

Idas, -uum, f. pL, the Ides, the 
fifteenth day of March, 
May, July, October; the 
thirteenth day of the re- 
maining months. [The 
dxvuUrs of the month.] 


i£ram, ierunt, from eo, ire. 
ignis, -is, xn.yjire. 
i-gnoro, -are, -avi, -atum, v. 
a., to he ignorant of, unac- 
quainted with, overlook, 
ignore, [i-guarus ; in, rt. 
gna, cp. nosco.] 
i-gnosco,-ere,-gnovi,-gn6tum, 
V. a. , forgive, pardon, [in, 
gnosco. ] 

U-latus, from infero. 
ille, -a, -ud, pron., that; he, 
she, it. 

iUic, adv., there. 

Im-mortalis, -e, adj., immor- 
tal, undying, [in, mortalis; 
mors. ] 

im-pedimentum, -i, n., hin-f 
drance ; pi. baggage, [impe- 
dio.] 

Im pedlo, -ire, -ivi, -itum, v. 
a. , entangle, hinder, pi'evenl; 
impeditus, encumbered with 
baggage, etc. [in, pes = 
entangle the feet.'\ 
im-pello, -ere, -pftli, -pulsum, 
V. a., jntsh forward, urge 
on, instigate. 

im-pendeo, -ere, no perf. or 
sup., V. n., overhang. 
im-perator, -oris, m. , com- 
mander-{in-chief). [impero.] 
im-pSritus, -a, -um, adj., in- 
experienced, ignorant. 
im-pgrlum, -i, n., command, 
rxde, dominion, sovereignty ; 
in tanto imperio populi 
Romani, 33, considei'ing the 
universal sway of the Roman 
people. 

im-pero, -are, -avi, -atum, v. 
a., command, order; with 
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dat. of the person and acc. 
of the thing demanded ; 
absol. nUey 31. 

im-petro, -are, -avi, -atum, v. 
a., gety obtain, [in, patro = 
effect. ] 

im-petus, -iis, m., attacky on- 
sety afisaxdt ; force, [impeto; 
in, peto.] 

im-ploro, -are, -avi, -atiim, v. 
a., be^eechy entreaty beg. 

ilii-p6no,-ere,-p6sui,-p6sItiim, 
V. a., place upouy mount 
upoUy impose (tribute). 

Im-porto, -are, -avi, -atum, 
V. a., bring intOy import. 

Im primis, adv., among the 
frsty chiejiyy especially, [in, 
primus.] 

lm-prdbU5, -a, -um, adj., 
wickedy hady unscruinilous. 
[in, probus.] 

Im-pro-viso, adv., unexpected- 
lyy on a sxLddtn. [in, pro, 
video.] 

im-pugno, -are, -avi, -atum, 
V. a., attacky fight again^it. 

impuls-, supine stem of im- 
pello. 

im-pune, adv. , without ptinish- 
menty loss, or harm ; impune 
ferre, to go unpunished for. 
[in, poena.] 

Im-punitas, -atis, f., safety 
from punishment y impunity. 
[im-puno.] 

in, prep, with acc., intOy 

■Hpoiiy againsty towards, ac- 
cording tOy for: in suos, 

1 6, over his countrymen , 
in eos, 43, in their favour : 
with abl., m, ow, g7nony, 


during ; si in eo raanerent 
36, if they held by the agree- 
ment. 

in-cendo, -gre, -i, -sum, v. a., 
bux-n, set on fire, [in, can- 
deo ; cp. accendo, suc- 
cendo.] 

In-cido, -ere, -i, -c^nm, v. n., 
fall in withy meet, come upon. 
in-citatus, -a, -um, enraged, 
excited, [part, of incite.] 
In-cito, -are, -avi, -atum, v. a., 
urge on, arouse, excite. 
In-colo, -ere, -ui, -cultum, v. 

a., mhabit ; v. n., dwell. 
in-columis, -e, adj., safe. 
in-commodum, -i, n., disaster, 
misfortune, trouble. 
in-credibills, -e, adj., incred- 
ible, not to he believed. 
[credo.] 

in-cdso, -arc, -avi, -atum, 
V. a., blame, censure, re- 
proach; vehementer eos 
incusavit, he 7'ated them 
severely, 40. [in, causa.] 
in-dS, adv., thence (of place) ; 
after that, then (of time), 
[im (locative of is) de.] 
in dicium, -i, n., information, 
per indicium, by infoi'mers. 
[index ; in, rt. die.] 
in-dico, -ere, -xi, -ctum, v. a., 
declare publicly, appoint, 
proclaim. 

in-duco, -Sre, -xi, -ctuni, y. a., 
lead on, persuade, excite. 
in-dolgeo, -ere, -si, -turn, v. 
a., indulge (with dat.), 40. 
[cp. dulcis.] 

In-ermus, -a, um ( is, -e), 
adj. , unarmed, [in, anna. ] 
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inferior, -ns, comp, adj., 
lower, [infra.] 
in-ffiro, -ferre, -tnli, iUatum, 
V. a., bring in or against, 
carry on against ; injiict 
wounds, 50 ; inflict upon, 
12, etc. ; inf. signa, 25, to 
charge ; bring forward, 39. 
in fiecto, -ere, -flexi, -flexum, 
V. a., bend. 

in-fluo, -€re, -fluxi, -fluxum, 
V. Ti.,jlow into (of a river), 
ingens, -ntis, adj., vast, huge. 
in-icio, -6re, inieci, iniectum, 
V. a., throw in, inspire. 
[in, iacio.] 

in-lect*, supine stem of inicio. 
in-imXcus, -a, -um, adj., un- 
friendly. Subst., -i, m., 
foe, enemy, [in, amicus.] 
in-iquus, -a, -um, adj. , unjust, 
unfavourable ; iniquum est, 
with inf., it is unfair, 44. 
[in, aequus.] 

in-Itiuxn, -i, n., commence- 
ment, beginning, [in, ire.] 
in-i&ria, -ae, f., injustice, 
wrong, outrage; abl., in- 
iuria, vyrongfidly. [ius.] 
In-iu88u, subst. m., only in 
abl. sing., iniussu suo, 
lyithout his orders, \%. [in- 
iussus, iubeo.] 

in-nascor, -i, -natus, v. dep., 
he bom in, spring up. 

in-n5centia, -ae, f,, blameless- 
ness, integrity, 40. [noceo.] 
in-6pte, -ae, f., want, [op.-] 
In-SpinaM, -ntis, adj., not 
c.xpecting, unaware. 
In-quiro, ere, -quisivi, -qulsi- 
tnm, v.a.,in9utre. [quaero.] 


in-sciens, -ntis, adj., not 
knowing. 

in-sequor, -i, -secutus, v. 

dep., follow up. 
in-sidiae, -arum, f. pi., 

cades, ambitsh, treacheiy ; 
per insidias, 42, treacher- 
ously. [sedeo.] 
in-signe, -is, n., ensign, dis. 

tinction. [insignis.] 
insignia, -um, n. pi. , acco7(frc- 
ments. [insignis.] 
in-signis, -e, adj., distin- 
guished, signal, [in, sig- 
num.] 

in-sUio, -ire, -ui, v. n., leap 
into or upon, [in, salio.] 
in-solenter, adv., insolently, 
haughtily. 

in-stituo, -ere, -ui, -utum, v. 
a., instruct, train. [in, 
statuo, lit. set up, set on 
foot.'\ 

in-stltutum, -i, n., cw.s^om, 
resolve, [instituo. ] 
in-sto, -are, -stiti, v. n., p^'ess 
forward, assail ; he near. 
in-stnio, -ere, -xi, -ctum, v. 

a. , draw up, arrange, form. 
intel-lego, -ere, -xi, -ctum, v. 
a., understand, perceive; 
usually with occ. and inf. 
[inter, lego.] 

inter, prep, with acc., be- 
tween, among, during ; inter 
se differunt, differ from one 
another. 

inter-cido, -Sre, -cessi, -ces- 
sum, V. n., come between, 
exist between, interpose. 
Inter-clddo, -Sre, -si, -sum, 
V. a., cut off. [claudo.] 
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Inter-dlco, -ere, -xi, -ctiiin, 
V. a., forbid to vt-se, with 
dat. of person, ahl. of thing, 
46. 

inter-diu, adv. , by day. 
[dies.] 

inter-dum, adv., sometimes. 

inter-ea, adv., meanwhile. 
[perhaps = inter ea(ni ) rem. ] 

Inter-esse. See inter-sum. 

inter-ficlo, -ere, -feci, -fec- 
tum, V. a., slay, [facio.] 

Inter-im, adv., meanwhile. 
[inter, im (old acc. of is).] 

inter-mitto, -€re, -misi, -mis- 
sum, V. a., put between; 
intemnipt, relaXy 41 ; inter- 
inissa nocte, night having 
intervened, 27 ; flumen in- 
termittit, leaves a gap, 38 ; 
itinere intermisso, 26, the 
march haring been discon- 
tinued ; triduo intermisso, 
26, after three days* in- 
terval. 

inter-necio, -dnis, i.,de>*t'ruc- 
tion, annihilation, [inter, 
ndco. ] 

Inter-pello, -are, -avi, -atum, 
V. a., intermipt, ohstmici. 

Inter-pono, -6re, -pSsui, -p6sl- 
tum, V. a. , interpose, allege, 
42, bring in. 

inter-pres, -Stis, m. f., inter- 
preter. 

Inter-suzn, -ease, -fui, v. n., 
am between, take part in ; 
impers. interest, it is a 
care. 

inter-vallum, -i, n. , interval ; 
quo consuerat intervallo, 
at the usual distance, 22. 


[lit. the open space between 
the breastworks {vallum) of 
a camp.] 

intra, prep, with acc., within. 

[contr. from interii, (parte). ] 
in tueor, -eri, -Itus, v. dep., 
look %ipon. 

in-tul-, perf. stem of in-fero. 
in-venio, -ire, -veni, -ventum, 
v. a., come upon,fnd. 
In-victus, -a, -um, invincible. 
in- Vito, -are, -avi, -atum, v. 

a., invite, induce. 
iuvitus, -a, -um, adj., un- 
willing; se invito, against 
his wish. 

ipse, -a, um, pron., self; 
him-, her-, itself; theny 
selves; sometimes used in 
oblique cases for se, sibi, 
etc. 

iracundus, -a, -um, adj., 
passionate, angry. 
ire. See eo. 

Ir-ridicille, adj., without wit, 
42. [in, ridiculus ; rideo.] 
is, ea, id, pron., that; he, 
she, it ; eo magis, so much 
the more, 63 ; pL they, 
them. 

Ita, adv., so, thus, [is.] 
itaUa, -ae, f., Italy, especi- 
ally North Italy (i.e. Cisal- 
pine Gaul.) 

Itaque, adv., and so, there- 
fore. [ita, que.] 
item, adv., also, likewise. 

[is.] . , 

iter, Itlngns, n., way, road, 
route, march, expedition, 
journey ; magnis itineribus, 
by forced marches, 7 ; facere 
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iter, to march, 10 ; ex iti- 
nere, strair/ht from their 
march. (=itiner, from it*, 
supine stem of eo.] 
iterum, adv., a second time; 
semel a^ue iterum, once 
and again, 31. [acc. s. of 
comparative of is.] 
lacto, -are, -avi, -atum, v. 
a. , cast or throw about ; 
metaph., dwcuss, 18. [freq. 
of iacio.] 

iam, adv., ^low, already, by 
this time; with negative, 
any longer. [=diam, collat. 
form of diem ; cp. pri-dem, 
du-dum.] 

luba, -ae, f., mane. 
lubeo, -Gre, iusai, iussum, 
V. a., command, bid. [per- 
haps =iu8 habeo.] 
indicium, -i, n., judgment, 
trial, decision, [iudex.] 
Ifldlco, -are, -avi, -atum, v. 
a. and n., judge, determine, 
pronou^e, decide, [index.] 
Idgum, -i, n., yoke, i.e. two 
upright spears and a third 
placed upon them, □, 
under which a defeated 


army was forced to go, 7, 
i2 ; of mountains, ridge 
[cp. iungo.] 

-i, n., beast -of 
t^rden. [ iuglmeutum 
iungo.] 

luugo, -fire, -nxi, -nctum, v. 
join, join together, [rt. 
lug; cp. feiryi/y/iU.] 
lura, -ae, m., the Jura, a 
range of mountains be- 
tween the Sequani and 


Helvetii, from the Rhone 
to the Rhine. 

iuro, -are, -avi, -atum, v. u. 
and a., swear. 

ius, iuris, n., right, authcndly, 
law ; sing, rights, 28; ius 
belli, the customs of war , 36. 
lus-lurandum, iuris-iurandi, 
n., oath, 3, 30. 

iustXtia, -ae, i., justice, [ius- 
tiis.] 

lust^, -a, -um, adj., just, 
right, exact, complete, real. 
[ius.] 

iuvo, -are, iuvi, iutum, v. a., 
help. 

Kalendae, -arum, f. pi,, kal- 
ends (1st) of month. See 
calendae. 

L. = Lucius, Roman praeno- 
men. 

Labienus, -i, m., Titus Lahie- 
mis, 54, Caesar’s chief 
lieutenant-general, after- 
wards deserted to Pompey, 
and fell b.c. 45 at Munda. 
labor, -oris, m., labour, toil. 
laboro, -are, -avi, -atum, v. 
n., labour, be in disb'ess, be 
anxious, [labor. ] 
lacesso, -fire, -ivi, -itum, v. 
harass, attack, challenge. 
[Iacio = entice ; laqueus. ]' 
licrima, -ae, f., tear. [=da- 
cruma ; cp. baKpv, tear.] 
UcuB, -us, m., lake. 
inpls, -idis, m., stone. 
largdor, -iri, -itus, v. dep., 
spend TTioney, bribe, 18. 
[largus.] 
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largiter, adv., extei^aively ; 1. 

posse, he very powerful. 
largitlo, -onis, f., 

liberality ^ bribe>'y. [largior. ] 
late, adv., widely^ far and 
wide, [latus.] 
latitude, -Inis, f., widthy 
breadth, [latus.] 

Latovici, -orum, in. pi., a 
German tribe living near 
modern Baden, 2, 28, 29. 
latus, -a, -um, part, of fero. 
latus, -a, -urn, adj., broad^ 
wide. 

latus, -6ris, n., side; (of an 
army),/a«^-; aperto latere, 
on the exposed flank, 25. 
[TrXariJs.] 

laus, -dis, f., praise, renown. 

[for claus, cp. duo.] 
legatio, -onis, f. , embassy. 
[legare = charge with a com- 
mission.} 

legSitViB,-i,m.,{\.)ambassador, 
envoy ; (ii.) lieutenant-gen- 
eral ; 1. pro praetore, 24. 
These adjutants, appointed 
by the Senate, 10 in num- 
ber, led different divisions 
of the army, [legare.] 
legio, -onis, f., legion, con- 
sisting of 10 cohorts and a 
troop of horse. (Each co- 
hort contained from 300 to 
360 men, 3 manipuli ; each 
manipulus 100 to 120 men 
and 2 centuriae.) [l6go.] 
iSglfinarlus, -a, -um, adj., 
legionary, belonging to the 
legion. Also subst. [legio. ] 
LdmAnnus I4cus, m.i l<ik€ of 
Geneva, 2, 8. i 


lenitas, -atis, f., gentleness, 
slowness, 12. [lenis.] 
Leucl, -orum, m. pi., Celtic 
people on the Moselle, 40. 
lex, legis, f., enactment, law. 

[cp. llgo = bind. ] 
libenter, adv., willingly, [li- 
bens, libet.] 

liber, -era, -erum, adj., free, 
unrestrained, unchecked. 
libfiralitas, -T\ tis, f . , generosity. 

[liberalis = j7e«6roi4«; liber.] 
libgre, adv., freely, without 
check, [liber.] 
liberl, -orum, m. ^\. , children. 
[liber.] 

libertas, -iitis, f., freedom. 
[liber.] 

liceor, -eri, -itus, v. dep., hid. 
licet, -ere, -uit {-Itum est), 
V. impers., it is lawful, 
allowed. 

LingSnes, -um, m. pi., Celtic 
people in the Vosges, near 
the sources of the Marne 
and Maas, with chief town 
Andematunum (Langres). 
lingua, ae, f., tongue, lan- 
guage. [ = dingua ; cp. 
tongue.] 

linter, -tris, f., skiflt, boat. 
Liscus, -i, m., the chief 
magistrate (vergobretus) of 
the Aedui. 

lltera or littera, -ae, f., letter 
of alphabet ; pi. an epistle ; 
Graecislitteris, 29, in Greek 
characters. 

locus, -i, m. (pi. -i and -a), 
place, ground, position ; 
room, 40 ; abl. loco, in the 
light of, 42 ; loci natura, 
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2, the ckararfer of the 
country , locus superior, 
t'antaye grouiul , eodem 

loco, 26, in the same 
light 

longe, ad v.,/ar ; too far off, 
d6 ; non lougiiis abesse, to 
oe not farther distant than, 
etc. ; louge lateque, far 
(ind vndt. [longus.] 
lon^quus, .a, -um, aclj., 
distant; of time, long; 

longinqua consuetudinae, 
47, n., ovying to long famdi- 
arity, [longus.] 
longttudo, -Inis, f., Unath . 

in longitudinem, in length. 
on^s, -a, -um, adj., long, 
distant. 

iSquor, -i, l6cutus, v. dep., 
^peak, say, talk. [cp. 
\a.<rKU). ] 

LQcius, -i, m., Roman prae- 
nomen. 


Iflna, -ae, f Tnoon. [=lucna, 

that which ] 

^^Oht, especially 
daylight; prima luce, at 
daybreak. 


M. = Marcus, Homan praeno- 
nien. 

niegls, adv., more , eo magis, 
80 much the more. fcp. 
magnus.] ^ 

m&grlstratUB, -us, m., magin. 
irate, magistracy. [The 
rank of a magister*! 
ma^Itildo, -inis, f., great- 
ness, size, [magnus. ] 
magno dpgrS or magnopere, 


adv,, greatly, especinJhj, 
more than one should, l.S. 
magnus, -a, ^um, adj., great , 
magnis itineribus, hy forced 
marches, [rt. magh ; cp. 
maior, maiestas.] 
maior, -us, comp, adj., 
greater. [=magh.ior.] 
maiores, -um, m. pi., an- 
cestors. [maior.] 
mal6, adv., ill, badly, unsuc- 
cessfully. [malus.] 
maienclum, -i, n., mischief, 
harm, 7. [mMus, facio.] 
malus, -a, -um, adj., bad; 

malum, -i, n., eii7. 
mandatum, -i, n., command, 
commisdon, charge ; in 
mandatis, hy way of com- 
misnion, 43. [mando.] 
mando, -are, -avi, -atum, v. 
a., entrust, command; sese 
fugae mandarunt, betook 
themselves to flight, [manui 
do = give into the hand.'] 
maneo, -ere, ^si, -sum, v. n., 
remmn ; si in eo manerent, 
if they held by theagreemeiil, 
36. [rt. man = think; think- 
ing leading to hesitation.] 
manus, -us, f., "hand; band, 
force, [rt. ma, man, that 
which makes. ] 

Marcomanl, -orum, m. pi,, 
archmen, a contingent of 
Ariovistus’s forces. 

Marcus, -i, m., Roman prae- 
nomen, usually expressed 
by the letter M. 

Marius, -i, m., Gains Marius, 
B.c. 157-86, a great Roman 
general who had saved 
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Italy from the Gauls, and 
who was the bitter foe of 
the Aristocrats and Sulla, 
40. 

matara, -ae, f., *26. 

mater, -tris, matres 

familiae, 50, matrons, [rt. 
ma, the mahpr ; cp. manus.] 
matrimonium. -i, n. , mar- 
riage ; dare in matrimon- 
iuin, to give in marriage; 
(lucere in mat., to marry. 
[mater.] 

Matroua, -ae, f., the Mamie, 
a river which flows into the 
Seine just south of Paris, 
maturg, adv., early; matu- 
rius, too early ; quam 
maturrime, as early as pos- 
sible, S3, [maturus,] 
mature, -are, -avi, -atuni, v. 

n., hasten, [maturus.] 
maturus, -a, -urn, adj., ripe, 
timely, [rt. ma = measure, 
time^ 

maxime, adv., very greatly, 
chief y, most, x'ery ; quam 
maxime, as greatly as pos- 
sible. [used as superl. of 
maguo opere.] 

maximus, -a, -urn, adj., great- 
est ; quam maximus, as 
great as possible, [superl. 
ofmaguus.] 

Maximus, -i, m. See Fabiiis. 
mediocriter, adv., in a slight 
measure ; non mediocriter, 
in no slight degree, exceed- 
ingly, 39. [mediocris ; 
medius.] 

mSdius, -a, -um, adj., middle, 
in the middle; medius collis. 


the middle of the hill : 
medium utriusque, 34, 
equidistant from both. 
memoria, -ae, f., memory, 
remembrance ; memoriam 
proderet, 13, harid down a 
record of disaster; mem- 
oria tenere, remember. 
[memor ; cp. memini, re- 
miniscor.] 

mens, -ntis, f., mind. [rt. 

men ; cp. memini, memor.] 
mensis, -is, m., month, [ma, 
measure, lit. measure of 
time.] 

mercator, -oris, m., trader. 
[mercor = trade; murx, 
wares. ] 

merces, -edis, f., [mcreo 

= €an?.] 

mgreo, -ere, -ui, -Itum, v. a.; 
mereor, -eri, -Itus, v. dep., 
earn, win, deserve ; optime 
merens, 45, most deserving. 
merldies, -ei, m., mid-day, 
south. [- medidies, from 
medius dies.] 

merltum, -i, n., good deed, 
service ; abl. inerito, by the 
desert; merit© accidere, 14, 
be deserved. [mereo.J 
Messala, -ae, m., Marcus 
Messala, Roman Consul 
B.c. 61 ; 2, 35. 

metior, -iri, mensus, r. dep., 
measure out; fruraentum 
militibus. [rt. ma.] 

Metius, -i, m., Marcus Me- 
lius, envoy of Caesar to 
Ariovistus, by whom he 
was detained, but at last 
rescued, 47, 53. 
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mnfis, -itis, m., soldier. 
milia, -iuni, pi, subst., thous- 
ands. 

mUitaris, -e, adj., military; 
res militaris, military tac- 
21. [miles.] 

mills, card. adj. indecl., a 
thousand, [perhaps rt. mil 
= unite. 

minims, minimum, adv. , 
leasts not at all ; minime 
saepe, least often; minimum 

posse, 20, to have least in- 
Jlnence, 

minimus, -a, -urn, adj. used 
as superl. of parvus, 
smallest^ least. 

minor, -us, adj. used as comp. 

of parvus, smaller, less. 
minuo, -Sre, -ui, -utum, v. 
a., lessen, diminish, [cp 
minor.] ^ 

minus, adv., less, the less; 
sometimes almost not, e.g. 
81 id minus vellet, 47, if he 
were unioillinij to do that , 
with abl. of comparison, 

quo, eo, nihilo, etc. 
[mmor.] 

miror, -ari, -atus, v. dep., 
wonder, wonder at. [mirus.l 
miruB, -a, -um, adj., wonder- 
ful, strange. 

misSr, -Sra, -Crum, adj., 
wretched, deplorable; m 
fortuna, 32. 

mieSror, -ari, -atom, v. dep., 
pdy, bewail, [miser.] 
mltto, -Sre, misi, miasum, v. 
a.y send ; hurl spear ; mieit 
qui cognoscerent, sent men 
to reconnoitre. 


modo, adv., only, just; non 
modo ... sed etiam, 7}ot only 
...but also. [orig. abl. of 
modus.] 

modus, -i, m., limit, measure, 
Tnanner , fashion ; mirum in 
modum, in a wonderful 
fashion, 41. 

mdUmentum, d, n,, effort, 
exertion, 34. [molior, m6les 
= ma«?,] 

molo, -gre, -ui, -itum, v. a., 
grind ; cibaria, 5. [mola.] 
moneo, -ere, -ui, -itum, v. a., 
advise, remind, wain. [rt. 
men ; cp. memor, memini.] 
mons, -ntis, m., mountain. 
[perhaps cp. mineo = wro- 

ject.] 

morlor, -i, mortuus, v. dep., 
die. [cp. morbus, marceo.] 
moror, -ari, -atus, v. dep., 
delay, [mora.] 

mors, -rtis, f.jdea^A, [morior.] 

mortuus, -a, -um, part, of 
morior, decK/. [mors.] 
mos, moris, in., custom, usu- 
ally pi. [cpma.=we(MMre.] 
moveo, -ere, ipovi, motum, v. 
^•tTnove, stir, dislodge, fcp 
muto.] ^ 

m^er, -6ris, f., woman. 
[perhaps = mollior, comp, 
of mollis.] ^ 

multltddo, -Inis, f.. croivd, 
large number; the people, 
17 ; pro multitudine homi! 
“um, 11 , considering their 
popvlalton. [multus.l 
multo, abl. with compara- 
tives, much ; multo facilius, 
much easier, [multus.] 
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multum, adv., mvch, a great 
party very, [miiltus.] 
multus, -a, -um, adj., much; 
pL, many; multo die, late 
in the day ; qua multa 
utebatur, which he uf^ed 
largely ; ad multam noc- 
tem, 26, late into the night. 
munlo, 'ire, -ivi, -Ituin, v. a., 
fortifyy jyrotect (lit. to wall ; 
moenia.] 

munltlo, -onis, f., fortifying, 
49 ; concrete, rampart, 
fortification, 8, 10 ; operis 
niunitione, 8, by the strength 
of the works, [munio.] 
munus, -€ris, n., duty, per- 
formance ; present. [cp. 
moenia, munis, etc.] 
mums, -i, m., wall. [rt. mu ; 
cp. moenia, munus.] 

nact', supine stem of nan* 
ciscor. 

nam, conj., for. [acc. fern. 

cp. ne [verily), num.] 
Nammeius, -i, m., a Helvetian 
noble sent as ambassador 
to Caesar. 

namqud, conj., for. [nam- 
que.] 

nanciscor, -i, nactus, v. dep., 
get, obtain, find. [cp. 
necesse. ] 

Nasua, -ae, m., chieftain of 

the Suevi, 37. 

natlo, -onis, f., nation, [rt. 

gna ; cp. nascor.] 
natdra, -ae, f., nature, char- 
acter. [rt. gna.] 
n&vicula, -ae, f., small ship, 
boat, [navis.] I 


navis, -is, f., ship; navis 
longa, ship of war. [cp. 
paOs.] 

ne, (l)conj., in order that not, 
lest ; timore ne, fro7n fear 
lest; not (with imperatives) ; 
ne committeret (or. obi.), 
let him 7iot, etc. ; nuntios 
misit ne eos iuvarent, i.e. 
to forbid their helping them ; 
deterrere ne conferant, 
frujhle7i fro7n co7itributing, 
17 ; ne quis, that 7io one. 
(2) adv., ne ... quidem, not 
even. 

-ne, enclitic interrog. parti- 
cle; ne...an, whether ...or. 
nec (nSqu6), conj., a7id 7iol, 
nor ; nec (neque) ... nec 
(neque), neither, 7ior. [ne- 
que.] 

ndcessarlo, adv. , xmavoidahly . 
[necessarius.] 

nScessarius, -a, -um, adj., 
necessai'y, pressing, ux'gexit ; 
tarn necessario tempore, at 
80 urgent a ndsis; x'elated ; 
subst. ngcessarlus, -i, in., 
kinsman, relation. [ne- 
cesse. ] 

nScessitudo, -Inis, f., reltUion- 
ship, ixilimacy, alliance. 
[necesse.] 

nec-ue, conj. , or not (in second 
clause of indirect disjunc- 
tive question), 50. 
neco, -are, -avi, -atum, v. a., 
kill, put to death. 
neg-lego, -^re, -xi, -ctum, 

V. a., overlook, omit, de- 
spise. [nec-, lego ; cp. 
negotium.] 
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nfigo, -are, -avi, -atum, v. a., 
aewy, refuse; negatse posse, 
says that he cannot, fne 
aio.] '■ ’ 

negotium, -i, n., hv^iness, 
matter. [nec,otium.l 
Nemetes, -urn, m. pi. , a tribe 
ot (.Termans in Ariovistus* 

army who lived east of the 
Khine, 51. 

nemo, neminem, m. f. , 710 o7ie, 
Jne, hemo (homo).] 
neque. See nec. 

ae*qulquam, adv., in vain. 

[nec, quiquam.] 
nervus, -i, m., sinew; pi. 
power y 20. 

neu, ne-ve, conj., nor, a7id 
not. 

death. 

ninil, indecl. n., nihilum, -i, 

Ti.y 7u>thiny. [ne, hiluin=j/oJ 
a 6t/,] 

11R1II6, abl. , by nothing : nihiio 
minus, none the less. 
nil = nihil. 

nisi, conj., if not y unless. 
uitor, -i, nisus (nixus), v 
dep. , rely upoUy strive. 
nCMUa, -e, adj., noWe, re- 
; as subst., a «ofc/e, 

» ^P* nomen.] 

[n?bm; ]•"““’ 

nSceo, -ere, -ui, -itum, v. n., 

dS (with 

nocta, adv., by night. [nox.J 
noctmrnuB -a, -urn, adj. 
Jl^^tlyy hy night, [nox.] 
nolle, nolui, am 7 vnr 
^dltngy refuse, [non, volo.] 


nomen, -Inis, n., name, title; 
capere nomen, 13, win an 
evil name; suo nomine, 18, 
on his own account, [rt. 
gna ; cp. nobilis.] 
nomlnatim, adv., by name, 
[nomen.] 

non, adv., 7 iot. [orig. noe 

num, i.e. ne, oeniim 
(unum).] 

nonaglnta, card, adj., ninety. 
non dum, adv., not yet. 
non-nuUus, -a, -urn, adj., 
some , usually pi. 

uon-nunquam, adv. , some- 
times. 

NorSia, -ae, f., town of the 
rsonci, now Neumarkt, in 
otyria. 

Noricus, -a, -urn, AWc, of 

the Nor id; N. ager, later 
o^yna. 

nos, pi. of ego, loe. 
noster, -tra, -trum, adj., owr, 
ours; pi. nostri, -orum,m., 
our meuy i.e, the Romans, 
novem, card, adj., nine; at 

c. 8, decern novem, nhie- 
teen. 

novus, -a, -urn, adj., new; 
novae res, a 7 'evolutio 7 i ; 
novissimum agmeii, the 
rear; novissimi, those in 
the rear, 25. 

nox, -ctis, f., night ; ad mul- 

tam noctem, late into the 

Vrima nocte, at 
nightfall. 

nubo -gre, -psi, -ptam, v. 11., 
wi/; (with dat.) nubere 
viro (of the woman), to 
'marry a man; nuptum 


118 


CAESAR r>K BELLO OALLICO 1. 


collocare, 18, give in mar- 
riage. 

uudus, -a, -um, aclj., nalced^ 
exposed ; nudo corpore 
pugiiare, i.e. unprotected 
hy the shield. 

nuUus, -a, -um, adj., no, 
none; subst, no one (g. 
nullius, d. nulli). [ne, 
ullus.] 

num, inteiTOg. particle (ex- 
pecting answer . no, and 
especially in rhetorical 
questions) ; num posse se? 
co^dd he, etc., 14. (See 
nam.) 

numSnis, -i, m., number, 

account ; in hostium num- 
ero, 28, in the light of, i.e. 
as enemies, [cp. veyu) = dis- 
tribute.'^ 

none, adv., now, [cp. vOp, 
demonstr. affix -ce ; cp. 
hicce.] 

nunquam, adv., never, [ne, 
umquam.} 

nuntio, -are, -avi, -atum, v. 
a., announce, tell, report. 
[nuntius.] 

nimtius, -i, m., messenger, 
‘message, [novi-ventius.] 

nuper, adv. , lately. [ — no vi- 
per; cp. semper.] 

nutus, -us, m., nod, h^nt ; ad 
iiutum, 31, at his nod, 
according to hia will, [nuo 
= nod. ] 

Ob, prep, with acc. , on account 
of; ob earn rem (quam ob 
rem), on that account, [op. 
iwl.] 


ob-aeratus, -a, -um, adj., in 
debt; subst. , -i, m., a 

debtor, 4:. [ob, aes (aeris).] 
ob-icio, -ere, ob-ieci, ob-iec- 
tum, v.a., throw in the way, 
expose, [ob, iacio.] 
ob-iectus, -a, -um, part., lying 
in the way, exposed to. 
ob-Uviscor, -i, oblltus, v. 

Hep. , forget, with gen. 
ob-s6cro, -are, -avi, -atum, v. 

a., beseech, [ob, sacro.] 
ob serve, -are, -avi, -atum, v. 

a., 7io^€, mark, observe. 
ob-ses, -idis, m. f., hostage. 
[ob, sedeo.] 

ob-si^o, -are, -avi, -atum, v. 
a., seal. 

ob-strlngo, -6re, -nxi, -stric- 
tum, V. a., bind, lay under 
obligation. 

ob-tineo, -ere, -ui, -tentum, v. 
a., hold; quicumque Gal- 
liam provinciam obtinet, 
whoever shoidd have Qavl 
as his province, [teneo.] 
oc-casus, -us, m., setting {of 
the sun), west.^ [oc-cldo.j 
oc-cldo, -6re, -di, -sum, v. a., 
kill, slay, [ob, caedo.] 
oc-culto, -are, -avi, -atum, v. 
a., hide. 

oc-cultus, -a, -um, adj., 
secret, hidden ; in occulto, 
in secret. 

oc-cupo, -are, -avi, -atum, v. 
a. , seize, get, occupy, engage- 
[ob, capio.] 

oc-curro, -6re, -i, (rarely -cu- 
curri), -sum, v. n. , meet, 
oppose, hinder, prevent. 
fob, curio.] 
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OcSanus, -i, m., ocean, i.e. 
^ the Atlantic. 

-i, n., town of the 
Graioceli in Cisalpine Gaul, 
now Oult. 

octo, card, adj,, eiffht. 
oct6-deci2n,card. tidj. ,€{f/hteen. 
octogiata, card. &dj., eigktij. 
oculuB, -i, m., eye, eyesiqht. 
odi, perf. (with pres, signif.), 
-isse, hate. 

of-fendo, -ere, -i, -sum, v. a., 
htumhle against, offend; 
offendere animunj, hurt the 
feelings, [ob, fendo.] 
of-fensio, -onis, f., offence; 
sme offensione animi, with- 
out hurting the feelings. 
[of-fendo.] 

*i» n., duty, sense 
of dtUy, office ; capacity, 40 ; 
ab officio discedere, forget 
his allegiance or loyalty; 
pro magnis officiis, in re- 
turn for great services, fob, 
facio.] 

omnino, ady., altogether, at 
all ; omnino biduum, 23, 
only two days, [omnis.] 
omnis,^ -e, adj., all, evei'y ; 

omnia Gallia, 1, Gaul as a 
whole. 

[ops], Spls, defective, f., help, 

; pi. Spes, -um, re- 
sources, wealth, influence. 
dportet -ere, -uit, v. impers., 
tt ^ bthoves^ XH utceMsary ; 
with acc. of pers. [opus = 
need.) 

oppldum, -i, n., town, strong- 
Iffild, especially a walled 
town as opposed to vicus 


(a I'illage). [ob, pt:dum = on 
the j)lain.'\ 

opportanus, -a, -urn, adj., 
convenient, suitable. [ob, 
portus=6€j^?’e the }tarhonr.'\ 

op-primo, -ere, -pressi, -pres- 
6um, V. a,, overwhehn, 
crush, overpovjer. [ob, 
premo.] 

op'pugno, -are, -avi, -atum, 
a. , attack, [ob, pugno.] 

optime, adv., very welt, ex- 
cellently. 

optimus, -a, -um, adj., best, 
most excellenl; highest 
ojunion, 41. 

opus, n., indecl., need; si 
quid ipsi a Caesare opus 
esset, 34, if he wanted any- 
thing from Caesar ; si quid 
opus facto esset, if there 
shoidd he any need of their 
active service. 

opus -eris, n., work, especi- 
ally mihtai'y works, fortifi- 
cation ; operis inunitione, 
8, by the strength of the 
works. 

6ratio, -onis, f., speech, lan- 
guage, words ; habere ora- 
tionem, deliver a speech 
[oro.] 

ordo, -inis, m., an'angemeni, 
order, rank : hence a com- 
pany led by a centurion, 
40, n. 

Orgeto^, -Tgie, m., a noble 
of the Helvetii who tried 
w establish himself as king 
but who was detected and 
brought to trial, and com- 
mitted suicide. 
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oriens, part, of orior, risinf/ : 
with or without sol as 
subst. , the risiiiff sun, the 
east. 

orior, -iri, ortus, v. dep., 
rise. 

omameutum, A, n., decora- 
tion. [orno.] 

oro, -are, -avi, -atum, v. a., 
beg, pray. 

os-tendo, -ere, -i, -sum and 
-turn, V. a. , show, point out. 
[obs,tcndo.] 

P. = Publius. 

pabulatio, -onis, i., foraging. 
pabulum, -i, n., food for 
cattle, fodder, [rt. pa.] 
pacatus, -a, -urn, part., sub- 
dued. [paco.] 

paco, -are, -avi, -atum, v. a., 
pacify, subdue, [pax.] 
paene, adv., almost. 
pa£:u8, -i, m., village, canton. 
palam, adv., openly, [ac^. 
of rt. pal, cp. planus ; 
cl-am.] 

palus, -udis, f., marsh, 7?iorass. 

[cp. TTTfXdt = mud, pool.} 
pando, -ere, -i, passum or 
pansuTD, V. a., spread open, 
outstretch hands. [cp. 
pateo.] 

par, paria, adj., equal; a 
match for, 40. 

pareo, -ere, -ui, -Jtuin, v. n., 
obey (with dat. ). [intr. 
form of paro, pario = bring 
forth.} 

pare, -are, -avi, -atum, v. a., 
prepare, get ready, procure; 
paratus, ready, [cp. pario.] 


pars, -tis, f., part; direction; 
una ex parte, in one direc- 
tion ; qua ex parte, trt WhVA 
7'espec.t; magna ex parte, 
to a great extent; quaita 
pars, 'I ; tres partes. J. 
[cp. l-TTop-ov, portio, paro.J 
parvus, -a, -urn, adj., small ; 
parvo pretio, at a low rate. 
comp, minor, superl. mini- 
mus. [cp. parcus, parum.] 
passus, -lis, m., step; pace, 
i.e. double step of about 5 
feet; mille passus, 1000 
paces, i.e. about 1618yards, 
the Roman mile. 

I patens, adj., open, [pateo.] 
pateo, -ere, -ui, v. n., lie oj^en, 
extend, [cp. pando.] 
pater, -tris, m. , father, [rt. 
pa = feed ; cp. pa-sco ; irarnp, 
Vater, father.} 
patior, -i, passus, v. dep., 
suffer, cdlow. ll-iraff-op.} 
paucus, -a, -um, adj., small ; 
p\.,few; paucarespondcre, 
answer briefly, [cp. paulus, 
pauper, paucus.] 
paulatim, adv., little by little. 
[paulus.] 

paulo, adv., {by) a little, witli 
comparative words, e.g. 
maturius paulo, 54, a little 
earlier, [cp. pau-cus.] 
paulum, adv., a little, [cp. 
pau-cus.] 

pax, p.lcis, f., peace, [rt. 
pac, pag ; cp. paciscor, 
pango.] 

pecco, -are, -avi, -atum, v. n., 
do wrong, offend, [rt. pik = 
he angry ; cp. piger, pigeo.] 
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pedes, ^ -itis, in. , afoot Holdier : 

_pl. infantry, [pes.] 
peior, -us, adj., wo^'se. 
peUo, -gre, pfptili, pulsum, 
V. a. , drive, drive hack, 
defeat. 

pendo, -gre, pependi, pen- 
sum, V. a., weigh; then 
pay. 

per, prep, with acc., through, 
hy means of, during; per 
se, 42, as far as he was con^ 
cemed; per insidias, 42, 
treacherously. 

per-contatio, -onis, f., ashing, 
inquiry, [per-contari.] 
per-ddco, ’frej-xij.ctumjV.a., 

bring, lead, carry. 

pSr-eo, -ire, -ii, -ituin, v. n., 
perish, be slain. 

per-faciUs, -e, adj., very 
easy. ^ 

per-f6ro, -ferre, -tftli, -latum, 
V. a., carry through, endure, 
submit to, hear, 
per-ficlo, -6re, -feci, -fectum, 
V. a., accomplish, bring to 
an end, finish ; arranxit 
successfxdly, 9. [facio.] 
per-frlngo, -dre, -fregi, -frac- 
turn, V. a., break through, 
break in pieces, [franco. 1 
per-fuga, -ae, m. , deserter. 
per-fdglo, -6re, -fugi, fngitum, 
V. n., Jlee, desert. 

p6riciU68U8,.a,.um, adj., rfaii- 

gerous. [perlculum.l 
pSricfilmn, -i, n., tHad, proof, 
danger, [cp. porta, portus, 
expenor, peritue.] 
perttUB, -a, -uni, adj., prac 
tised tn, skilled in. 


per-maneo, -ere, -inansi, -man- 
sum, V. 11., reynain. 

per-mitto,-6re,-inisi,-inissuiu, 

V. a^, give up, allow. 
per-moveo, -ere, -movi, -mo- 
turn, V. a., move greatly, 
stir up, persuade. 
per-i^cles, -ei, f., destruction, 
ruin ; sine suapernicie, .36, 
without coming to utter de- 
struction. [permCco.] 
per-pauci, ae, -a, adj. plur., 
very few. 

per-petuo, adv., constantly, 
in unbroken succession, for 
ever, 31. [perpetuus.] 
perpetuus, -a, -urn, adj., con- 
stant, continual, unbroken ■ 
perpetua vita, 40, through- 
out his life, [peto.] 
per-rumpo, -ere, -rupi, -rup- 
tuin, V. a., break throwfk, 
per-sequor, -i, -sCcutus*, v. 

follow up, jmrsue, 
persecute, 

per-sfivero, -are, -avi, -atum, 
V. a., persist. 

per-solvo, -6re, -i, -sfilfttum, 

V- ^.,pay; p. poenas, pay 
the penalty. 

per-splclo, -ere, -spexi, -spec- 
turn, V. a., see through, dis- 
cern clearly. [specie.] 

per-8uadeo,.ere,-8i,.sum,v.n., 

persuade; mihipersuadetur 
I am persuaded ; p. id cis, 
jiersuade them to this 
per-terreo, -dre, -ui, .it„i„, 

'• fnighten greatly, 

iermfy. 

per-tlnacia, -ae, f., obstinacy. 
[teneo.] 
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per-tineo, -ere, -ui, -tentum, 
V. n., reach to, belong to; 
pert, ad, \, tend to; eodem 
pertinet, it points in the 
same direction, [teneo.] 
per-turbo, -are, -avi, -atum, 
V. a., distui'h, alarm, scare. 
per-v6nio, -ire, -veni, -ventum, 
V. n., come to, reach, arrive. 
pes, pedis, m., foot; pedem 
referre, fo retreat. 
peto, -ere, -ivi and -ii, -Itum, 
V. a., seek, ask for, attack, 
make for. 

pbManz, -angis, f,, a pha- 
lanx, i.e. a close order of 
battle ; a Greek word 
transferred to that adopted 
by the Helvetii, 24, and 
Germans, 52. [^dXo^f.] 

pllum, -i, n., a heavy spear 
with shaft about 4 feet 
long, thrown by Roman 
legionaries, 25, 52. 

PIso, -onis, m., (i.) L. CaU 
pumiius Piso, Caesar’s 
father-in-law, consul b.c. 
58 ; (ii. ) M. Piso, consul 
B.O. 61 ; (iii.) Cassius’ lieu- 
tenant, B.c. 107. 
placeo, -ere, -ui, -Itum, v. n., 
please, with dat. ; especi- 
ally impers., placet, -uit, it 
pleases; placuit ei, he deter- 
mined. 

planlcles, -ei, i., level ground, 
plain, [planus.] 
plebs, plebis, f., plebes, -ei, 
f., common people. 
plenunque, adv.,/or the most 
part, [plerus, rt. pie, cp. 
plenus.] 


pl^lmum, adv., most, very 
great ; plurimum posse, to 
have the most or very great 
influence; so plurimum 
valere, 17. [rt. pie.] 
plurimus, -a, -um, adj. used 
as superl. of multus, most, 
very many. [rt. pie.] 
plus, adj. used as comp, of 
multus, and adv., more; 
qui plus possint, who have 
more power, [rt. pie.] 
poena, -ae, f., punishment; 
poeuam (orpoenas) solvo or 
persolvo, pay the penalty, 
12 ; pocnas repeto, exact 
vengeance, 30. [cp. piinio, 
paenitet.] 

poUiceor, -eri, -itus, v. dep., 
promise. [por ( = irpoi), 
liceor ; cp. pro.] 
pono, -ere, pOsui, pSsItum, v. 
a., place, pwt, put doimi, 
appoint ; in pass., is situ- 
■ /f&s, 16;castraponere, 

pitch a camp, [per (=7r/)ds), 
sino.] 

pons, -ntis, m., bridge; p. in 
Arari, on the Avar, [akin 
to path.] 

poposcl, redupl. perf. of posco. 
populatlo, -onis, f., ravaging, 
15. [populor.] 
populor, -ari, -atus, v. dep., 
lay waste, ravage, agros, 
fines, [populus = a 

multitu^ over a place.] 
populns, -i, m., people, [rt. 

pie ; cp. plco, plenus.] 
por-iigo, -are, -rexi, -rectum, 

V. a., stretch, extend, [pro, 
rago.] 
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porto, -are, -avi, -atum, v. a., 
carry. 

portorium, -i, n., in pi., 

18. [portus = 

harbour.^ 

poBco, -ere, p6posci, v. a., 
demand, [cp. precor. ] 
possessio, -onis, l.yjiossession. 
[possideo.] 

poB-sideo, -ere, -sedi, -sessum, 
V. a., havty poaness. [por 
(= fl’pis), sedeo.] 
pos*8iun, posse, p6tui, v. n., 
am able, can ; multum or 
plus posse, to have much or 
nxoreinji'iuence ; quam inaxi- 
inie potest itineribus, by 
the lornytat possible marches ; 
largiter posse, 18, be very 
powerful. [p6tis, sum.] 
post, adv., after ; biduo post, 
two days after ; prep, with 
acc., after ^ post eius mor- 
tem, 5. [cp. pone.] 
posted., adv., after ^ after ^ 
wards. [Either post C*a 
(orig. ea), or post ea(m 
rem).] 

poBtea-quaiQ, coni., after 
thaf,^\. 

posteruB, -a, -um, adj,, subse- 
quent; posterus dies, the 
Tifxi day; pi., poster!, 
descendants, [post.] 
pOBt quam, conj. , after that. 
poBtridle, adv., on the next 
day ; postridie eius diei, 
the next day. [locative of 
posterus dies.] 

pOBtaiituin, -i, n., a demand. 
[postulo.] 

pOBt^o, -are, -avi, -atum, v. a., 


demand; claim, 31; re- 
quire, 54. [posco.] 
potens, -ntis, part, and adj., 
powerful, [possum. ] 
potentatus, -us, m., political 
supremacy, :i^\. [potens.] 
potentia, -ae, f., power, [po- 
tens.] 

potestas, -atis, f. , power, 
op})ortunity ; sui potestatein 
facere, give an opportunity 
of approaching him, 40. 
[potis. ] 

potior, -iri, -itus, v. dep., gain 
possession of, with abl. or 
^gen. [cp. potis, possum.] 
potiUB, comp, adv., rather. 
[potis.] 

prae, prep, with abl., before,' 
in comparison with. [cp. 
pro, prior, porro, primus.] 
prae-caveo, -ere, -cavi, -cau- 
turn, v. n. , guard against, 
take precautions. 
prae-cedo, -ere, -ccssi, -ces* 
^^c[\,\.a.,gohefore, surpass. 
prae clplo, -ere, -cepi, -cep- 

tum, v. a., order, instruct. 
[capio.] 

prae-cipue, adv., especially. 
[prae-cipio.] 

prae-dico, -are, -avi, -atum, 
V. a., assert, proclaim; 
multa praedicavit,44,/a^/^rf 
agrealdeal.^ [dIcare.] 
prae-fectUB, -i, m. , prefect ; 

. general term for an officer, 
esp. a cavalry officer, [prae- 
ficio. ] 

prae-flcio, -6re, -feci, -fectum, 
V. a., set over, place in com- 
mand of. [f acio. ] 
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prae-mitto, -ere, -misi, -mis- 
sum, V. a., send forward. 
praemium, -i, n., reward, 
prize. [yvdi.Q,emo=gothe/ore 
others. ] 

prae-opto, -are, -avi, -atum, 
V. a., choose in preference^ 
prefer. 

prae-pono, -Cre, -pOsui, -pCsI- 
tuin, V. a., set over. 
prae-scrlbo, -ere, -])si, -ptum, 
V. a., conimandy order; 
limit, 40. 

prae-scriptum, -i, n., order. 
prae-seEs, -ntis, &([]., present : 
in praesentia, 15, for the 
present, [praesum. ] 
prae-sentia, -ae, f., presence. 
[praesens.] 

prae-sertim, adv., especially. 
[prae, sdro.] 

prae-sidium, -i, n., guard, 
garrison, defence ; prac- 
sidio esse, 25, to defend, 
pi'otect, [prae, sedeo.J 
prae-sto, -stare, -stili, v. n., 
stand before, he better; hence 
excel; praestat, it is better. 
prae-suin, -esse, -fui, v. n., be 
before, be in command of; 
summo magistratui prae- 
esse, 16, to hold the chief 
magistracy. 

prae-ter, prep, with acc., be- 
yond, past, besides, in addi- 
tion to, except. [prae ; 
demonstr. suffix -ter, cp. 
inter, subter, propter.] 
praetSr-ea, adv. , further, be- 
sides, moreover, [praeter 
ea (orig. ea) or praeter ea(m 
rem).] 


praeter-Itus, -a, -inn, ailj., 
]>ast. [praeter-eo. ] 
praeter- quam, adv., beyond, 
beside ; except, followed by 
quod, 5 n. 

praetor, -oris, m., praetor, a 
Roman magistrate. Inearly 
times there were two, viz., 
p. urbanus, who had au- 
thority in law matters 
between Romans, and p. 
peregrinus, when aforeigner 
came into the dispute. In 
later times there were 
many more. Legatus pro 
praetore, 21, 34, adjutant 
with praetorian powers. 

[ s prae-itor from prae-eo.] 
praetorius, -a, -um, adj., 
praetoman ; porta praetoria, 
the gate of the camp facing 
theenemy ; praetoria cohors, 
40 n., body-guard. 
prghendo, -ere, -i, -sum, v. a., 
grasp, take, [prae, hendo.] 
prfimo, -ere, pressi, pressum, 

V. a., press, rex, harass. 
prendo = prehendo. 
pretiiun, -i, n., price. 

[prex], precem, defect., used 
by Caesar only in pi., f., 
prayer, entreaty, petitio^x. 
piidie, adv., the day before; 
with gen., pridie eius diei, 
the day before that day. 
[locative pri- (cp. pridcm, 
prior), dies.] 

pzimo, adv., pnmum, adv., 
at first, fix'stly ; quam 
primum, as soon as possible. 
primus, -a, -uin, auperl. adj., 
first, principal ; prima luce, 
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of daybreak ; primfi nocte, 
af nightfall; comp, prior, 
[cp. prae.] 

prin-ceps, -cipis, adj., first, 
chief; ea princeps per- 
solvit, it was the first to 
po^y ; as subst., a chief. 
[primus, capio.] 
princIpatuB, -us, m. .first place, 
leadership, [princeps.] 
pristinus, -a, -um, adj., 
former, ancient, [cp. pris- 
cus, for prius-tinus ; so 
magis = magius.] 
prluB, comp, adv., before; 
prills quam, conj., before 
that, [prae.] 

privatlm, apart from the 

State, as private individ- 
\ads. 

prtvatUB, -a, -uni, adj., 
private, [privo = deprive. ] 
pr6, prep, with abl., before, 
for, in behalf of, in propcn'- 
tion to, in the place of, in 
accordance with, in return 
for; pro castris, in front 
of the camp ; pro his, on 
their behalf; pro multitu- 
dine hominum, 51, con- 
sidering their numbers or 
populali^i ; pro magnis 
officiis, in retum for great 
services , pro praetore, 
serving as praetor; pro vise, 
22, as if seen • pro vallo, to 
serve as a rampart. 
probo, -are, -avi, -atum, v, a., 
apj^ove, prove, [probus.] 
prO-cedo, -Sre, -cessi, -ces- 
aum, V. a., advance, 
Pro-cilluB, -i, m., Qaius Vale- 


rins Procilhis, a Gaul and 
great friend of Caesar, sent 
by him as ambassador to 
Ariovistiis, by whom he 
was detained but after- 
wards rescued, 19, 47, 53. 
pro-curro, -6re, -i, and -cQcurri, 
-sum, V. n., run forward, 
advance. 

pro-d-eo, -ire, -ii, Itum, v. 

11 ., come forth, advance. 
pro-do, -fire, -dldi, -dltum, v. 
a., give up, transmit, hand 
down, betray. 

pro-duco, -ere, -xi, -ctum, 
V. a., lead forth, bring out, 
prolomj. 

proelium, -i, n., [per- 

haps =produilium.] 
profectio, -dnis, f., setting out. 
[proficiscor.] 

pr5fectus, -a, -um, part, of 
prfificiscor. 

proficio, -fire, -feci, -fectum, 
V. n. and a., advance, bring 
about, effect ; viain profe- 
cisse, 38, hcul performed a 
march, [facio.] 
prSficiscor, -i, prdfectus, v. 
dep. n., set out. [lit. make 
forth; cp. facesso.j 
pro-fugio, -ere, -fugi, -fiigi- 
turn, V. n., escape. 
pro-grredior, -i, -gressus, v. 
dep., step forth, advance, 
proceed, [gradior, gradus.] 
pro-hlbeo, -ere, -ui, -Itum, v. 
a.,prei’C7i^, hinder, restrain; 
ciU off from, 49. Used by 
Caesar, Cicero, and Livy, 
with the infin., not with 
quominus. [habeo.] 
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pro-icio, -ere, -ieci, -iectum, 
V. a., cast forthy fling away ; 
cast doioiiy 27. [pro, iacio.] 
pro-moveo, -ere, -raovi, -mo- 
tuin, V. a., move forward, 
advance. 

prope, adv., neavy nearly; 
prep, with acc., near; 
prope hostium castra, near 
the enemy's camp, [pro, 
-pe ; cp. nempe, quippe.] 
pro-pello, -ere, -pQli, -pulsum, 
V. a.ypvAh forwards, rout, 

15. 

proplnqua, -ae, f., [female) 
relation, 18. 

propinquus, -a, -um, adj., 
near, related ; as subst., a 
rdcUion. 

prdpius, comp, adv., nearer, 
too near ; with acc., tumu- 
lum, 46. [prdpe.J 
pro-pono, 'fire, -p6sui, -p6sl- 
tum, V. a., put forward, 
pvhlish, show ; quod antea 
tacuerat, proponit, 17, dis- 
closes what hehad previously 
been silent ahoiit. 
propWr, prep, with acc., on 
account of. [=propiterfrom 
prope ; cp. subter, inter.] 
propWr-fia, adv., on that 
account, therefore, [prop- 
ter ea (orig. ca) or propter 
ea(m rem).J 

pro-pulso, -are, -avi, -atum, 

V. a., repel, [freq. of pro- 
pello.] 

pro-spicio, -6re, -spexi, -spec- 
tom, V. a., look out, 
take timely measures, 23. 
[specie.] 


I pro-vincia, -ae, f. , a province, 
especially the Proinnce, the 
S.-E. part of Gaul, now 
Provence, 1, §3, note. [cp. 
Kiepert’s Manual of Ancient 
Geogi'aphy, § 254.] 
prozime, superl. Sidv., nearest, 
next ; very recently, 24. 
[proximus.] 

prozimns, -a, -um, superl. 
adj., nearest, next; proxi- 
mus dies, next day ; con- 
structed with acc. (e.g. 
proximi Rhenum, 54), with 
dat., or with ab and abl. 
[prope.] 

publicg, adv., publicly, on be- 
half of the State. [publicus.] 
publicus, -a,-um,adj., public ; 
p. iniuriae = wrongs done to 
the State, 12 ; in publicum, 
for the use of all. [=popu- 
licus ; populus.] 

Publius, -i, m., a Roman 
praenomen. 

pudet, -ere, -uit, v. impers., it 
shames ;vfith acc. of person, 
gen. of cause. 

pudor, -oris, m., shame, mo- 
desty. 

puer, -eri, m., boy. 
pugna, -ae, L, fight, battle. 

[rt. pug; cp. pugno, pugil.] 
pugno, -are, -avi, -atum, v. 

0 .., fight, [pugna.] 
puls-, supine stem of pello. 
purge, -are, -avi, -atum, v. 
a., dear oi blame. [ = pii- 
rlgo, i.e. purum ago.] 
puto, -are, -avi, -atum, v. a., 
think, consider, [rt. pu = 
cleanse; cp. purus.] 
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Pyrenaeus mons, especially 
pi., Pyrenaei montes, the 
Pyren^e*, between France 
and Spain. 

Q. for Quintus. 

qua, adv., where, [qui.] 

quadraginta, card. adj., 

forty. 

quadrlngentl, -ae, -a, card. 

ad j four hundred. 
quaero, -fire, quaesivi or 
quaesii, quaesltmn, v. a., 
seek, inquire, ask. 
quaestor, -oris, m., quaestor, 
the paymaster of the 
province, who in time of 
war had charge of the 
military chest. [= quae- 
sitor, from quaero.] 
quills, -e, adj., such as, 
correl. to talis {stuih), or 
mterrog., of what kind '/ 
quam, than, with compara- 
tives; withsuperl., 
powtWe ; priusquam, before 

quain-did, adv., how long? 
or as long as. 

quam-ob-rem, adv., where^ 

fore. 

quantus, -a, -um, adj., how 
great ? ov cls great as, 
quarfi, adv., wherefore; hor- 

quareputaret, 33, 

induced him to think. 
quarts, -a, -um, ordinal 
^o]., fourth; quartapars. i. 
quattuor, card, adj., /our. 
quattuor-decim, card. adj.. 
fourteen. 

-qu6, enclitic conj., and. 


quem-ad-modum, adv., as, 

just as. 

qugror, -i, questus, v. dep., 
complain, complain of. 
qui, quae, quod, rel. pron., 
who, which, what. 
quibus-cum, i.e. cum quibus. 
quic-quam, anything (neut. of 
quisquam). 

quic-quid, whatever (neut. of 
quisquis). 

qui-cumquS, quaecumque, 

quodcumque, pron., who‘ 
ever, whatever. 
quid, adv., why? 
quidam, quaedam, quoddam, 
pron., a certain one, a cer- 
tain, 

quldem, adv., indeed; ne... 

quidem, not even. 
quin, conj., not, but that ; 

moreover ; especially after 
a negative clause, non de- 
terreri quin, not to he 
frightened from; neque 
abest suspicio quin, nor is 
the suspicion wanting that. 
[qui-ne.] 

quin-declm, card, adj., //. 
teen. 

quin-etiam, conj., nay also, 
moreover, 17. 

quingenti, -ae, -a, card, adj., 
five hundred. 

qui^, -ae, -a, num. distrib. 
auj*, five each; five miles 
each day, 15. 

quinquaginta, card, adj., 

fifty- 

quinque, card, adj., five. 
quintus, -a, -um, ordinal adj., 
fifth. 
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Quintus, -i, m., Roman prae- 
nomen. 

qui-que, and who. 
quis, quid (qui, quae, quod), 
interrog. pron. , who ? wh ich ? 
what ? 

quls, qua, quid, indef. pron., 
any ; si quis, if any one ; 
ne quis, that no one ; quid 
auxilii, any help. 
quisquam, quicquam, indef. 
pron., any one {at all) ; nec 
quisquam, and no one. 
quisquS, quaeque, quicque 
(quodque), indef. pron., 
each ; si antiquissimum 
quodque tempns spectari 
oporteret, 45, if in every 
case respect oiujht to he paid 
to antiquity. 

quo, adv. , whither, v'here ; 
indef., anywhither, any- 
where; with compar., in 
order that. 

quod, couj., because, in that, 
whereas; quod si, even if, 
hut if; quod temptassent, 
the fact of their having 
tried; quod commodo rei 
publicae facci'e posset, 35, 
n., cus far as he could do it 
consistently with the ad- 
vantage of the state. 
quo-minxis, conj., by which 
the less, that not ; recusare 
quominus essent, refuse to 
be. 

quoniam, conj., since, with 
indie, [quom (quum) iain.] 
quoque, adv., also. 
quot-annis, adv., every year, 
yearly. 


quotidianus, -a, -iim, adj., 
daily, [quotidie.J 
quotidie, adv. , daily, day by 
day. [quot, dies.] 
quoties or quotiens, adv, , how 
often? ov as oftenas. [quot.] 
quum, quom or cum, relative 
conj. of time, when, with 
indie, and subj. ; causal, 
since, seeing that, always 
with subj. 

radix, -icis, f. , root ; radices 
montis, the base or spurs of 
the mountain, 38. [cp. ra- 
mus.] 

rapina, -ae, f., plunder, [ra- 
pio.] * 

ratio, onia, f., calc\datiwi, 
method, plan, desi(pi, condi- 
tion, reason ; ea ratione, on 
these grounds, [reor, ratus.] 
ratls, -is, f., ship, raft. [cp. 

remus, tri-remis, etc.] 
Raurid, -orum, m. pi. , a Celtic 
people on the S. bank of 
the Rhine from the Aar 
to Basel. 

rficens, -ntis, ad}., fresh, re- 
cent. [r€- ; cp. candeo, 
candor.] 

recept-, supine stem of re- 
cipio. 

rd-cipio, -ere, -cepi, -ceptum, 
V. a., get bcwTc, receive, with- 
draw, admit ; se recipere, 
betake oneself back, with- 
draw, retreat, [capio.] 
r6-cuso, -are, -avi, -atom, y. 
a., refuse; v. n., de ati- 
pendio recusare, 44, n. 
[causa.] 
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reda, -ae, f., chariot, 51 
red-do, -ere, -lUdi, -dituin, v. 

a. , (jive back, render. 
r5d-eo, -ire, ii, -Uuni, v. n., 
<jo hack. [The orig. form 
of re- was red- ; cp. red-do, 
rel-latus, rel-liquiae, red- 
duco.] 

r6d Igo, -ere, -cgi, -actum, v. 
a., bring back, reduce; in 
provinciam redigere, 45 , 
reduce to the condition of a 
province, [ago.] 
r6d Imo, -ere, -emi, -emptum, 
v. a., buy, redempta ha- 
bere, 18, hold in contract. 
[emo.] 

red-in^gro, -are, -avi, -atum, 
^v. a., renew 

red-ltio, -onis, f., return, v. 
dOmum, return [red- 

ire,] 

-^re, -xi, -ctum. V. a., 
Je.ad back, bring hack. 
re-f6ro, -ferre, rettftli, r^la- 
tum, V. a., bring back, take 
back, report; pedem r., re- 
treat; hancgratiam referre, 
make this return. 

J^Sglo, -onis, f., direction, 
region, [rego.] 

regnum, -i, n., royal power ; 
chte/laincy. See iii. 4, n. 
[rex.] 

re-icio, -Cre, -ieci, -iectum, v, 
a., throw hack, throw away, 
beat hack ; ne pila reicerent, 
7iot to throw back, i.e. in 
answer, [re, idcio.] 

reiect-, supine stem of re- 
Icio. 

relat-, supine stem of rSfgro. 


re-linquo,-ere, -llqui, -lictum, 
v.a., leave behind, abandon, 
leave, [linquo, cp. XeiTrw.] 
r6-liquu3, -a, -um, adj., re- 
mainiiig, rest of; nihil est 
reli(jui, nothing is left ; in 
reli(juum tempus, 20, for 
the future, [re-linquo.] 
r§-maneo, -ere, -nsi, -nsum, 
V. n., remain behind. 

Remi, -orum, m. pi., a Celtic 
tribe of Gallia Bclgica, who 
have given their name to 
modern Rheims. 
rS-miniscor, -i, v. dep., call 
to mind, with gen. [cp. 
memor.] 

re-mitto, -<$re, -misi, -missum, 
V. a., send back, relax. 
rfi-moveo, -ere, -niovi, -mo- 
tum, V. a., remove, sejid 
axvay ; remotus, 31, far 
distant from. 

re-muneror, -ari, -atus, v. 

dep., recompense, [munua.] 
re-nuntio, are, -avi, -atum, 
v. a., bring hack word, re- 
port. [nuiitius.] 
rfi-pello, -ere, reppftli, repul- 
sum, V, a., dxive hack. 


suddenly, [rg- 
pen8 = «//fic/€n.] 
rSpentInus, -a, -um, adj., 
sudden, [rSpente. ] 
rfi-pgrio, -ire, reppgri, rfiper- 
tum, V. 9,.,Jind, discover/ 

salutem reppererunt, 53 , 
reached a place of safety. 
[pario = procure. ] 
re-pgto, -gre, -ivi or -ii, -itum, 
V. a. , demand haxk, daim as 
due, exact (vengeance). 
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rep puli, perf. of rgpello. 
re-praesento, -are,-avi, -atum, 
V. a. , do at once^ 40. [brimf 
hack to the. present from the 
future.] 

r6-pr€hendo, -gre, -i, -sum, 
V. a., blame, [prehendo.] 
re-piidio, -are, -avi, -atum, v. 
^a., despise^ reject, [pudet.] 
re-pugjno, -are, -avi, -atum, 
V. n., stand in the way^ 
oppose. 

re-puls-, supine stem of re- 
pello. 

res, rei, f., thing^ matter^ 
affair, fact, reason ; pi. 
fortunes, 14 ; according to 
the context to be translated 
by various words, e.g. ea 
res, this conspiracy, c. 4 ; 
novis rebus studebat, was 
anxious for a revolutioJi; 
de re publics, about state 
matters, 34 ; res militaris, 
military tactics; res fru- 
mentaria, the co7'n supply ; 
r. communis, common in- 
terests ; res secundiores, 
greater prosperity ; res 
familiaris, 18, piHvate pro- 
perty ; florentissimis rebus, 
30, though their power was 
at its height, [ep. reor.] 
re-scindo, -ere, -scTdi, -scis- 
sum, V. a,, cutaway, break 
down. 

re-sciaco, -Sre, -scivi or -scii, 
-scitum, V. a., ascertain. 
re-scribo, -gre, -psi, -ptum, 

V. a., enrol afresh, transfer. 
re-servo, -are, -avi, -atum, v. 
a. , keep back, reserve. 


re-sisto, -gre, -stiti, -stitum, 
V. n., resist, stand up 
against. 

re-spondeo, -ere, -i, -sum, v. 
a., answer; pauca respoa- 
dit, answered hriefiy. 
re-sponsum, -i, n., cunswer. 
[respondeo.] 

res-publica, rei publicae, f., 
common weaX, state. 
re-spuo, -ere, -i, v. a., refuse 
with scorn, reject, 42. 
re-stituo, -Sre, -ui, -utum, v. 

a., restore, replace, [statu o.] 
re-tineo, -ere, -ui, -tentum, v. 
a., restrain, detain, main- 
tain. [teneo.] 
re-vello, -ere, -i, -vulsum, v. 

a. , pull down, tear away. 
(rg-vertere), -i, -sum, return; 
in present tenses revertor, 
dep., is found, 
rex, regis, m., king. 

Rbenus, -i, m., the Rhine. 
Rhodanus, -i, m., the Rhone, 
rises in Switzerland and 
flows into the Gulf of Lyon 
after a course of about 500 
miles. 

ripa, -ae, f., hank {of a river), 
[cp. rivus.] 

rogo, -are, -avi, -atum, v. a., 
ask, request, beg. 

Roma, -ae, f., Rome. 

Romani, -orum, m. ph. 
Romans. 

Romanus, -a, -um, adj., 
Roman. 

rota, -ae, f., wheel. [cp* 
rOtundus.] 

rursus, adv., again, [rever* 
8US.J 
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Ruteni, -onim, m. pi., a Celtic 
tribe defeated by Q. Fabiue 
Maximus, b.c. 121. 

Baepe, adv., often; saepius, 
32, ofjain and again^ re- 
ptaltdly. [cp. saepes = a 
thick htdge.'l 

saepe-numero, adv., often, 
frequently. 

sMus, -utis, f., safety, pre' 
sewation ; salutem reppe- 
renint, 53, reached a place 

of safety. [cp. servare, 
salvus.] 

sancio, -ire, -nxi, -nctum, v. 
a., confirm, ratify; iure 
lurando inter se sanxerunt, 
30, they hound each other 
^ hy solemn oath. [cp. sacer. ] 
Santas, -atis, f., soundnesn ; 
in sanitatem reverti, 42, 
retuim to a sound stale of 
mind, [sanus.] 

SantSnes, -um, m. pi., a Celtic 
people on the W. coast of 
Gaul above the Garonne, 
sarclna, -ae, f. , especi- 

ally in pi., the soldier’s 
ooggage, carried by each 
man, and consisting of his 
arms, corn for 14 days 

entrenching-stakes, saw) 

axe, spade, basket, cook- 
ing implement, in all 
weighing about 70 lbs. 
[sarcio.] 

fl&tls, adv., enough; satis 
causae, sufficient cause ; s. 
habere, to he satisfied with. 
satiuB, as magis = magius, 

nimi8 = nimiu8.] 


satis-facio, -^'rc, -feci, -fac- 
^ turn, v.a. , satisfy, apologize. 
satis-factio, -onis, f., satisfac- 
Jion, apology, [satisfacio.] 
sattus, comp, adv., better. 
scelus, -Cris, n., wickedness, 
crime. 

scientia, -ae, f., knowledge, 
acquaintance with, [scio.] 
BCio, -ire, -ivi, -itum, v. a., 
know. 

scribo, -fire, -psi, -ptum, v. 

a., w'l'ite. [lit. dig.'\ 
scutum, -i, D., shield, [rt. 
scu = cover.] 

se or sese, reflex, pron., self, 

^htni-, her-, itself, themselves. 

secius. See secus. 
secreto, adv., secretly, [se, 
cerno.] 

8e-cum = cum se, 
secundum, prep, with acc., 
next, along, according to, 
after; secundum ea, next 
to those considerations, 33. 
[secundus.] 

secuudus, -a, -urn, adj., foh 
lowing, second, prosperous ; 
secundae res, prosperity • 
res secundiores, 14, greater 
^prosperity, [sequor.] 
secus, adv., otherwise ; comp. 

J nihilo secius, none 
the less, nevertheless, 49. 
[rt. sec ; cp. sequor.] 

Bed, conj., [conn, with 
suus, ht. hy itself, apart.^ 
se-decim, card, adj., sixteeii. 
sedes, -is, f,, abode, dwelling, 
settlement, [cp. s6deo, st 
dare, sgdile, sella; Engl, 
seat, sit.] ^ 
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se-ditiosus, -a, -um, adj., 
ftedidous. [se, do.] 

Sedusli, -orum, m. pi., a Ger- 
man tribe between the Main 
and Neckar, forming part of 
the army of Ariovistus, 51. 
Segusiavi, -orum, m. pi., a 
Celtic people W. of tlie 
Rhone, near Lyon, clients 
of the Aedui, 10. 

Eem^l, adv., once. [rt. sam 
= one ; cp. sim-ilis, sim- 
plex, sein-per.] 
sementis, -is, f., a soivhig, 3. 
[sero. ] 

semper, adv., always, [cp. 
semel.] 

sen&tus, -Us, m., a senate, 
esp. the senate at Rome ; 
senatus consultum, -i, n., 
a decree of the senate. 
[senex.] 

senex, senis, m., an old man ; 
adj., aged. [cp. seuectus, 
senatus, senilis.] 
seni, -ae, -a, distrib. numeral, 
six each ; six miles each 
day, 15. [sex.] 
sententia, -ae, f., opinion, 
vote ; in earn sententiam 
quare, 45, to the ejfect that, 
to explain why. [sentio.] 
sentio, -ire, seusi, sensum, v. 
a., perceive. 

se-paratlm, adv., separately. 

[separo s disjoin.'} 
septem, card, adj., seven. 
Septen-trlones, -um, m. pi. 
(also sing., 1, § 7), the seven 
stars of the Wain; hence 
the Noi'th. [trio, cp. traho, 
plough oxen.} 


Septimus, -a, -um, adj., 
seventh. 

s^pultura, -ae, f., huriaJ. 
[sepult-, supine stem of 
sepelio.] 

Sequana, -ae, f., the Seine. 
Sgquanus, -i, m., one of the 
Seqtiant, a strong Celtic 
tribe dwelling between 
Mount Jura and the Saone 
(chief town Vesontio, i.e. 
Besan^on), who had invited 
Ariovistus across the Rhine, 
but being spoiled by him 
re(]uested Caesar’s help. 
Sequanus, -a, -um, adj., of 
the Sequani. 

sequor, -i, secutus, v. dep., 
follow, pursue; befall, 4. 
[cp. secundus.] 
servilis, -e, adj., servile; s. 
tumultus, the slaves' revolt, 
40, 5. [servus.] 
servitus, -utis, f., slavery. 
[servus.] 

servus, -i, m., slave. 
se-se = se. 
seu = sivc. 

sex, card, adj., six.^ 
sexaginta, card, adj., sixty. 
sex-centi, -ae, -a, card, adj., 
six hundred. 

seX'decim, card, adj., sixteen. 
si, conj., if; quod si, now or 
but if , si non (minus), \1 
not; si possent, to try if 
they could. 
sibi, dat. of se. 
sic, adv., so, thus; sic...ut, 
so that (=ai-cd, i.e. si loca- 
tive of rt. sa ; -ce demonstr. 
suffix). 
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8ic-ut, tidv.^Jitsl as. 

signum, -i, n., si{/n, signal; 
ensign of the legions, after 
the time of Marius a silver 
eagle ; signa ferre (inferre), 
to advance ; signa conversa 
intulerunt, faced about 
and advanced. 

Silva, -ae, f., wood, [akin 
to, but not derived from, 

CXj,.] 

sfmul, adv. , at the same time. 
^ [cp. semel.] 

simulatio, -onis, f., ‘pretence^ 
pretext^ feint, [simulo.] 

Blmulo, -are, -avi, -atum, v. 
a., pretend, feign, [similis.] 

Bin, conj., but if if however. 
[=8i-ne.] 

Bine, prep, with abl., vnthout. 
[si (demonstrative instru- 
mental), ne (negative).] 

Bin^li, -ae, -a, adj., one at a 
time, .single,* in singulos 
aimos, year by year ; quos 
singuli singulos delegerant, 
whom they had each sever ally 
clwHen , singulis legionibus 
singulos legates praefecit, 
62, placed one lieutenant in 
command of each legion. 
[cp. semel.] 

filnister, -tra, -trum, adj., 
left, on the left, [perhaps 
cp. sinus (-fold of toga ) ; 
with double comp, ending 
M and ter, cp. mag•is•^cr, 
min-M-ter.] 

Blnistra, -ae, f., the left 
(hand), [sinister. ] 

8l-qul8, -qua, -quid, iudef. 
pron. , if any. 


si-ve, seu, v'hether, or if; 
sive (seu)...sive (seu), 
viheiher ... or (if). 
socer, -eri, m., falher-in Intr. 
socius, -i, m., comrade, ally. 
[cp. sequor.] 

sol, solis, m., sun. [cp. ser- 
enus.] 

s5lum, adv., only, alone ; non 
solum. ..sed (etiain), not 
only... but also, 12, 20. 
[solus.] 

solum, -i, n., soil, ground; 
solum agri, \ \,the mere soil. 
[cp. sClidus.] 

solus, -a, -urn, (gen. -ius, dat. 
■i), only, alone. [orig. = 
solliis, whole.; cp. salus.] 
soror, -oris, f., sister. 
sors, -rtis, f., lot. [sero ; cp. 
fors, fero.] 

spatlum, -i, n., space; in- 
terval (whether of time or 
space), distance. 
species, ei, f., ajipearance, 
sight; ad speciem, 51, to 
make a shoiv, [spCcio.] 
specto, -are, -avi, -atum, v. 
a., look, face; regard, 45, 
n. ; Aquitania spectat in- 
ter, i.e. faces S.- W., 1, § 7. 
[freq. of obsolete specie.] 
speculor, -ari, -atus, v. dep., 
watch, spy. [specula = a 
watch-tower."] 

spero, -are, -avi, -atum, v. a. 
and n., hope for, hope. 
[spes.] 

spes, -ei, f., hope; habere 
spem, to entertain a hope; 
ea spe deiecti, foiled of 
that hope, magnaminspem 
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venire, 42, to entertain great 
hopes. 

splritus, -fia, m., breathy airs; 
tantos sibi spiritus sumere, 
33, to assume such airs. 
[sp\To = breathe. 
sponte, mea (tua, suit), of my 
{thyy etc.) own accord; 
sponte sua, 9, by their own 
resources, [abl. of obsolete 
spons, cp. spondee ; lit. 
pledging oneself to do a 
thing.] 

statim, adv., oil the spoty im- 
mediately. [sto. ] 

statuo, -Cre, -ui, -fitum, v. a., 
set up, resolve, deem, decide; 
graviter statuere in ali- 
quem, to take strong meas- 
ures OAjainst ; non expectan* 
dum sibi statuit, decided 
that he ought not to wait. 
[sto.] 

stipendiarius, -a, -urn, adj., 
tributai-y ; subst., in., a 
tributary, [stipendium. ] 
stlpendium, -i, n., tribute; 
s. pendere, pay tribute, 
[stips, pendo.] 

sttideo, -ere, -ui, v. n., a?» 
zealous, give attention to, 
desire anxiously ; s. novis 
rebus, aim at a revolution. 
studium, -i, n., zeal, eamiest- 
ness, regard, desire ; s. in 
populum Romanum, affec- 
tion for the R. people. 

Bub, prep. (i. ) with acc., 
under (of motion) ; sub 
iugum mittere, send under 
the yoke ; sub prlmam nos- 
train aciem successeruut, 


came up close to our front 
line. (ii. ) with abl. , under ; 
sub monte, at the foot of the 
mountain ; sub septentri- 
onibus, 16, towards the S. 
sub-duco, -ere, -xi, -ctiim, v. 

a., draio off, draw up. 
sub-eo, -ire, -ii, -Itum, v. n., 
go under, undergo, come 
up, approach ; subire peri- 
culum, 5. 
sub-Icio, -§re, -ieci, -iectum, 
V. a., throw up, expose, 
bring under; discharge from 
below, 26. [sub, i&cio.] 
sub-iectus, -a, -um, lying 
under, subjected to. [sub- 
Icio.J 

sdbito, adv., suddenly, [sub- 
eo.] 

sub-lat-, supine stem of tollo. 
sub-lSvo, -are, -avi, -atum, v. 

a., raise up, aid. 
sub-mlnlstro, 'are,-avi,'atnm, 

V. a., supply, furnish. 
[manus.j 

sub-xndveo. See summoveo. 
sub-sldiiun, -i, n., succour, 
aid. [sedeo.] 

Bub-slsto, -Sre, -stlti, v. n., 
make a stand, 1 5. 
sub-sum, -esse, -fui, v. n., be 
near. 

sub-traho, -?re, -xi, -ctum, v. 

a., withdraw, draw off. 
sub-vebo, -ere, -xi, -ctum, v. 

a., carry up {stream), 16. 
Buc-cedo, -ere, -ssi, -ssum, v. 
a. , succeed, come next ; suc- 
cedo sub, come up close to, 
advance up to. [sub, cedo.] 
Suebi, -orum, m. pi., a large 
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German tribe, living near 
Suabia and the Black 
Forest. 

Suebus, -a, -urn, adj., of the 
Siiebi, Suehian. 

Sulla, -ae, m., Lucius Cor- 


some years dictator at 
Rome. 

sum, esse, fui, v. n., am; 
populo Romano est, the 
Roman people has ; Gallia 
est Ariovisti, Gaul belongs 
to Ariovistus ; futurum esse 
ut, 20, etc., the result xoovld 
be that. 

tfu mm a, -ae, f., ^um, thewhohy 
chief management ; s. belli, 
41, the conduct of the war, 
sum-moveo or sub-moveo, -ere, 
•movi, •niotum,v. a., drive 
off fromy drive back, [sub, 
moveo]. 

summus, *a, -um, adj. , highesty 

chiefy greatesty utmosty most 

important ; sumina apes, 
very great hope ; summum 
iu^m montis, the moun- 
tain's highest ridge; sum- 
mus mons, the top of the 
mountain; res summae, 34, 
matters of the highest im- 
portance. 

silmo, -6re -psi, -ptum, v. a., 
takcy choosey assume. ; s. 
supplicium, inflict punish- 
ment. [sub, emo.] 

Bumpt-, supine stem of sumo, 
siunptus, -us, m., expenscy 
cost. 


nelius Sulla (b.c. 138-78), 
champion of the aristocracy 
against Marius, and for 


superbe, adv., proxidlyy arro- 
gantly. [superbus, super.] 
superior, -us, comp, adj., 
higher y better y former; e 
loco superiore, /; owi a van- 
tage ground. [superus.] 
supero, -are, -avi, -atum, v. 
a. and n., overcomCy pass 
beyondy prevaily survive. 
[super.] 

super-sum, -esse, -fui, v. n., 
remaiiiy be left. 
superus, -a, -um, adj., above; 
de supero, from above. 
[super.] 

sup-peto, -ere, -ivior-ii,-Itum, 
V. n., be at hand. [sub, 
peto. ] 

sup pliciter, adv., in a sup- 
pliant manner, [supplex, 
sub, pUco = 6e7Mf the knees.'] 
flup-pUcium, -i, n., punish- 
ment ; 8. sumere, inflict 
punishment ; supplicio 
afficere, punish. 
sup-porto, -are, -avi, -atum, 
V. a,, y carry up, bfnng up to; 
bring up-country, 39. [sub, 
porto.] 

supra, adv., above; prep. 

with acc., above. 

8U8-cIpio, -6re, -cepi, -cen- 
tum, v. a., nwcfer^ajte. [subs 
(i.e^ sub), capio.] 

Bu-spicio, -ere, -spexi, -spec- 
turn, V. a., suspect, [sub, 
sp^cio.] 

sus-pldo, -onis, t.y suspicion ; 
pi., grounds of suspiciony 
19, etc. [prob. contr. from 
suspicitio, and often spelt 
Buspitio. ] 
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sus-picor, -ari, -atus, v. dep., 

siLspect, 

sus-tineo, -ere, -ui, -tentum, 
V. a., 6ear, mpporty su-itain, 
withstand, check, restrain. 
[subs = sub, teneo. ] 
suus, -a, -um, possess, adj., 
Aw-, her-, its-, tkeir-oivn ; 
plural subst. sui, his {their) 
men. 

T. = Titus. 

tabemaculum, -i, a., tent. 

[taberua = /i«^] 
tabula, -ae, f., tablet, [rt. ta 
= stretch; cp. taberua, 
tenus.] 

taceo, -ere, ui, -Itum, v. u., 

he silent. 

tacitus, -a, -um, silent. 
[taceo.] 

tarn, adv., so. [acc. f. of 

demonstr. root ta ; cp. 
turn, tamen.] 
tam-dlu, adv., so long. 
tamen, adv., yet, nevertheless, 
at anyrate. [cp. taui, 

turn.] 

tam-etsi, conj., although. 
tandem, adv., at last, at 
length ; in questions, pray. 
[tarn, dem (demonstr.), just 
so far. ] 

tantooperS or tantop6r§,adv., 
so greatly. 

tantuB, -a, -um, so great, so 
much ; tanti esse, to be of 
such value or weight. 
tectum, -i, n., roof, house. 
[tego = corer.] 

telum, -i, n., weapon for 
throwingt bolt, shaft, dart; 


iacere, mittere, c5n-Tc5re. 
[ = texlum; cp. rd^oi'.] 
tSmer^us, -a, -um, adj., 
o'ash, heedless, reckless. 

[temere.] 

temere, adv., rashly, at ran- 
dom. [lit. darkly; cp. 

tiinor. ] 

temperantia, -ae, f., modera- 
tion. [temperans, tein- 

pero.] 

tempero, -are, -avi, -atum, v. 
n., refrain; non tempero 
mihi quin exeain, 33, do not 
refrain from going forth. 
[tempus.] 

tempto, -are, -avi, -atum, v. 
a. and n., attempt, try. 
[tendo.] 

tempus, -6ris, n., time ; crisis, 
16. [probably a section, 
temno = c«/.] 

t3neo, -ere, -ui, -turn, v. a., 
hold, restrain; meinoriat., 
remember; lacrimas t., re- 
strain one’s tears, [rt. tan = 
stretch; cp. tendo, teuuis, 
tener, tenor, tenus.] 
t6r, adv., three times, thrice. 
tergum, -i, (tergus, -Oris), n., 
Aocit ; tergum vertere, tuni 
and flee. 

terra, -ae, f., earth, land, 
ground. 

terrenuB, a, -um, adj., of 
earth, [terra.] 
tertius, -a, -um, ordinal adj., 
third; tertia pars, i. 
testamentum, -i, n., wiU, 
[testis.] 

testimonium, -i, n., witness, 
evidence, [testis.] 
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testis, -is, m. f., a u-i(ness. 
Teutoni, -orum, (Teutones, 
•um),m. pL, a powerful Ger- 
man tribe, who with the 
Cimbri about b. c. 113 began 
to ravage Gaul, but were 
cut to pieces by Marius at 
Aquae Sextiae, b.c. 102 ; 
cc. 33, 40. 

l^gurini, -orum, m. pi., the 
Tigurini, one of the four 
cantons of Switzerland, 12 
Introd., p. xviii. 

Tlgurmus, -a, -um, adj., 
Tigui'ine ; pagus, 12. 
timeo, -ere, -ui, -itum, v. a., 
fear. 

timidus, -a, -uin, adj. yfearful^ 
timid, [timeo.] 
ttmor, •oris, in., /ear. [timeo.] 
Titus, - 1 , m., Roman prae- 
nomen. 

tolero, -are, -avi, -atum, v. a., 
6car, endure^ support, [rt. 
tol ; cp. tollo, tuli.] 
toUo, -ere, sustoli, sublatum, 
V. a., raint, lift up, elate, 
remove, do away with. [See 
tolero.] 

TftlSsates; -ium, m. pi., inhabi- 
tants of Tolosa in the Pro- 
vince, now Toulouse, 10. 
tot, indccl. , 80 many. 
tottdem, indecl.,ytM/ f-o many. 
[tot, and demonstr. suffix 
_dem ; cp. idem.] 
totUB, -a, -um (g. -ius, d. -i), 
adj., the whole, all; t. 
moiis, the whole mountain. 
tra-do, -€re, -didi, -ditum, v. 
a., deliver up, har^d dovm, 
betray, [trans, do.] 


tra-duco, see transduce, 
tragula, -ae, f., a npear, lance 
of the Gauls and Spaniards, 
thrown by means of a strap, 
26. 

traho, -^re, -xi, -ctum, v. a., 
draw, drag. 

tra-no, -are, -avi, -atum, v. a., 

swim across. 

trans, prep, with acc. , across. 
trans-duco or tra-duco, -ere, 
-xi,-ctum, V. a. , had across. 
trans-eo, -ire, -ii, -itum, v. n., 
cross ; vado transitur, 6, 
can he forded. 

trans-fTgo, -6re, -xi, -xum, v. 
a., pierce. 

trans-nato, -are, -avi, -atum, 
v. n., swim across. 
trans-porto, -are, -avi, -atum, 
V. a., cari'y across. 
trecenti, -ae, -a, card, adj., 
three hundred, [tres, cen- 
tum.] 

tre-d6cim, card, adj., thirteen. 
tres, tria, card, adj., three. 
Treveri, •orum, m. pi., a 
people of Gallia Belgica on 
the Mosel, with chief town 
Augusta Treverorum, now 
Trier, c. 37. 

Trlbdces, -um (also -i, -orum), 
m. pi., a German people on 
the Rhine near Strassburg, 
51. 

trlbunus, -i, m., tribune; 
especially tribuni inilitum, 
officers in the Roman army, 
young men of rank, 6 to 
each legion, with especial 
charge of the discipline, 
etc. , commanding each two 
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months at a time, c. 39. 
[tribus = a trihe.'\ 
tribuo, *6re, -i, -iitum, v. a., 
assign, ascribe, [tribus.] 
tri-duuiu, -i, n., space of three 
days, [tres, dies.] 
trlginta, card, adj., thirty. 
trini, -ae, -a, three each^ with 
words used only (or in a 
different sense) in pi. , three; 
trinae catenae, 63, threefold 
fetters. 

tri-plex, -pllcis, adj., three- 
fold, triple. [ter, plico ; 
cp. duplex.] 

tristls, -e, adj., sad, sorrow- 
fxd. [cp. terreo.] 
txistitia, -ae, f., sadness. 
[tristis.] 

Tullngi, -orum, m. pi., a Ger- 
man people in S. Baden, 
6, 25, 28, 29. 

turn, adv., then. [See tarn.] 
tumultus, -us, m. , disturbance, 
outbreak, especially a rising 
in Cisalpine Qaxd (or Italy) ; 
servilis tumultus, the revolt 
of the slaves, 40, n. [tumeo 
^ swell.] 

tumulus, -i, m., mound, heap. 

[tumeo = sfoe//.] 
turpls, -e, adj., 6a#e, disgrace- 
fnl. 

ubl, conj. (i.) of time, when; 
ubi iam, as soon as. (ii.) 
of place, where. [= quo-bi, 
locative of qui.] 
ffbii, -orum, m. pi., a German 
people on the E. bank of 
the Rhine near modern 
Cologne (then Ara Ubi- 


orum), who took part with 
Caesar against the Ger- 
mans, 54. 

ulciscor, •!, ultus, v. dep., 
avenge, punish. 
uUus, -a, -um, adj., any at 
all. [contr. from unulus, 
dim. of unus.] 

ulterior, -us, comp. adj. , 
further. Gallia ult., 7, § 1, 
n. ; so provincia ulterior, 
10, etc. 

ultra, prep, with a.cc., beyond. 
[cp. ollus (old form of ille), 
ultro, oliin.] 

ultrd, adv., beyond, besides, 
unasked, actually, 42 ; ultro 
citroque, hither and thither . 
[See ultra.] 

ult-, supine stem of ulciscor. 
umquam, adv., ever. 
una, adv., at the same time, 
together ; especially una 
cum, together with, [abl. 
f. of unus. ] 

whence, from which. 
nndiqiifl, s^dy.,from all sides. 
[unde-que, lit. whence so- 
ever.] 

unus, -a, -um, adj., one, one 
only. [cp. Engl, one.] 
urbs, urbis, i.,city, especially 
the city(ot Rome) ; maturat 
ab urbe proficisci, 7. [lit, 
stronghold.] 

usqud, adv., even; usque ad, 
right up to, 51. [= ubsque ; 
i.e. ubi, s (locative), qued 
(abl. of quis).] 

Qsub, part, from utor. 
usus, -us, m., use, employ- 
ment, service, advantage .* 
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txperienre^ 39; ex usu, to 1 
the. advantage of^ 30, cut- 
vantageous, 50 ; usui, predi- 
cative dative, of atrvicey 38. 
[utor.] 

ut, uti, (i.) adv., cm, when, 
how, in which manner ; (ii.) 
final conj., that, in order 
that, to\ (iii.) consecutive, 
so that, that; fiebat ut, it 
happened that; namely that, 

4, etc. 

liter, -tra, -trum (g. -trius, d. 
-tri), interrog. pron., luhich 
of the two. 

fiterque, utraque, utrumque, 
indef. pron., eocA of two. 
both. 

iitl. See ut. 

fltor, -i, usus, V. dep., use, 
make use of; adopt plan, 5 ; 
enjoy peace, etc. 

utrixuque, adv,, on both sides, 
[uterque.] 

utrum, adv,, loAe^Aer/ utrum 
... an, whether ... or, utrum 

...necne(orno0, 50. [uter.l 

uxor, -oris, f., wife. 

v&co, -are, -avi, -atum, v, n., 
oe empty, be unoccupied. 

vid^ -i, n., /ord, «/, 0 <d, 
shatlow ; vado transitur, 6, 
can 6e forded. 

v&gor, -ari, -atus, v. dep., 
wander, [cp. vehio. ] 

v&leo, -ere, -ui, -Itum, v. n., 
am strong, prevail; pluri- 
mum V. , 17, have very great 
^tght; pudor valet, 40, 
has the upper hand. 

Valerius, -i, m., Qaius Vale- 


riiui Flaccus, pro-praetor in 
Gaul, B.c. 83, c. 47. 
vallum, -i, n., palisade, ram- 
part. [collective of vallus = 
stake.^ 

Vang^6iies,-um,m. pi., German 
people on left bank of Rhine 
near Worms, 51. 
vasto, -are, -avi, -atum, v. a., 
lay woAte, ravage. 
vatlcinatio, -Onis, f., divina- 
tion. [vaticinor, vates.] 
-vfi, enclitic particle, or. 
vectigal, -alis, n., tax, public 
revenue. [vectus (from 
v6ho).] 

vectus, -a, -um, adj. See v6ho. 
vfiliSmenter, adv., hotly, 
greatly. [veliemens, lit. 
out of one's mind.'\ 
veto, -ere, -xi, -ctum, v. a., 
cany, bring ; eqiio vectus, 
riding, 43. [cp. via, vexo ; 
Eng. waggon.] 

vel, conj., or; vel...vel, 
Cither ... or. [old ioiperat. 
of volo.] 

vellm, vellem, from volo 
(velle) ; quid sibi vellet, 
what tocLS his object, 44, 
velox, -ocis, adj. , swift, speedy, 
quick, [cp. volare = /fv. 1 

vel.iit.adv.,V2«ias. ^ ^ 

veuio, -ire, veni, ventum, v. n. , 
come; venire in spem, 18, 
etc., to entertain the hope) 
so magnam in spem venire, 
42, entertain great hopes 
Verbigenus, -i, m., one of the 
four Helvetian cantons, 27. 
verbum, -i, n., word. [cp. 
English word.] 
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v6reor,*eri, -itiis, v. dep.,/(?ar, 
dread, [cp. bpau), English 
ward.] 

verge, -ere, v. n., incline, lie ; 

vergitad Septentriones, c. 1. 
vgrgobretus, -i, m., Celtic 
name of the chief magis- 
trate of the Aedui, 16. 
vero, adv., indeed, in truth, 
hut. [verus.] 

verso, -are, -avi, -atum, v. a., 
keep turning, change ; cum 
his versabantur, 48, with 
thei^e they were cus-'iociafed ; 
inter aciem versabantur, 
52, were in the thick of the 
battle, [freq. of verto.] 
verto, -ere, -i, -sum, v. a., 
turn; tergum v., turn in 
flight. 

Verucloetius, -i, m., one of 
the Helvetii sent as an am- 
bassador to Caesar, 7. 
verus, -a, -um, adj., true. 
VSsontio.-onis, m., chief town 
of the Sequani on the 
Dubis, now Besan 9 on, 38, 
39. 

vesper, -eris and -€ri, m., 
evening, [^(rirepoi, itriripa.^ 
vdtSranus, -a, -um, adj., t€^€- 
ran, experienced; esp. 
subst. veteran, i.e. a tried 
soldier opp. to raw recruits, 
[vetus.] 

vetus, -6ris, eid}., ancient, old. 

[cp. fros = year.] 
yezo, -are, -avi, -atum, v. a., 
harass, ravage. [freq. of 
veho ; so muto, moveo ; 
root veh, cp. vehiculum, 
via, velum.] 


via, -ae, f., ^vay, route. [See 
vexo.] 

victor, -oris, m., conqueror; 

adj., victorious, [vinco.] 
victoria, -ae, f., victoi'y, con- 
quest. 

victus, -a, -um, part of vinco, 
conquered. 

victus, -us, xa., food, living, 
mode of life, [vivo.] 
vicuB, -i, m., village, [cp. 
ot/co^, Engl, -wick, e. g* 
Berwick.] 

^deo, -ere, vidi, visum, v. a., 
see ; pass. , usually but not 
always, seem. [cp. elbor, 
Engl, wit.] 

vigilia, -ae, f., wakefulness, 
waich; as a division (one- 
fourth) of the night: de 
prima, secunda, tcrtia, 
quarta vigilia, about (he 
first, second, etc., watch; 
’these being respectively 
6 P.M.— 9 P.M., 9 P.M.— 
midnight, midnight — 3 a.m., 

3 A.M.— 6 A.M. = 

watchful.'^ 

^ginti, card, adj., twenty. 
vincio, -ire, -nxi, -nctum, v. 
a., bind. 

vinco, -ere, vici, victum, v. a., 
conquer, surpass. 
vinctus, -a, -um, part, ot 

vincio. 

vinculum, vlncluia, 
chain, bond, [vincio.] 
vlr#8, -ium, f. pl.i strength, 
pcf^cer. 

vlrtus, -Qtis,f., t'o/our, virtue. 
vis (vim, vi), f., force, vio- 
lence, influence; vL C, per 
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vim, 14, hij force; vim 
facere, employ force, 8 ; 
vis hostium the violence of 
the enemy pi. vires, 
ftrenyth, power. 
visus, -a, -um, part, of video; 

pro-viso, as if seen. 
vita, -ae, f., life, [vivo, cp, 

vito, -are, -avi, -atum, v. a., 
avoid. 

vix, adv., scarcely, with diffi- 
culty, 6. [perhaps cp. 
vinco.] 

-^nis, m., prince in 
Nonciim, brother-in-law of 
Ariovistus, 53, 

voco, -are, -avi, -atum, v. a., 
call, summon. 

Vocontii, -orum, m. pi., a 
people in the Provincia, 
between the Isere and 
Durance, 10. 

yolgo or vulgo, adv., com- 
monly, (jenerally, every- 
where. [volgus.] 
volgrus or vulguB, -i, n., 
rarely m., common people, 
the mass; existimatione 
vulgi, 20, public opinion. 
volnfiro or vulnero, -are, -avi, 


■atum, V. a., wound, [vol- 
nus.] 

volnus or vulnus, -Cris, n., 
wound ; v. inferre, injlict a 
wound, [cp. vello = 
volo, -iii, velle, v. n.,wi8h, be 
wilhtu/ ; si quid se velit, 
34, if he wanted anything 
with him ; quid sibi vellet, 
what did he tnean ; si id 
minus vellet, 47, if he were 
^inwilling to do that. 
voltus or vultus, -us, m., 
countenance; voltum fin- 
gere, to assume a {cheerful) 
expression, 50. 

voluntas, -atis, f., will, wish, 
desire, inclination, goodwill, 
favour ; eius volu'utate, by 
his leave, 7, 35, etc. [volo. 1 
voluptas, -atis, f., pleasure. 

[cp. fKiroj^hope, volo.] 
vox, vocis, f., voice., word, 
speech, remark; pi., talk, 
remarks, 39. [voco.] 
vulgus, see volgus. 
vulnero. See volnero. 
vulnus, -Cris, n., later form 
of volnus. 

vnltus, -us, m., later form of 
voltus. 
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